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TECHNICAL DATA AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Dust Extraction

Production code 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Rated input P,,, 1000 W 1000 W

Rate of air flow 3600 1/min 3600 I/min
216 m*/h 216m*/h

Vacuum 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Capacity:

Container 2461 24,61

Solid 211 211

Liquid 181 181

Filter surface 3000 cm? 3000 cm?

Maximum power off-take 2600 W 2000W

Safety class (Moisture, Dust) P24 1P24

Suction hose diameter 32mm 32mm

Weight according EPTA-Procedure 01/2003 8kg 8kg

Noise/Vibration Information

Measured values determined according to EN 60704-1.

Typically, the A-weighted noise levels of the tool are::

Sound pressure level (Uncertainty K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Sound level / Working sound level (Uncertainty K=2dB(A)) 64dBA) 64dBA)

Wear ear protectors!

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to 150 5349.

Vibration emission value a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Uncertainty K= 1m/s? 1m/s?

E WARNING!

Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

A\ SAFETY INSTRUCTIONS

This machine is not intended for use by

persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Fire and explosion hazard!

Never suck up into the machine any inflam-
mable or explosive solvents, or liquids like
petrol, oil, alcohol, thinners, or small particles
(such as metal filings or ash) that may be
hotter than 60°C - otherwise there is danger of
explosion or fire!

cle

You are not allowed to use the appliance in the
vicinity of inflammable gases or substances.
Do not point the nozzle, hose or tube at
people or animals.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The vacuum cleaners described in this operating manual are
suitable for

sucking up dust and liquids

«commercial use, e.g. in hotels, schools, hospitals, factories,

shops, offices and rental businesses.

- forseparation of dust with an exposure limit of greater than 1

mg/m’, (dust class L).

The following materials should not be picked up by the vacuum
aner

hazardous dust

+ hot materials (burning cigarettes, hot ash, etc.)
« flammable, explosive, aggressive liquids (e.g. petrol, solvents,

acids, alkalis, etc.)

« flammable, explosive dust (e.g. magnesium or aluminium dust,

etc.)

Any national regulations in this regard must be complied with.
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MAINS CONNECTION

Connect only to a single-phase AC current supply and only to the
mains voltage specified on the rating plate.
Appliances used at many different locations including wet room and

open air must be connected via a residual current device (Fl, RCD,
PRCD) of 30mA or less.

Extension cables to the mains must at least be protected from water
spray and contain an earth lead.

Make sure the machine is switched off before plugging in.

If the supply cord of this appliance is damaged, it must only be
replaced by a repair shop appointed by the manufacturer, to avoid
hazardous situations.

WORKING INSTRUCTIONS

Do not direct the air into rooms in an uncontrolled manner.

Before liquids are picked up, always remove the filter bag. Insert
filter for wet operation. Check that the float works and level indi-
cator hose properly. If foam develops or liquid emerges, stop work
immediately and empty the dirt tank.

Not suitable for sweeping up liquids which form a large foam.

When using the blower function, always use a clean hose.
Stirred-up dust can be hazardous to health. Do not use the blower
function in closed rooms.

Only use the appliance if it is in undamaged condition. Never use
the vacuum cleaner without a filter, or if the filter is damaged.

Discard filter elements, filter bags and disposal bags in accordance
with the national regulations.

CONNECTING ELECTRICAL APPLIANCES

The plug socket on the appliance may be used only for the purposes
defined in the usage instructions.

Before plugging an appliance into the appliance socket:
Switch off the vacuum cleaner. Switch off the appliance to be
connected.

CAUTION! Follow the operating instructions and safety instructions
for appliances connected to the power tool socket.

MAINTENANCE, CLEANING AND REPAIR

Always pull out the mains plug before cleaning and maintenance of
the vacuum cleaner.

Only carry out maintenance work described in the operating
instructions.

Before use check machine, cable, and plug for any damages or
material fatigue. Repairs should only be carried out by authorised
Service Agents.

If suction performance drops:: Switching on the vacuum cleaner.
Close the nozzles or suction hose opening with the palm of your
hand. Press the button to start filter cleaning three times. The
resulting stream of air removes attached dust from the slats of the
filter elements.

The ventilation slots of the machine must be kept clear at all times.

Clean dust and debris from tool. Keep tool handles clean, dry and
free of il or grease. Use only mild soap and a damp cloth to clean
the tool since certain cleaning agents and solvents are harmful
to plastics and other insulated parts. Never use flammable or
combustible solvents around tools.

Never spray water on to the upper section of the vacuum cleaner.
Danger for persons, risk or short-circuiting.

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,
please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
state the machine type printed as well as the six-digit No. on the
label and order the drawing at your local service agents or directly
at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Win-
nenden, Germany.

Storage: The appliance must be stored in a dry place and protected
from frost.

A

A

(®F =4

CAUTION! WARNING! DANGER!

Always disconnect the plug from the socket before
carrying out any work on the machine.

Please read the instructions carefully before starting the
machine.

Provide adequate ventilation.

Accessory - Not included in standard equipment, available

4 asan accessory.
for separation of dust with an exposure limit
ﬁ. E of greater than 1 mg/m?’, (dust class L).

Do not dispose of electric tools together with household
waste material.Electric tools and electronic equipment
that have reached the end of their life must be collected
separately and returned to an environmentally compatible
recycling facility.Check with your local authority or retailer
for recycling advice and collection point.

>4

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that the product described
under “Technical Data” fulfills all the relevant provisions of the
directives 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EC, 2006/42/EC and the
following harmonized standards have been used:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v :/

Alexander Krug / Managing Director
Authorized to compile the technical file

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

European Conformity Mark
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TECHNISCHE DATEN AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Absaugsystem

Produktionsnummer 4474 8101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Nennaufnahmeleistung P, 1000 W 1000 W

Luftstrom 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Unterdruck 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Fassungsvermdgen:

Behélter 2461 2461

Festkorper 11 211

Flissigkeit 181 181

Filterflache 3000 cm? 3000 cm?

Gerdtesteckdose max. 2600 W 2000W

Schutzklasse (Feuchtigkeit, Staub) 1P24 1P24

Saugschlauchdurchmesser 32mm 32mm

Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2003 8kg 8kg

Gerausch/Vibrationsinformation

Messwerte ermittelt entsprechend EN 60704-1.

Der A-bewertete Gerduschpegel des Gerates betragt typischerweise:

Schalldruckpegel (Unsicherheit K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB(A)

Arbeitsgerdusch (Unsicherheit K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Gehdrschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Richtungen) ermittelt entsprechend IS0

5349.

Schwingungsemissionswert a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Unsicherheit K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ WARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versdumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

A\ SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch
Personen (einschlieBlich Kinder) mit einge-
schrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfahrung
und/oder mangels Wissen benutzt zu werden.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

Brand- und Explosionsgefahr!

Generell diirfen keine brennbaren oder
explosiven Losungsmittel, Fliissigkeiten wie
Benzin, 01, Alkohol, Verdiinnung und keine
Teile (Metallspane, Asche), mit einer Tempera-

tur iiber 60 °C aufgesaugt werden; es besteht
sonst Explosions- und Brandgefahr!

Das Gerat darf nicht in der Nahe von ent-
flammbaren Gasen und Substanzen verwen-
det werden.

Diise, Schlauch oder Rohr nicht auf Menschen
oder Tiere richten.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das in dieser Betriebsanleitung beschriebene Gerat ist geeignet

«zum Aufsaugen von Staub und Fliissigkeiten

« fiirden gewerblichen Gebrauch, z.B. in Laboren, Hotels,
Schulen, Krankenhausern, Fabriken, Laden, Biiros und Vermie-
tergeschaften.

« zur Abscheidung von Staub mit einem Expositions-Grenzwert
von groRer als Tmg/m’ (Staubklasse L).

Folgende Materialien diirfen nicht gesaugt werden

«gesundheitsgefahrliche Staube

«heiBe Materialien (glimmende Zigaretten, heiBe Asche usw.)

« brennbare, explosive, aggressive Fliissigkeiten (z.B. Benzin,
Losungsmittel, Sauren, Laugen usw.)

« brennbare, explosive Staube (z.B. Magnesium-, Aluminium-
staub usw.)

Nationale Bestimmungen miissen hierbei beachtet werden.
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NETZANSCHLUSS

Nur an Einphasen-Wechselstrom und nur an die auf dem Leistungs-
schild angegebene Netzspannung anschlieBen.

Steckdosen in Feuchtraumen und AuBenbereichen missen mit
Fehlerstrom-Schutzschaltern (FI, RCD, PRCD) ausgeriistet sein. Das
verlangt die Installationsvorschrift fiir Ihre Elektroanlage. Bitte
beachten Sie das bei der Verwendung unseres Gerates.

Kupplungen von Netzanschluss- oder Gerdteanschlussleitungen
miissen mindestens spritzwassergeschiitzt und mit Schutzleiter
ausgeristet sein.

Gerat nur ausgeschaltet an die Steckdose anschlieBen.

Wenn die Netzanschlussleitung beschddigt ist, muss diese durch

eine Kundendienststelle ausgewechselt werden, um Gefahrdungen
zu vermeiden.

ARBEITSHINWEISE

Die ausgeblasene Luft nicht unkontrolliert in Rdume leiten.

Vor dem Aufsaugen von Fliissigkeiten den Filtersack entfernen.
Nassfilter einsetzen. Funktion des Schwimmers iiberpriifen. Bei
Schaumentwicklung oder Fliissigkeitsaustritt sofort die Arbeit
beenden und den Schmutzbehdlter entleeren.

Nicht geeignet zum Aufsaugen stark schdumender Fliissigkeiten.

Bei Verwendung der Blasfunktion immer einen sauberen Schlauch
benutzen. Aufgewirbelter Staub kann gesundheitsgefahrlich sein.
Blasfunktion nicht in geschlossenen Raumen verwenden.

Gerdt nur in unbeschadigtem Zustand in Betrieb nehmen. Nie ohne
Filter oder mit beschadigtem Filter saugen.

Filterelemente, Filtersicke oder Entsorgungssicke in Ubereinstim-
mung mit den nationalen Vorschriften entsorgen.

ELEKTROGERAT ANSCHLIESSEN o

Die Steckdose am Gerat darf nur fiir die in der Gebrauchsanleitung
festgelegten Zwecke verwendet werden.

Vor dem Einstecken eines Gerates in die Gerdtesteckdose:
Sauger abschalten. AnzuschlieBendes Gerat abschalten.

ACHTUNG! Bei an der Geratesteckdose angeschlossenen Geréten
sind deren Betriebsanleitung und die darin enthaltenen Sicher-
heitshinweise zu beachten.

WARTUNG, REINIGUNG UND REPARATUR

Vor dem Reinigen und Warten des Gertes ist grundsatzlich der
Netzstecker zu ziehen.

Nur Wartungsarbeiten ausfiihren, die in der Betriebsanleitung
beschrieben sind.

Vor jedem Gebrauch Gerat , Anschlusskabel, Verldngerungskabel
und Stecker auf Beschadigung und Alterung kontrollieren. Beschd-
digte Teile nur von einem Fachmann reparieren lassen.

Wenn die Saugleistung nachldsst: Sauger einschalten. Mit der
Handfléche Diisen- oder Saugschlauchdffnung verschlieBen.
Betatigungsknopf fiir die Filterabreinigung drei mal driicken. Die
Lamellen des Filterelements werden durch den dabei entstehen-
den Luftstrom von abgelagertem Staub gereinigt.

Stets die Liftungsschlitze der Maschine sauber halten.

Staub und Schmutz vom Gerdt stets entfernen. Den Handgriff
sauber, trocken und frei von Ol oder Fett halten. Reinigungs- und
Losungsmittel sind schadlich fiir Kunststoffe und andere isolierende
Teile, deshalb nur mit einer milden Seife und einem feuchten Tuch
das Gerat reinigen. Verwenden Sie niemals brennbare Losungsmit-
telin der Nahe des Gerates.

Das Saugeroberteil niemals mit Wasser abspritzen: Gefahr fiir
Personen, Kurzschlussgefahr.

Nur Milwaukee Zubehdr und Milwaukee Ersatzteile verwenden.
Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer
Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire
Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf
dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Win-
nenden, Germany angefordert werden.

Lagerung: Das Gerét trocken und frostgeschiitzt lagern.

A

(eF =4

®
EE

(ﬁ@ Zubehdr - Im Lieferumfang nicht enthalten, empfohlene
W] Ergdnzung aus dem Zubehdrprogramm.

r y —a» - zur Abscheidung von Staub mit einem
LE

IACEIL]  Expositions-Grenzwert von groRer als Tmg/

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Stecker aus der
Steckdose ziehen.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnah-
me sorgfaltig durch.

Fiir ausreichend Beliiftung sorgen.

— m’ (Staubklasse ).
Elektrogerate diirfen nicht zusammen mit dem Hausmiill
entsorgt werden.Elektrische und elektronische Gerdte
sind getrennt zu sammeln und zur umweltgerechten Ent-
sorgung bei einem Verwertungsbetrieb abzugeben.Erkun-
digen Sie sich bei den drtlichen Behdrden oder bei Ihrem
Fachhéndler nach Recyclinghdfen und Sammelstellen.

C € CE-Zeichen
CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass das unter
Technische Daten” beschriebene Produkt mit allen relevanten Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EG, 2006/42/
EG und den folgenden harmonisierten normativen Dokumenten
iibereinstimmt

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v :/

Alexander Krug / Managing Director
Bevollmachtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Systéme d‘Aspiration

Numéro de série 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Puissance nominale de réception P,,, 1000 W 1000 W

Courant d‘air 3600 1/min 3600 I/min
216 m*/h 216 m*/h

Sous-pression 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Contenance:

Réservoir 2461 24,61

Corps solides 11 211

Liquides 181 181

Surface du filtre 3000 cm? 3000 cm?

Prise pour appareils, max. 2600 W 2000 W

Classe de protection (humidité, poussiére) 1P24 1P24

Diameétre du tuyau d‘aspiration 32mm 32mm

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 8kg 8kg

Informations sur le bruit et les vibrations

Valeurs de mesure obtenues conformément a la EN 60704-1.

Les mesures réelles (des niveaux acoustiques de I'appareil sont ::

Niveau de pression acoustique (Incertitude K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Bruit de travail (Incertitude K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Toujours porter une protection acoustique!

Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle de trois sens) établies conformément a

150 5349.

Valeur d'émission vibratoire a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Incertitude K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ AVERTISSEMENT!
Lisez toutes les consignes de sécurité et les instructions.

Le non-respect des avertissements et instructions indiqués ci aprés

peut entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.
Bien garder tous les avertissements et instructions.

a60°C car dans le cas contraire, il y a un risque
d‘explosion et d‘incendie!

Ne jamais utiliser 'appareil a proximité de gaz
et substances inflammables.

Ne pas diriger le suceur, le flexible ou le tube

(et appareil n'est pas destiné a étre utilisé
par des personnes (y compris des enfants)

sur des personnes ou des animaux.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

presentant des CapaCItes restreintes au niveau Lesapparells décrits dans cette notice conviennent a

physique, sensoriel ou mental, ou qui man-
quent d'expérience ou de connaissances.

Les enfants doivent étre surveillés afin de
garantir qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.
Risque d‘incendie et d‘explosion!

En regle générale, ne jamais aspirer de
produits solvants inflammables ou explosifs,
de liquides tels que I'essence, I'huile, I'alcool,
dilution et petites pieces (copeaux métalli-
ques, cendres) a une température supérieure

I'aspiration de poussiéres séches et de liquides

«l'usage industriel, p. ex. dans des hotels, écoles, hdpitaux,

usines, magasins, bureaux et agences de location

« laséparation de poussiéres de toute nature soumises a une

valeur limite d'exposition supérieure & Tmg/m? (classe de
poussieres L).

II estinterdit d'aspirer les matiéres suivantes :

poussieres insalubres

+ matiéres brilantes (cigarettes incandescentes, cendres chaudes

etc)

«liquides inflammables, explosifs, agressifs (p. ex. essence,

solvants, acides, bases etc.)

« poussiéres inflammables, explosives (p. ex. poussiére de

magnésium, d‘aluminium etc.)

Respecter alors les réglementations nationales.
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BRANCHEMENT SECTEUR Ne projetez jamaisd‘eau sur la partie supérieure de I'aspirateur :
Ne brancher que sur du courant alternatif monophasé et en danger pour les personnes, risque de court-circuit,
respectant Iaqtension indiquée sur la plaque si r?ale’ti ue Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les pieces
pec d T plaquesignaletique. -~ yerachees Milwaukee. Faire remplacer les composants dont le
Les prises de courant se trouvant a I'extérieur doivent étre équipées remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de service
de disjoncteurs différentiel (FI, RCD, PRCD) conformément auxpre-  3prac_vente Milwaukee (observer la brochure avec les adresses de
scriptions de mise en place de votre installation électrique. Veuillez garantie et de service aprés-vente).

en tenir compte lors de futilisation de’ nptre app.are||. En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du
Les raccordements des conducteurs d‘alimentation secteur et des dispositif en indiquant le modéle de la machine et le numéro de six
branchements d'appareils doivent au moins étre protégés contre les  chittres imprimé sur la plaquette de puissance et en s'adressant au
claboussures et étre quipés d'un conducteur de protection. cantre assistance technique ou directement a Techtronic Indus-
Ne relier I'appareil a la prise de courant que lorsqu'il est débranché.  tries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Si Ielcopdu'ctgur de connexion au réseau secteurest er]dommagé, Entreposage: L'appareil doit étre — stockés dans un endroit sec et
celui-ci doit étre remplacé par un poste de service aprés-vente pour  protégé du gel.

éviter des mises en danger. SYMBOLES

CONSIGNES DE TRAVAIL

Ne pas diriger |'air en maniére incontrdlée dans les salles. A ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!
Avant d‘aspirer des liquides, il faut retirer systématiquement le sac ] )
filtre et vérifier le fonctionnement du flotteur. Si de la mousse se /N | Avant tous travaux surlamachine extraire a fiche de la
forme ou si du liquide s‘écoule, arrétezimmédiatement le travail et |©®=| prise de courant.
videz la cuve a saletés. — ) . . .
, ) o e ) . . Veuillez lire avec soin le mode d’emploi avant la mise en
L'appareil ne doit pas étre utilisé pour aspirer les liquides trés service
moussants.

Lorsque vous utilisez la fonction de soufflerie, toujours utiliser un tuyau t /| Veiller 3 une ventilation suffisante.
propre. Poussiére soulevée-up peut étre dangereux pour la santé. Ne pas  |=

utiliser la fonction de soufflerie dans des locaux fermés. < Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de la livraison. Il
Seulement utiliser I'appareil s'il est en parfait état. N‘aspirez jamais E:ﬁ s'agit 1a de compléments recommandés pour votre machi-
avec un filtre endommagé. ne et énumérés dans le catalogue des accessoires.

Jeter éléments filtrants, sacs filtrants et des sacs d'évacuation en y—a» = laséparation de poussiéres de toute nature
conformité avec les réglementations nationales. r [ACTIL[  soumises a une valeur limite d'exposition

] i supérieure 3 Tmg/m? (classe de poussiéres L).
Les dispositifs électriques ne sont pas a éliminer dans les
La prise sur I'appareil doit étre exclusivement utilisée a des fins ﬁ déchets ménagers.Les dispositifs électriques et électro-
conformes a la notice d'utilisation. ‘e  Niques sont a collecter séparément et a remettre a un cen-
Avant de brancher un appareil dans la prise intégrée. tre de recyclage en vue de leur élimination dans le respect
Arrétez 'aspirateur. Arrétez 'appareil a raccorder. de 'environnement.S'adresser aux autorites locales ou au
ATTENTION ! La notice d‘utilisation des appareils raccordés a la prise detaillant spécialiseé en vue de connaitre 'emplacement
intégrée ainsi que les consignes de sécurité qu'elle contient sont a observer. des centres de recyclage et des points de collecte.

. c € Marque CE
MAINTENANCE, NETTOYAGE ET REPARATION
Débranchez systématiquementla fiche secteur avant le nettoyage DECLARATION CE DE CONFORMITE

etlamaintenance de 'appareil. ) o Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le produit
Exécutez seulqment les travaux de maintenance qui sont décrits décrit aux ,Données techniques” est conforme a toutes les disposi-
dans cette notice. tions des directives 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/CE, 2006/42/CE et
Avant toute utilisation, vérifier que la machine, le cable d'alimen-  des documents normatifs harmonisés suivants:

tation, le cable de rallonge et la fiche ne sont pas endommagésni  EN 60335-1:2012

usés. Le cas échéant, les faire remplacer par un spécialiste. EN 60335-2-69:2012
Sila puissance d‘aspiration diminue :: Mise en marche de I'aspi- EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
rateur. Fermez l'orifice de la buse ou du tuyau flexible d‘aspira- EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

tion avec la paume de la main. Appuyez trois fois sur le bouton EN 61000-3-2:2006-+A1:2009+A2:2009
d‘actionnement du dépoussiérage du filtre. Le courant d‘airainsi ~ EN 61000-3-3:2008

engendré entraine la poussiere qui s'est déposée sur les lamelles de
I'élément filtrant. c €
Winnenden, 2014-05-23

Tenir toujours propres les orifices de ventilation de la machine.
Toujours supprimer la poussiére et les saletés de I'appareil. Veiller /
a ce que la poignée reste propre, séche ainsi qu'exempte d'huile / % LZ
ou de graisse. Les produits de nettoyage et les solvants sont nocifs ‘{‘ /,
pour les matiéres plastiques et d‘autres composants isolants et /

c'est pourquoi il convient de nettoyer I'appareil seulement avec

un savon doux et un chiffon humide. Ne jamais utiliser de solvants
combustibles a proximité de I'appareil.

Alexander Krug / Managing Director

Autorisé a compiler la documentation technique.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany
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DATI TECNICI AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Sistema aspirazione

Numero di serie 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Potenza assorbita nominale P, 1000 W 1000 W

Corrente d‘aria 3600 1/min 3600 I/min
216 m*/h 216m*/h

Depressione/aspirazione 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Capacita:

Capacita serbatoio 2461 24,61

Capacita corpi solidi 211 211

Volume utile per I'acqua 181 181

Capacita filtro 3000 cm? 3000 cm?

Potenza massima 2600 W 2000 W

Classe di protezione (umidita, polvere) P24 1P24

Diametro tubo d‘aspirazione 32mm 32mm

Peso secondo la procedura EPTA 01/2003. 8kg 8kg

Informazioni sulla rumorosita/sulle vibrazioni

Valori misurati conformemente alla norma EN 60704-1.

La misurazione A del livello di pressione acustica dell'utensile & di solito di::

Livello di rumorosita (Incertezza della misura K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Rumorosita di funzionamento (Incertezza della misura K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Utilizzare le protezioni per l'udito!

Valori totali delle oscillazioni (somma di vettori in tre direzioni) misurati conformemente alla

norma IS0 5349.

Valore di emissione dell'oscillazione a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Incertezza della misura K= 1m/s? 1m/s?

E AVVERTENZA!

E' necessario leggere tutte le indicazioni di sicurezza e le
istruzioni.

In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle
istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

605C, pena il rischio di incendio ed esplosione.
L'apparecchiatura non deve essere usata nelle
vicinanze di gas o altre sostanze infiammabili.
Non puntare la bocchetta, il tubo flessibile o il
tubo su persone o animali.

A\ NORME DI SICUREZZA UTILIZZO CONFORME

Il presente apparato non & destinato all'uso
da parte di persone (bambini compresi) con
abilita fisiche, sensoriali o intellettuali limitate
0 da parte di persone con mancanza di esperi-
enza 0 mancanze delle necessarie conoscenze.

Sorvegliare i bambini per accertarsi che non
giochino con l'apparato.

Pericolo di incendio e di esplosione!

In generale, non dovranno essere aspirate

né sostanze esplosive o inflammabili come
solventi, benzina, alcool, né trucioli di metallo
0 cenere aventi una temperatura superiore ai

Gli apparecchi descritti nelle presenti istruzioni per 'uso sono

adatti

« perl'aspirazione di polveri e di liquidi

- perl'uso professionale, per es. negli hotel, scuole, ospedali,
fabbriche, negozi, uffici e noleggi.

« perlaseparazione di polvere con un valore limite di deflagrazio-
ne maggiore di 1 mg/m? (categoria di polvere ).

Non & permessa |'aspirazione dei seguenti materiali

- materiali salute-pericoloso

« sul trattamento dell‘apparecchio

«sui pericoli provenienti dai materiali da aspirarsi

« sul sicuro smaltimento del materiale aspirato

In questo caso si deve tenere conto delle normative nazionali.

COLLEGAMENTO ALLA RETE

Alimentazione solo a corrent alternata monofase di tensione paria
quellaindicata sulla targhetta.

Gli apparecchi mobili usati all‘aperto devono essere collegati
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interponendo un interruttore di sicurezza (Fl, RCD, PRCD) per guasti
di corrente.

Le giunzioni del cavo di allacciamento alla rete e ed il cavi di
collegamento dell’apparecchio devono essere dotati di protezione
contro gli spruzzid'acqua e di conduttore di protezione.

Inserire la spina nella presa di corrente solo ad apparecchio spento

Se & danneggiato I'allacciamento alla rete, lo stesso dovra essere
sostituito da un servizio di assistenza ai clienti per evitare rischi.

ISTRUZIONI DI LAVORO

Non dirigere I'aria nelle stanze in modo incontrollato.

Prima dell‘aspirazione di liquidi si deve togliere immancabilmente
il sacchetto a filtro e controllare la funzione del galleggiante. Ad
una formazione di schiuma o ad una perdita di liquido interrompere
immediatamente il lavoro e svuotare il contenitore dello sporco.

Non adatto per la rimozione diliquidi che generano grande
schiuma.

Quando si utilizza la funzione soffiante, utilizzare sempre un tubo
pulito. Polvere sollevata-up pud essere pericoloso per la salute. Non
utilizzare la funzione soffiante in stanze chiuse.

Utilizzare I'unita solo se & in perfette condizioni. Non aspirare mai
con filtro danneggiato.

Scartare gli elementi filtranti, sacchetti filtro e sacchetti di smalti-
mento secondo le normative nazionali.

COLLEGAMENTO DELL'APPARECCHIO ELETTRICO

La presa dell’apparecchio va usata solo per gli scopi indicati nelle
istruzioni per |'uso.

Prima dell‘inserimento di un apparecchio nella presa:
Spegnere |'aspiratore. Spegnere I'apparecchio da collegarsi

ATTENZIONE! Per gli apparecchi collegati alla presa dell‘aspiratore
sono da osservarsi le loro istruzioni per I'uso e le indicazioni di
sicurezza ivi contenute.

MANUTENZIONE, PULIZIA E RIPARAZIONE

Prima della puliziae manutenzione dell‘aspiratore staccare tassati-
vamente la spina di rete.

Solo quei lavori di manutenzione che sono descritti nelle istruzioni
sull‘uso.

Prima di ogni utilizzo controllare che il cavo di alimentazione,
eventuali prolunghe e la spina siano integre e senza danni. Even-
tualmente parti danneggiate devono essere controllate e riparate
da un tecnico.

Quando cala la potenza di aspirazione:: Accendere 'aspiratore.
Con il palmo della mano tappare I'apertura della bocchetta o del
tubo d‘aspirazione. Premere tre volte il bottone di azionamento
della pulizia del filtro. Con cio ne verranno ripulite dalla polvere ivi
depositata le lamelle dell’elemento filtrante con il flusso d‘aria che
cosi si genera.

Tener sempre ben pulite le fessure di ventilazione dell‘apparecchio.

Polvere e sporcizia devono essere sempre tenute lontane dall‘ap-
parecchio. Tenere I'impugnatura pulita, asciutta e libera da oli o
grassi. Detergenti e solventi sono dannosi alla plastica e ad altre
partiisolanti, pertanto pulire I'apparecchio soltanto con sapone
neutro ed un panno umido. Non usare mai solventi infiammabili
nelle vicinanze dell‘apparecchio.

Mai spruzzare con acqua laparte superiore dell‘aspiratore. Pericolo
per le persone, pericolo di cortocircuito.

Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee.
Gruppi costruttivi la cui sostituzione non € stata descritta, devono
essere fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica
al cliente Milwaukee (vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza
tecnica ai clienti).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno esploso del
dispositivo indicando il modello della macchina ed il nume-

ro a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di
assistenza tecnica o direttamente a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Immagazzinamento: Immagazzinare la macchina in locali asciutti
e al riparo dal gelo.

[ swou
A

A

(@ =4

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sulla macchina togliere
la spina dalla presa di corrente.

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione |'elettroutensile.

Provvedere a sufficiente ventilazione.

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard, dispo-
nibile a parte come accessorio.

T
)¢

per la separazione di polvere con un valore
limite di deflagrazione maggiore di 1 mg/m’
(categoria di polvere L).
| dispositivi elettrici non devono essere smaltiti con i
rifiuti domestici.l dispositivi elettrici ed elettronici devono
essere raccolti separatamente e devono essere conferiti
ad un centro di riciclaggio per lo smaltimento rispettoso
dellambiente.Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti
diraccolta.

c E Marchio CE
DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto
descritto ai ,Dati tecnici” corrisponde a tutte le disposizioni delle
direttive 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/CE, 2006/42/CE e successivi
documenti normativi armonizzati:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006-+A1:2009-+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v :/

Alexander Krug / Managing Director

Autorizzato alla preparazione della documentazione tecnica
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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DATOS TECNICOS AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Extractor Polvo

Nimero de produccion 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Potencia de salida nominal P, 1000 W 1000 W

Caudal de aire 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Vacio 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Volumen de::

Contenedor 2461 24,61

Sélidos 211 211

Liquidos 181 181

Superficie de filtro 3000 cm? 3000 cm?

Maxima toma de potencia 2600 W 2000 W

Clase de proteccion (humedad, polvo) 1P24 1P24

Didmetro de manguera de aspiracién 32mm 32mm

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003 8kg 8kg

Informacion sobre ruidos / vibraciones

Determinacién de los valores de medicién segtn norma EN 60704-1.

El nivel de ruido tipico del aparato determinado con un filtro A corresponde a::

Presion acustica (Tolerancia K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Nivel de ruido durante el trabajo (Tolerancia K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Usar protectores auditivos!

Nivel total de vibraciones (suma vectorial de tres direcciones) determinado segtn 1S0 5349.

Valor de vibraciones generadas a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Tolerancia K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ ADVERTENCIA!

Rogamos leer las indicaciones de seguridad y las instruc-
ciones.

En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones
siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio
y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones
para futuras consultas.

superior a 60°C, ya que podria existir el riesgo
de explosion o incendio!

El aparato no debe utilizarse en las proximida-
des de gases y sustancias inflamables.

No dirigir la tobera, la manquera o el tubo

hacia prsonas o animales.

Este aparato no estd destinado al uso por
personas (incluso nifos) con restringidas capa-
cidades fisicas, sensdricas 0 mentales o por la
falta de experiencia y/o conocimientos.

Los nifios deberdn encontrarse bajo vigilancia
para garantizar que no juegen con el aparato.

Peligro de incendio y explosion!

No aspirar nunca con la mdquina ningun disol-
vente inflamable o explosivo, o liquidos como
gasolina, aceite, alcohol, diluyentes, o parti-
culas pequenias (tales como virutas metalicas
0 ceniza) que puedan tener una temperatura

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

Las mdquinas descritas en estas instrucciones son apropiadas
« paralaaspiracion de polvos secos y liquidos.
« parael usoindustrial, p. ej. en hoteles, escuelas, hospitales,

fabricas, tiendas y oficinas

« paralaseparacién de polvos con un valor limites de exposicion

superiora 1 mg/m’ (clase de polvos L).

No se pueden aspirar los siguientes materiales:

+ polvos nocivos para la salud

- materiales calientes (cigarros ardiendo, cenizas calientes, etc.)

«liquidos combustibles, explosivos y agresivos (p. ej. gasolina,
disolventes, acidos, lejias, etc.)

+polvos combustibles y explosivos (p. ej. polvo de magnesio o

aluminio, etc.)

Con este fin, se observaran las normativas nacionales.
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CONEXION ELECTRICA

Solamente a corriente alterna monofésica y a la tensién de red
indicada en la placa de caracteristicas.

Conecte siempre la méquina a una red protegida por interruptor
diferencial y magnetotérmico (FI, RCD, PRCD), para su sequridad
personal, segtin normas establecidas para instalaciones eléctricas
de baja tension.

Los cables prolongadores deben estar protegidos como minimo
contra salpicaduras de agua y tener un conductor de puesta a tierra.

Asegurarse que la mdquina estd desconectada antes de enchufarla.

Si el cable de alimentacion de red estd deteriorado, éste debe ser
cambiado por el servicio postventa para evitar posibles peligros.

INDICACIONES PARA EL TRABAJO

No dirija el aire en habitaciones de una manera incontrolada.

Antes de aspirar liquidos, saque siempre la bolsa de filtro y
compruebe el funcionamiento del flotador. En caso de produccién
de espuma o de escape de liquido, interrumpa inmediatamente el
trabajo y vacie el depésito de suciedad.

No adecuado para aspirar liquidos que formen mucha espuma.

Al utilizar la funcién de soplador, siempre utilice una manguera
limpia. Polvo revuelto en marcha puede ser peligrosa para la salud.
No utilice la funcién de soplador en habitaciones cerradas.

Utilice el aparato sélo si estd en la condicién indemne. No aspire
nunca con un elemento de filtro danado.

Deseche los elementos filtrante, bolsas de filtro y bolsas de elimina-
cion conforme a las normas nacionales

CONEXION DE UN APARATO ELECTRICO

La toma de corriente del aparato sélo debe emplearse para el uso
previsto en el manual de instrucciones.

Antes de enchufar un aparato en la caja de enchufe de la maquina:
Apague el espirador. Apague el aparato a conectar

{ATENCION! Debe tenerse en cuenta las instrucciones de manejoy
las indicaciones de sequridad contenidas en las mismas para los
aparatos conectados a la caja de enchufe de la maquina.

MANTENIMIENTO, LIMPIEZA Y REPARACION

Quite siempre el enchufe de alimentacion antes de realizar trabajos
de limpieza y mantenimientoen el espirador.

Lleve a cabo solamente aquellos trabajos de mantenimiento que se
especifican en las instrucciones deServicio.

Antes de empezar a trabajar compruebe si esté dafiada la méquina,
el cable o el enchufe. Las reparaciones sélo se llevaran a cabo por
Agentes de Servicio autorizados.

Cuando la potencia de aspiracion decae:: Encender el aspirador.
Cierre la apertura de la boquilla o de la manguera de aspiracion
con la palma de la mano. Presione el boton de accionamiento para
lalimpieza del filtro tres veces. La corriente de aire que se genera
limpia el polvo depositado en las Idminas del elemento de filtro.

Las ranuras de ventilacion de lamdquina deben estar despejadas en
todo momento.

Quite siempre el polvo y la suciedad de la herramienta. Observe
que la manija se encuentre en todo momento limpia, seca y libre
de aceite o grasa. Detergentes y disolventes son nocivos para
materiales plasticos y demds partes aislantes. Emplee por ello para
su limpieza Ginicamente jab6n suave y un pafio himedo. No utilice
jamds solventes inflamables cerca de la herramienta.

No rocie nunca con agua la pieza superior del aspirador: peligro
para personas, peligro decortocircuito.

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee (consultar
lista de servicio técnicos)

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato
bajo indicacién del tipo de maquina y el nimero de seis digitos
enlaplacaindicadora de potencia en su Servicio de Postventa o
directamente en Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

Almacenamiento: Almacene el equipo en un lugar seco y protegido
contra heladas.

A
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JATENCION! jADVERTENCIA! ;PELIGRO!

Desconecte siempre el enchufe antes de llevar a cabo
cualquier trabajo en lamdquina.

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la
herramienta

Hay que procurar una ventilacién suficiente.

Accessorio - No incluido en el equipo estandar, disponible

K

en la gama de accesorios.

para la separacion de polvos con un valor

_ limites de exposicién superiora 1 mg/m’

(clase de polvos L).

E basura doméstica.Los aparatos eléctricos y electrénicos

‘amm S€ debenrecoger por separadoyy se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa con
el medio ambiente.Inférmese en las autoridades locales o
en su tienda especializada sobre los centros de reciclaje y
puntos de recogida.

C € Marca CE

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto descrito

bajo ,Datos técnicos” estd en conformidad con todas las normas re-

levantes de la directiva 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/CE, 2006/42/

CEy con las siguientes normas o documentos normalizados:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23

f_..f;% vy

v e

Alexander Krug / Managing Director

Autorizado para la redaccion de los documentos técnicos.

Techtronic Industries GmbH

Los aparatos eléctricos no se deben eliminar junto con la
DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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Por

CARACTERISTICAS TECNICAS AS 2250 ELCP AS 2-250 ELCP
Extraccao de po

Nimero de produgao 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Poténcia absorvida nominal P,,, 1000 W 1000 W

Débito de ar 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Depressao 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Capacidade do::

Contentor 2461 24,61

Sélidos 211 211

Liquidos 181 181

Superficie de filtragem 3000 cm? 3000 cm?

Poténcia de ligagdo méxima 2600 W 2000W

Classe de proteccdo (umidade, poeira) 1P24 1P24

Didmetro da mangueira de succao 32mm 32mm

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2003 8kg 8kg

Informacdes sobre ruido/vibracao

Valores de medida de acordo com EN 60704-1.

0O nivel de ruido avaliado A do aparelho é tipicamente::

Nivel da pressao de ruido (Incerteza K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Ruido de trabalho (Incerteza K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Use protectores auriculares!

Valores totais de vibracdo (soma dos vectores das trés direcces) determinadas conforme

150 5349.

Valor de emissao de vibragdo a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Incerteza K= 1m/s? 1m/s?

N srecio sua temperatura for superior a 600 C. 0 ndo

Leia todas as instrugdes de seguranca e todas as instrugdes. . s~ .
0 desrespeito das adverténcias e instrucdes apresentadasabaixo  CUMprimento desta indicacdo acarreta perigo

pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes. de incéndio ou exp|0550|
Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura . o L.
referéncia. 0 aparelho ndo deve ser utilizado na proximi-

A INSTRUCOES DE SEGURANCA dade de gases e substancias inflamaveis.

Este aparelho ndo destina-se a ser utilizado ~ Nao apontar o bico, a mangueira, nem o tubo
por pessoas (inclusive criancas) com capaci- ~ Para pessoas ou animas.

dades fisicas, sensérias ou psiquicas limitadas

ou a ser utilizado por pessoas que ndo tenham  0saparelhos descritos nestas instrugdes de operagao sdo adequa-
experiéncia e/ou conhecimentos. dos para

« aaspiracao de pds secos e liquidos.

Criangas deverao ser supervisionadas para «ousoindustrial, por exemplo, em hotéis, escolas, hospitais,
fabricas, lojas, escritdrios e empresas de aluguer

assegurar que nao brinquem como aparelho. - aeliminagao de p6 com um valor limite de exposigio superior a

Incéndio e explosao! 1 mg/m* (classe de pds .
) 0s sequintes materiais nao deverdo ser aspirados:

Einterdita a aspiracao de diluentes com- . pds perigosos para a satde

bUStI'VGiS ou EXp|OSiVOS e |iQUidOS tais como « materiais quentes (cigarros incandescentes, cinza quente, etc.)
. , . .. «liquidos combustiveis, explosivos, agressivos (por exemplo:

gasolina, 6leo, dlcool e materiais de pequena gasolina, solventes, acidos, lixivias, etc.)

granulometria (|ima|ha cinzas) quando a +  p6s combustiveis, explosivos (por exemplo, pds de magnésio,
! ! de aluminio, etc.).

Neste caso deverao ser respeitadas as disposicdes nacionais.
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LIGACAO A REDE

Ligar s6 a redes de corrente alternada monofasica com a tenséo
indicada na chapa de caracteristicas.

Aparelhos ndo estaciondrios, utilizados ao ar livre, devem ser prote-
gidos por um disjuntor de corrente de defeito (FI,RCD,PRCD).

Extensdes do cabo de ligacdo a rede ou do cabo de ligacdo de
ferramentas eléctricas devem ser protegidas no minimo contra
projeccdes de dgua e ter condutor de proteccdo.

Ao ligar o aspirador a rede, o interruptor deve encontrar-se na
posicao de desligado.

Se 0 cabo de conexao a rede estiver danificado, ele deverd ser
trocado em um posto de assisténcia técnica para evitar riscos.

DICAS DE TRABALHO

S0 use o aparelho se estd em condi¢des ndo danificada.

Antes de se aspirar liquidos, o saco filtrante tem que ser removido e
é necessdrio controlar o funcionamento do flutuador. Se comecar a
surgir espuma ou a sair liquido, pararimediatamente o trabalho e
esvaziar o recipiente para sujidade.

Néo € aplicavel para aspirar liquidos que formem muita espuma.

Nunca aspirar com um elemento filtrante danificado. Nao dirigir o ar
para as salas de forma descontrolada. Ao usar a funcao de soprador,
sempre use uma mangueira limpo.

Poeira agitada pode ser perigosa para a sadde. utilize a funcdo de
soprador em quartos fechados.

Descarte o elementos filtrante, sacos filtrantes e sacos de elimi-
nacdo, em conformidade com as regulamentagdes nacionais.

CONECTAR 0 APARELHO ELECTRICO

Atomada do aparelho deve ser empregada, exclusivamente, para as
finalidades determinadas nas instrucdes de utilizacao.

Antes da ligacao de um aparelho a tomada de corrente do aparelho:
Desligar o aspirador. Desligar o aparelho a ser conectado.

ATENCAO! Respeitar as instrugdes de operacdo e as indicagdes de
seguranca nelas mencionadas dos aparelhos ligados a tomada de
corrente do aparelho.

MANUTENGAO, LIMPEZA E REPARACAO

Antes da limpeza emanutengao do aparelho, tirar sempre a ficha da
tomada de rede.

Realizar apenas trabalhos de manutengao descritos nas instrucdes
de operagdo.

Antes de cada utilizacdo inspeccionar a méquina, o cabo de ligagao
aextensao e quanto a danos e desgaste. A maquina s6 deve ser
reparada por um técnico especializado.

Se a poténcia de aspiracdo diminuir:: Ligar o aspirador. Tapar a
abertura do bocal ou da mangueira de aspiragdo com a palma da
méo. Premir trés vezes o botdo de activacdo da limpeza do filtro.
Gracas a corrente de ar que assim se cria, as lamelas do elemento
filtrante sao limpas de pd que se tenha depositado.

Manter desobstruidos os rasgos de ventilagao na carcaca da
méquina.

Limpe o aparelho sempre que este esteja sujo ou coberto em

p6. Mantenha o cabo suporte sempre limpo, seco e livre de 6leo
e gordura. Produtos de limpeza e solventes afectam plasticos e
outros materiais de isolamento. Por isso use apenas um pano com
um sabao pouco agressivo para limpar o aparelho. Nunca utilize
solventes inflamdveis perto do aparelho.

Nunca salpicar a parte superior doaspirador com agua: perigo para
pessoas, perigo de curto-circuito.

Utilizar apenas acessorios Milwaukee e pecas sobresselentes
Milwaukee. Os componentes cuja substituicdo ndo esteja descrita
devem ser substituidos num servico de assisténcia técnica Milwau-
kee (consultar a brochura relativa a garantia/moradas dos servicos
de assisténcia técnica).

Se for necessario, um desenho de explosdo do aparelho pode ser
solicitado do seu posto de assisténcia ao cliente ou directamente
da Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Win-
nenden, Alemanha, indicando o tipo da mdquina e o niimero de seis
posicdes na chapa indicadora da poténcia.

Armazenamento: Armazenar o aparelho seco e de modo a estar
protegido contra congelacdo.

A

ATENCAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer interven¢do na maquina, tirar
aficha da tomada.

Leia atentamente o manual de instrucdes antes de colocar
amaquina em funcionamento.

Cuide de uma ventilacdo suficiente.

Acessdrio - Ndo incluido no eqipamento normal, disponivel

4 como acessorio.
r -- a eliminagao de pé com um valor limite de ex-
- 2 posicao superiora 1 mg/m3 (classe de pos L).

Aparelhos eléctricos ndo devem ser jogados no lixo
doméstico.Aparelhos eléctricos e electrénicos devem

ser colectados separadamente e entregues auma
empresa de reciclagem para a eliminagdo correcta.Solicite
informagdes sobre empresas de reciclagem e postos de
colecta de lixo das autoridades locais ou do seu vendedor

L |
autorizado.

c E Marca CE
DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos sob responsabilidade exclusiva, que o produto descrito
sob ,Dados técnicos” corresponde com todas as disposicoes
relevantes da diretiva 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/CE, 2006/42/CE
e dos sequintes documentos normativos harmonizados.

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v e

Alexander Krug / Managing Director
Autorizado a reunir a documentacéo técnica.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany

Portugués
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TECHNISCHE GEGEVENS AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Stofafzuiging

Productienummer 4474 8101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Nominaal afgegeven vermogen P, 1000 W 1000 W

Luchtstroom 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Onderdruk 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Capaciteit::

Tank 2461 2461

Vaste bestanddelen 11 211

Vloeistoffen 181 181

Filteroppervlak 3000 cm? 3000 cm?

Gereedschap stekkerdoos 2600 W 2000 W

Beschermklasse (Vocht, Stof) 1P24 1P24

Diameter afzuigslang 32mm 32mm

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2003 8kg 8kg

Geluids-/trillingsinformatie

Meetwaarden vastgesteld volgens EN 60704-1.

Het kenmerkende A-gewogen geluidsniveau van de machine bedraagt::

Geluidsdrukniveau (Onzekerheid K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Arbeidsgeluid (Onzekerheid K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Draag oorbeschermers!

Totale trillingswaarden (vectorsom van drie richtingen) bepaald volgens 150 5349.

Trillingsemissiewaarde a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Onzekerheid K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ WAARSCHUWING!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen door.

Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd,
kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg
hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

Dit apparaat mag niet worden bediend door
personen (inclusief kinderen) met beperkte
fysieke, sensorische of geestige vermogens
of met gebrek aan ervaring en/of kennis in de
omgang met dit apparaat.

Op kinderen dient toezicht te worden gehou-
den om te waarborgen dat ze niet met het
apparaat spelen.

Brand- en explosiegevaar!

Algemeen geldend mogen geen brandbare
of explosieve oplosmiddelen, vloeistoffen,
zoals benzine, olie, alcohol, verdunner zowel
goederen (metaalsplinters, as) die warmer

Zijn dan 60°C opgezogen worden. Er bestaat
anders explosie- en brandgevaar.

De machine mag niet in de buurt van
ontvlambare gassen en substanties gebruikt
worden.

Mondstuk, slang of buis niet op mensen of
dieren richten.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De toestellen die in deze gebruiksaanwijzing worden beschreven,

zijn geschikt voor

+hetopzuigen van droge stoffen en vloeistoffen.

« hetindustriéle gebruik, b.v. in hotels, scholen, ziekenhuizen,
fabrieken, winkels, kantoren en verhuurmaatschappijen

+ hetafscheiden van stof met een expositie-grenswaarde van
hoger dan Tmg/m? (stofklasse L).

De volgende materialen mogen niet worden opgezogen:
voor de gezondheid gevaar

+ hete materialen (brandende sigaretten, hete as enz.)

« brandbare, explosieve, agressieve vloeistoffen (b.v. benzine,
oplosmiddelen, zuren, logen enz.)

« brandbare, explosieve soorten stof (b.v. magnesium-, alumini-
umstof enz.).

Hierbij moeten de nationale voorschriften in acht worden
genomen.
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NETAANSLUITING

Alleen aan eenfase-wisselstroom en alleen aan de op het
type-plaatje aangegeven netspanning.

Verplaatshaar gereedschap moet bij het gebruik buiten aan een
aardlekschakelaar (FI,RCD,PRCD) aangesloten worden.

Aansluitingen aan het net of apparaat moeten minstens tegen
spatwater beschermd zijn.

Machine alleen uitgeschakeld aan de stekkerdoos aansluiten.

Als de netkabel beschadigd is, moet deze door een klantenservice
worden vervangen om gevaren te vermijden.

ARBEIDSINSTRUCTIES

Direct de lucht niet in kamers op een ongecontroleerde manier.

Vaor het opzuigen van vloeistoffen moet de filterzak alsook de
werking van de vlotter worden gecontroleerd. Bij schuimontwikke-
ling of vloeistofuittreding onmiddellijk het werk beéindigen en het
vuilreservoir leegmaken.

Niet geschikt voor het afzuigen van sterk schuimende vloeistoffen

Bij gebruik van de blower functie, gebruik altijd een schone slang.
Geroerd-up stof kan gevaarlijk zijn voor de gezondheid. Gebruik de
functie ventilator nietin gesloten ruimtes.

Gebruik het toestel alleen als het is in onbeschadigde staat. Nooit
met beschadigd filter zuigen.

Gooi filterelement, filterzakken en afvoerzakken over eenkomstig
met nationale voorschriften.

ELEKTRISCH TOESTEL AANSLUITEN

Het stopcontact op de machine mag uitsluitend gebruikt worden
voor de in de gebruiksaanwijzing vastgelegde doeleinden.

V6or het insteken van een toestel in de toestelcontactdoos:
De zuiger uitschakelen. Het aan te sluiten toestel uitschakelen.

ATTENTIE! Bij op de toestelcontactdoos aangesloten toestellen
moeten de gebruiksaanwijzingen en de daarin vermelde veiligheid-
sinstructies worden nageleefd.

ONDERHOUD, REINIGING EN REPARATIE

V66r hetreinigen en onderhouden van het toestel moet principieel
de netstekker worden uitgetrokken.

Alleen onderhoudswerkzaamheden uitvoeren die in de gebruiksa-
anwijzing zijn beschreven.

Voor alle ombouw- of onderhoudswerkzaamheden, de stekker uit
de wandkontaktdoos nemen.

Als het zuigvermogen daalt:: Zuiger inschakelen. Met de handpalm
de opening van het zuighulpstuk of van de zuigslang afsluiten. De
bedieningsknop voor de filterreiniging 3x indrukken. De lamellen
van het filterelement worden door de daarbij ontstane luchtstroom
van vastzittend stof ontdaan.

Altijd de luchtspleten van de machine schoonhouden.

Houd het apparaat vrij van stof en verontreinigingen. Houd de
handgreep schoon, droog en vrij van olie of vet. Reinigings- en
oplosmiddelen zijn schadelijk voor kunststoffen en andere
isolerende onderdelen. Reinig het apparaat daarom alleen met een
vochtige doek. Gebruik nooit brandbare oplosmiddelen in de buurt
van het apparaat.

Hethovendeel van de zuiger nooit met water afspuiten: gevaar voor
personen, kortsluitingsgevaar.

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel Milwaukee servicecentrum
(zie onze lijst met servicecentra).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden aan-
gevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Duitsland onder
vermelding van het machinetype en het zescijferige nummer op
het typeplaatje.

Opslag: Toestel droog en vorstbestendig opslaan.
SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de machine de stekker uit
de kontaktdoos trekken.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen védrdat u de
machine in gebruik neemt.

/| Zorgvoorvoldoende ventilatie.
gﬁ@ Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart leverbaar.
Y| Zie hiervoor het toebehorenprogramma.

X

het afscheiden van stof met een exposi-
tie-grenswaarde van hoger dan 1mg/m’
(stofklasse L).

Elektrische apparaten mogen niet via het huisafval
worden afgevoerd.Elektrische en elektronische apparaten
moeten gescheiden worden verzameld en voor een mili-
euvriendelijke afvoer worden afgegeven bij een recycling-
bedrijf.Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar
naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

CE-keurmerk

EC- VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren in uitsluitende verantwoording dat het onder
JTechnische gegevens’ beschreven product overeenstemt met
alle relevante voorschriften van de richtlijn 2011/65/EU (RoHs),
2004/108/EG, 2006/42/EG en de volgende geharmoniseerde
normatieve documenten:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v _f/

Alexander Krug / Managing Director
Gemachtigd voor samenstelling van de technische documenten

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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TEKNISKE DATA AS 2250 ELCP AS 2-250 ELCP
Stgvudsugning

Produktionsnummer 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999
Nominel optagen effekt P,,. 1000 W 1000 W
Luftstrom 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Vakuum 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar
Brand- og eksplosionsfare!:

Beholder 2461 24,61
Stovpartikler 211 211

Vaske 181 181

Filterflade 3000 cm? 3000 cm?
Stikddse pd maskine max. 2600 W 2000W
Beskyttelsesklasse (fugt, stov) IP24 P24
Sugeslangediameter 32mm 32mm

Vaegt svarer til EPTA-procedure 01/2003 8kg 8kg
Stwj/Vibrationsinformation

Malevardier beregnes iht. EN 60704-1.

Veerktgjets A-vurderede stejniveau er typisk::

Lydtrykniveau (Usikkerhed K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)
Ljudnivd vid arbeite (Usikkerhed K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Brug hereveaern!

Samlede vibrationsvardier (vaerdisum for tre retninger) beregnet iht. IS0 5349.

Vibrationseksponering a, <1,5m/s? <1,5m/s?
Usikkerhed K= 1m/s? 1m/s?
N souase (metalspdner, aske) med en temperatur over

Lees alle sikkerhedsanvisninger og svrige vejledninger. . .
Itifelde of manglende overholdelse af advarselshenvisningerne ~ 00°C; ellers er der eksplosions- og brandfare!

og instrukserne er der risiko for elektrisk stad, brand og/eller ; 9 :
alvorlige kvestelser Maskinen ma ikke anvendes i naerheden af

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere antande"ge gasarter 09 substanser.
brug. o
‘ Mundstykke, slange og rar md ikke rettes

direkte ma mennesker eller dyr.
Produktet ma ikke betjenes af personer (bﬁm

!nklusn(e), som af fySISke' e”e_r psykISke arsager Apparaterne, som er beskrevet i denne brugsvejledning, er egnede
ikke er i stand til at arbejde sikkert med - til opsugning af tert stav og smuds, vaesker.

i R ; ; « til erhvervsmassig og kommerciel brug, f. eks. pa hoteller,
V&I’ktﬂj&?[, eller 59'“ ikke EI'.I besiddelse af den skoler, sygehuse, fabrikker, forretninger, kontorer og udle-
ngdvendige erfaring eller viden. jningslokaler

til udskillelse af stev med en ekspositionsgraensevardi starre

Pas pa, at barn ikke bruger vaerktgjet som " end Img/m’ (stovidasse L),

|€g€tﬂj. Falgende materialer md ikke suges op:
. I « alslags sundhedsfarligt stov
Brand- og eksplosionsfare! - varme materialer (glodende cigaretter, varm aske osv.)

Derma generelt ikke opsuges breendbare eller -+ brendbare, eksplosive, aggressive vaesker (f. eks. benzin, oplas-
R R . ningsmidler, syrer, lud osv.)
eksplosive oplasningsmidler, veesker som ben- . braendbare, eksplosive stovtyper f. eks. magnesium-, alumini-

zin, olie, alkohol, fortyndingsmiddel og dele umstav osv).

Véer opmaerksom pa nationalt galdende bestemmelser.
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NETTILSLUTNING

Tilsluttes kun til enfase-vekselstrsm og kun til den netspanding,
som er opgivet pa merkepladen.

Stikdaser udenders skal veere forsynet med fejlstramssikringskon-
takter (FI,RCD,PRCD). Det forlanger installationsforskriften for Deres
elektroanlaeg. Overhold dette, nar De bruger vores maskiner.

Koblinger pa nettilslutnings- eller maskinetilslutningslednin-
ger skal vaere mindst steenkvandsbeskyttet og udstyret med
jordledning.

Tilslut kun maskine til stikdasen i slukket tilstand.

Hvis nettilslutningsledningen bliver beskadiget, skal den udskiftes
hos kompetent kundeservice for at undga fare.

ARBEJDSANVISNINGER

Ret ikke luftiveerelser i en ukontrolleret made.

For opsugning af vaeske skal filterposen fiernes og flyderens
funktion kontrolleres. Ved skumdannelse eller udslip af vaeske skal
arbejdet straks standses og smudsheholderen temmes omgaende.

Ikke egnet til opsugning af staerkt skummende vaesker.
Nar du bruger funktionen blaser, brug altid en ren rer. Stov

sparket-up kan veere farligt for helbredet. Brug ikke funktionen
blaser i lukkede rum.

Apparatet skal bruges kun, hvis det er i ubeskadiget stand. Der ma
aldrig suges med et beskadiget filter.

Kassér filterelementer, filterposer og affaldsposer i overensstem-
melse med nationale bestemmelser.

TILSLUTNING AF ELEKTRISK UDSTYR

Stikddsen pa maskinen ma udelukkende anvendes til de formal, der
er fastlagt i brugsanvisningen.

For ekstraudstyr tilsluttes til stikkontakten:
Sluk for sugeren. Sluk for det apparat, som skal tilsluttes.

GIV AGT! Ved ekstra apparater, som er tilsluttet til stikkontakten
pa dette apparat, skal der tages hensyn til ekstraudstyrets drifts-
vejledning og de deri beskrevne sikkerhedshenvisninger.

SERVICE, RENSNING 0G REPARATION

For rensning og servicering afapparatet skal man principielt traekke
stikket ud af stikkontakten.

Gennemfar kun servicearbejde, som er beskrevet i driftsvejledni-
ngen.

Kontroller hvergang, for laderen anvendes, at tilslutningskabel,
forleengerkabel og stik er iorden. Dele der er beskadiget bor kun
repareres hos et autoriseret vaerksted.

Nar sugeeffekten forringes:: Taend sugeren. Luk dyse- eller
sugeslangedbningen med handfladen. Tryk tre gange pd knappen
til filterafrensning. Filterelementets lameller renses for aflejret stov
gennem den herved dannede luftstrom

Hold altid maskinens ventilationsabninger rene.

Fjern altid stev og snavs fra vaerktgjet. Hold handtaget rent, tort

og frit for olie eller fedt. Rengor kun véerktojet med mild sebe og
en fugtig klud, da rengerings- og oplasningsmidler er skadelige for
plastmaterialer og andre isolerende dele. Anvend aldrig braendbare
oplosningsmidler i n&erheden af vaerktgjet.

Der ma aldrig sprejtes vand pa sugerensoverdel: fare for personer,
kortslutningsfare.

Brug kun Milwaukee-tilbehor og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet,

skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure garanti/
kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af
varktojet. Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede
nummer pa markepladen og bestil tegningen hos din lokale
kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Tyskland.

Opbevaring: Apparatet skal opbevares tort og beskyttet imod frost.
SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

For ethvert arbejde ved maskinen skal stikket tages ud af
stikddsen.

Las brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

/1 Sorg for tilstraekkelig ventilation.

Dan

Tilbeher - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab kabes
som tilbehor.

S8
hid

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vierkleerer som eneansvarlig, at det under ,Tekniske data“ beskre-
vne produkt stemmer overens med alle relevante forskrifter, der
falger af direktiv 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EF, 2006/42/EF samt
af folgende harmoniserede normative dokumenter:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v e

Alexander Krug / Managing Director
Autoriseret il at udarbejde de tekniske dokumenter.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

til udskillelse af stov med en eksposmons—
graensevaerdl storre end Tmg/m? (stavklasse

Elektrisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med det
almindelige husholdningsaffald.Elektrisk og elektro-
nisk udstyr skal indsamles sarskilt og afleveres hos

en genbrugsvirksomhed til en miljgmassig forsvarlig
bortskaffelse.Sparg de lokale myndigheder eller din
forhandler om genbrugsstationer og indsamlingssteder
til sadant affald.

CE-maerke

2/



TEKNISKE DATA AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Stevavsug

Produksjonsnummer 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Nominell inngangseffekt P, 1000 W 1000 W

Luftstrom 3600 I/min 3600 1/min
216 m’/h 216 m*/h

Undertrykk 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Kapasitet::

Tank 2461 2461

Fast 11 211

Flytende 181 181

Filterflate 3000 cm? 3000 cm?

Maskinstikkontakt, maks. 2600 W 2000 W

Verneklasse (Fukt, Dust) P24 1P24

Sugeslangediameter 32mm 32mm

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2003 8kg 8kg

Stay/Vibrasjonsinformasjon

Maleverdier fastslatt i samsvar med EN 60704-1.

Det typiske A-bedamte stgynivaet for maskinen er::

Lydtrykkniva (Usikkerhet K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB(A)

Arbeidsstgy (Usikkerhet K=2dB(A)) 64dBA) 64dB A)

Bruk horselsvern!

Totale svingningsverdier (vektorsum fra tre retninger) beregnet jf. 150 5349.

Svingningsemisjonsverdia, <15m/s? <15m/s?

Usikkerhet K= 1m/s? 1m/s?

E ADVARSEL!
Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger.

Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstéende anvisninger

kan medfere elektriske stat, brann og/eller alvorlige skader.
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

A\ SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Dette apparatet er ikke beregnet til bruk av
personer (ogsa barn) med innskrenket fysiske,
sensoriske eller psykiske evner. Heller ikke av
personer med manglende erfaring eller viten
om apparatet.

Barn ma vare under oppsyn slik at man kan

vaere sikker pa, at de ikke leker med apparatet.

Dette kan fare til eksplosjons- og brann-
fare!

Generelt skal det ikke suges opp brennbare
eller eksplosive Igsemidler, vaesker som
bensin, olje, alkohol, tynner og ingen deler
(metallspon, aske) som holder en temperatur

over 60 °C; dette kan fare til eksplosjons- og
brannfare!

Sugeren mad ikke komme i naerheten av lettan-

tennelige gasser og stoffer.

lkke rett munnstykke, slange eller rer mot
mennesker eller dyr.

FORMALSMESSIG BRUK

Maskinene som er beskrevet i denne bruksanvisningen er egnet for

« oppsugning av stavog vaesketyper

«ervervsmessig bruk, f.eks. i hoteller, skoler, sykehus, fabrikker,
forretninger, kontorer og utleielokaler.

« flerning av stov med en eksponerings-grenseverdi over 1 mg/
m® (stovklasse L).

Folgende materialer ma ikke suges opp:
+ helsefarlige stovtyper

- Varme materialer (glodende sigaretter, varm aske osv.)
+ Brennbare, eksplosive, aggressive vasker (f.eks. bensin,

lgsemiddel, syre, lut osv.)

- Brennbart, eksplosivt stov (f.eks. magnesium-, aluminiumstgv

0sV.)
Nasjonale bestemmelser ma det her tas hensyn til.



NETTILKOPLING Bruk kun Milwaukee tilbehor og Milwaukee reservedeler. Kompo-
: " n nenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwau-
Skal kun tilkoples enfase-vekselstram og kun til den nettspenning e kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

so'm eroppgitt pa typesk|l}et. ) ) Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos
Stikkontakter utendars ma vaere utstyrt med feilstrom-sikkerhets- |\ - decarvice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH

bryter (FI,RCD,PRCD). Dette forlanges av installasjonsforskriften for Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse av
elektroanlegg. Vennligst folg dette nar du bruker vart apparat. maskinens type og det sekstallige nummeret pa maskinens skit.
Kontakter pa nett- eller maskinkabler ma minst vaere sprutbeskut- Oppbevaring: Oppbevar maskinen tart og frostfritt

tet og jordet. . i

Pdse at maskinen erslatt av ndr du setter inn nettstgpselet i SYMBOLER

stikkontakten.
Er nettkabelen skadet ma den skiftes ut av kundeservice for & A 0BS! ADVARSEL! FARE!
forhindre fare.

A\ | Trekk stopslet ut av stikkontakten for du begynner
ARBEIDSINSTRUKSJONER O] arbeider pd maskinen.
Ikke rett luften i rom i en ukontrollert mate. @ Les naye gjennom bruksanvisningen far maskinen tas i

For oppsugning av vaeske skal alltid filterposen fiernes og flottaren bruk.
funksjonstestes. Hvis det dannes skum eller kommer vaeske ut av E[

maskinen ma arbeidene pyeblikkelig avbrytes og smussheholderen
tommes. S—

Ikke egnet til oppsuging av sterkt skummende vaeske. gﬁﬁ Tilbehor - inngar ikke i leveransen, anbefalt komplettering
Nar du bruker funksjonen blaser, bruk alltid en ren slange. Hisset 1 fra tilbehorsprogrammet.

opp stav kan veere farlig for helsen. Ikke bruk funksjonen blaser i E—2Z P fieming av stav med en eksponerings-gren-
lukkede rom. ﬁ ACRL]  fering ponerings-g

', severdi over 1 mg/m’ (stavklasse L).
Apparatet skal bare brukes hvis det er i uskadet tilstand. Ikke bruk ﬁ Elektriske apparat skal ikke kastes sammen med vanlig
—

Sarg for tilstrekkelig ventilasjon.

maskinen hvis filter er skadet. husholdningsavfall.Elektriske og elektroniske apparat

Kast filterelementer, filterposer og avfallsposer i samsvar med skal samles separat og leveres til miljgvennlig deponering
nasjonale bestemmelser. til en avfall bedrift.Informer deg hos myndighetene pa
stedet eller hos din fagforhandler hvor det finnes recycling

TILKOPLING AV ELEKTROAPPARAT bedrifter oppsamlingssteder.

Stikkontakten pa sugeren ma bare brukes til det formalet som er c E (E-tegn
angitt i bruksanvisningen.

For tilkopling av et apparat til apparatstikkontakten:
SId av sugeren. SI3 av apparatet som skal tilkoples Vi erklzerer i alene ansvar at produktet beskrevet i, Teknisk data”
0BS! For apparatene som koples til apparatstikkontakten skal den  overensstemmer med alle relevante forskrifter til Eu direktiv
tilsvarende driftsinstruksen og de sikkerhetsinstrukser som er 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EC, 2006/42/EC og de folgende
oppferti denne, folges. harmoniserte normative dokumentene.

EN 60335-1:2012
VEDLIKEHOLD, RENGJORING 0G REPARASJON EN 60335-2.69:2012

For rengjoring og vedlikeholdav maskinen ma alltid nettstopselet ~ EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
frakoples. EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

Det mé kun utfares vedlikeholdsarbeider som er beskrevet EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
driftsinstruksen. EN 61000-3-3:2008

Kontroller apparat, tilkoplingsledning, skjsteledning og stapsel for

skader og aldring for bruk. La en fagmann reparere skadete deler. Winnenden. 2014-05-23
Ved redusert sugeytelse:: Innkopling av sugeren. Steng '
munnstykkets eller sugeslangens dpning med handflaten. Trykk S
aktiveringsknappen for filterrengjering tre ganger. Luftstrommen f%)dl aﬁl
som gar gjennom maskinen renser da lamellene i filterelementet v J/

for fastsittende stov.
Hold alltid lufteapningene pa maskinen rene. Alexander Krug / Managing Director .
Fjern alltid stav og smuss fra apparatet. Hold handtaket rent, Autorisert til 8 utarbeide den tekniske dokumentasjonen

tort og fritt for olje og fett. Rense- og Iasemiddel er skadelig for Techtronic Industries GmbH

kunststoff og andre isolerende deler, rengjor derfor apparatet bare ~ Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
med en mild sépe og en fuktig klut. Bruk aldri brennbart losemiddel

in nrheten av apparatet.

Sugerens overdel ma aldri spyles med vann: Fare for personskader
og kortslutning.
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TEKNISKA DATA AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Dammutsug

Produktionsnummer 4474 8101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Nominell upptagen effekt P, 1000 W 1000 W

Luftflode 3600 I/min 3600 1/min
216 m’/h 216 m*/h

Undertryck 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Volym:

Behéllare 2461 2461

Torrsubstans 11 211

Vitska 181 181

Filteryta 3000 cm? 3000 cm?

Effektforbrukning 2600 W 2000 W

Skyddsklass (Fukt, Damm) P24 1P24

Sugslangens diameter 32mm 32mm

Vikt enligt EPTA 01/2003 8kg 8kg

Buller-/vibrationsinformation

Matvardena har tagits fram baserande pa EN 60704-1.

A-vardet av maskinens ljudniva utgor::

Ljudtrycksniva (Onoggrannhet K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Ljudnivd vid arbeite (Onoggrannhet K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Anvand horselskydd!

Totala vibrationsvérden (vektorsumma ur tre riktningar) framtaget enligt 150 5349.

Vibrationsemissionsvarde a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Onoggrannhet K= 1m/s? 1m/s?

E VARNING!

Lds alla sakerhetsanvisningar och andra tillhdrande
anvisningar.

Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte foljts kan

orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.
Férvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

peratur dver 60_(, eftersom det finns risk for
explosion eller brand.

Maskinen far inte anvandas i narheten av
brannbara gaser eller vatskor.

Rikta inte slang, munstycke eller ror mot

Den hér apparaten dr avsedd for personer
(dven barn) med begransad fysisk, sensorisk
eller mental formdga, bristande erfarenhet
och/eller bristande kunskap.

Se till att barn inte leker med apparaten.

Brand- och explosionsrisk!

Generellt ar det inte tilldtet att suga upp
brannbara eller explosiva losningsmedel och
vatskor som bensin, olja, alkohol, fortunning,
ej heller delar (metallspan, aska) med tem-

manniskor eller djur.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

De maskiner som beskrivs i denna bruksanvisning ar limpade for
uppsugning av damm och vétskor

« yrkesmdssig anvandning, t.ex. i hotell, skolor, sjukhus, fabriker,
affarer, kontor och uthyrning

. avsklljande av damm med ett expositionsgransvérde hogre an
1mg/m? (dammklass L).

FoI]ande material far inte sugas upp:
halsofarligt damm

- hett material (glodande cigaretter, het aska osv.)

+ brdnnbara, explosiva, aggressiva vétskor (t.ex. bensin, ldsnings-
medel, syror, baser osv.)

- brannbart, explosivt, damm (t.ex. magnesium- eller alumini-
umdamm osv.)

Nationella bestammelser ska foljas.



NATANSLUTNING

Endast till enfas. Véxelstrom och endast till den nétspénning som
finns angiven pa effektskylten.

Anslut alltid verktyget till via en felstrmbrytare (Fl, RCD, PRCD) vid
anvandning utomhus.

Kopplingar med nétkabeln maste vara skyddade fran vattenstank
och vara jordade.

Maskinen skall vara frénslagen nér kontakten anslutes till
vagguttaget.

Om anslutningskabeln har tagit skada méste kundtjénsten byta ut
den for att forhindra faror och risker.

ARBETSANVISNINGAR

Direkt inte luften i rum pa ett okontrollerat satt.

Fare uppsugning av vatskor maste principiellt filtersacken
avlagsnas och flottdrens funktion kontrolleras. Vid skumbildning
eller om vétska tranger ut, ska arbetet omedelbart avslutas och
smutsbehdllaren tommas.

Anvénd inte for starkt skummande vatskor..
Nér du anvénder blasfunktionen, anvand alltid en ren slang. Rorde

upp damm kan vara farligt for hélsan. Anvénd inte blasfunktionen
islutna rum.

Apparaten far endast anvandas om den ar i oskadat skick. Sug aldrig
med skadat filter.

Forfoga filterelement, filterséckar och avfallssackar i enlighet med
nationella lagar.

ANSLUTNING AV ELAPPARAT

Eluttaget pd maskinen far endast anvandas till de &ndamal som
anges i bruksanvisningen.

Innan apparat ansluts till apparatuttaget:
Sténg av dammsugaren. Stang av den apparat som ska anslutas

0BS! For de apparater som &r anslutna till apparatuttaget ska
resp. apparats bruksanvisning och sakerhetsforeskrifterna i dessa
beaktas.

SERVICE, RENGORING OCH REPARATIONER

Innan maskinen rengors eller serviceutfors, ska principiellt alltid
stickproppen dras ut.

Utfor endast de servicearbeten som beskrivs i bruksanvisningen.
Brytalltid strommen vid ombyggnads- och servicearbeten.

Nér sugeffekten forsvagas:: Inkoppling avdammsugare. Stang
munstyckets eller sugslangens dppning med handflatan. Tryckin
knappen for filterrengdring tre ganger. Genom den luftstrom som
da uppstar, rensas filterelementets lameller frén avlagrat damm.

Se till att motorhdljets luftslitsar r rena.

Avldgsna alltid damm och smuts fran verktyget. Hall handtaget
rent, torrt och fritt frén olja och fett. Starka rengérings- och l6s-
ningsmedel skadar plast och andra isolerande delar. Anvand darfor
endast en mild tval och en fuktig duk for att rengdra verktyget.
Anvand aldrig brandfarliga losningsmedel i ndrheten av verktyget.
Spola aldrig av dammsugarens dverdel med vatten: personfara,
kortslutningsrisk.

Anvand endast Milwaukee-tillbehor och Milwaukee-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos Mil-
waukee-kundtjanst (se broschyren garanti-/kundtjénstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens spréngskiss antingen

hos kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska dd ange
maskintypen och numret pa sex siffror som star pa effektskylten.

Lagring: Lagra apparaten pa torrt och frostskyddat stalle.

A

A

(*E =4

Tillbehdr - Ingér e] i leveransomfanget, erhalles som

gﬁﬂ tillbehor.
m =P avskiljande av damm med ett expositions-
ﬁ. E gransvarde hogre an Tmg/m? (dammklass L).

Elektriska maskiner och elverktyg som kasseras far inte

slangas tillsammans med de vanliga hushallssoporna.
‘e Elektriskamaskiner och verktyg samt elektronisk
utrustning som kasseras ska samlas separat och lamnas till
en avfallsstation for miljovanig avfallshantering.Kontakta
den lokala myndigheten respektive kommunen eller fraga
aterforsaljare var det finns speciella avfallsstationer for
elskrot.

c € CE-symbol
CE-FORSAKRAN

Viintygar och ansvarar for att den produkt som beskrivs under ,Te-
kniska data” dverensstimmer med alla relevanta bestammelser i
direktiv 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EG, 2006/42/EG och féljande
harmoniserade normerande dokument:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v :/

Alexander Krug / Managing Director

Befullmaktigad att sammanstalla teknisk dokumentation.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag alltid ur kontakten nér du utfdr arbeten pa maskinen.

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

Sorj for god ventilation.
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TEKNISET ARVOT AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Pdlynpoisto

Tuotantonumero 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Nimellinen teho P,,, 1000 W 1000 W

limavirtaus 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Alipaine 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Tilavuus:

Sailio 24,61 2461

Kiinted 211 211

Neste 181 181

Suodatinpinta 3000 cm? 3000 cm?

Kojepistorasia maks. 2600 W 2000W

Suojausluokka (Kosteus, Poly) 1P24 1P24

Imuletkun halkaisija 32mm 32mm

Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan 8kg 8kg

Melunpaasto-/tarinatiedot

Mitta-arvot madritetty EN 60704-1 mukaan.

Koneen tyypillinen A-luokitettu melutaso::

Melutaso (Epdvarmuus K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Adnenvoimakkuus (Epdvarmuus K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Kayta kuulosuojaimia!

Vérahtelyn yhteisarvot (kolmen suunnan vektorisumma) mitattuna IS0 5349 mukaan.

Vérahtelyemissioarvo a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Epdvarmuus K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ VAROITUS!

Lue kaikki, myds annetut turvallisuusmaaraykset ja
kayttoohjeet.

Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa
sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

A\ TURVALLISUUSOHJEET

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten hen-
kildiden (ei mydskaan lasten) kdytettavaksi,

joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt -

ovat rajoitteelliset tai joilla ei ole tarvittavaa
kokemusta tai asiantuntemusta, paitsi niissa
tapauksissa.

Lapsia tulee valvoa, jotta voidaan varmistaa,
ettd he eivat voi leikkid talld laitteella.

Palo- ja rajahdysvaaran!

Yleensa laitteella ei saa imuroida palavia tai
rajahtavid liuotusaineita eikd nesteitd, kuten
bensiini, 6ljy, alkoholi, ohennusaine, eika
muitakaan esineita (metallilastuja, tuhkaa),

joiden ldmpoatila nousee yli 600 C; muuten on

olemassa rdjahdys- ja palovaara!

Laitetta ei saa kdyttaa syttyvien kaasujen tai

aineiden laheisyydessa.

Al3 suuntaa suulaketta, letkua tai putkea

ihmisia tai eldimia kohti.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Tdssa kdyttoohjeessa kuvatut laitteet soveltuvat
Laite soveltuu kuivien, palamattomien poljyen ja nesteiden

imurointiin.

- ammattikdyttoon esim. hotelleissa, kouluissa, sairaaloissa, teh-
taissa, myymaldissd, toimistotiloissa ja vuokrattavissa kohteissa
- polyjen imurointiin, joiden raja-arvot ovat yli 1 mg/m’

(pdlyluokka L)

Seuraavia materiaaleja ei saa imuroida talld laitteella:

«terveydelle vaaralliset pdlyt

+ kuumat aineet (palavat savukkeet, kuuma tuhka jne.)
« syttyvat, réjahtavat, syovyttavat nesteet (esim. bensiini,

liuottimet, hapot, emakset jne.)

« syttyvat, réjéhtavat polyt (esim. magneesium-, alumiinipdlyt

jne.)

Tdssd yhteydessa tulee noudattaa kansallisia maarayksia.
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VERKKOLIITANTA

Koneen saa liittaa vain 1-vaiheiseen vaihtovirtaan tyyppikilven
mukaiselle jannitteelle.

Ulkokdytdssd olevat pistorasiat on varustettava vikavirta-suoja-
kytkimilld (FI, RCD PRCD) sahkolaitteistosi asennusmaarayksen
mukaisesti. Muista tarkistaa, ettd laite liitetdan ulkokdytdssa
ulkopistorasiaan ja neuvottele asiasta sahkdasentajasi kanssa.

Verkko- tai laiteliitantajohtojen liitoksien on oltava vahintdin
roiskevesisuojattuja ja suojajohtimella varustettuja.

Laitteen kdynnistyskytkin on oltava 0- asennossa, kun tulppa
tydnnetdan pistorasiaan.

Jos verkkojohto on viallinen, asiakaspalvelun téytyy vaihtaa se
vaaratilanteiden valttamiseksi.

TYOSKENTELYOHJEITA

Al anna ilmaa takaisin huoneita hallitsemattomalla tavalla.

Ennen nesteiden imurointia on imurista ensin poistettava
suodatinpussi ja tarkastettava uimurin toiminta. Jos laitteesta tulee
ulos vaahtoa tai nestettd, lopeta tydnteko valittomasti ja tyhjennd
roskasailio.

Ei sovellu voimakkaasti vaahtoavien nesteiden imuroimiseen.

Kun kdytat puhallin toimintoa, kdytd aina puhtaaseen putkeen.
Poly esiin-up voi olla vaarallista terveydelle. Ald kéyta puhallinta
suljetuissa tiloissa.

Kayt vain laitteen, jos se on vahingoittumaton kunnossa. Al kéyta
imuria jos sen suodatinelementti on viallinen.

Havita suodatin elementit, suodatinpussit ja polypussit kansallisten
maédrdysten mukaisesti.

SAHKOTYOKALUJEN LIITTAMINEN

Laitteen pitorasiaa saa kdyttdd vain kdyttoohjeessa mainittuihin
tarkoituksiin.

Ennen lisélaitteen kytkentad pistorasiaan:

Kytke polynimuri pois kaynnista. Kytke lisalaite pois kdynnistd.
HUOMAA! Noudata lisélaitepistorasiaan liitettyjen laitteiden
kdyttoohjeita ja niiden sisaltamid turvallisuusohjeita.

HUOLTO, PUHDISTUS JA KORJAUS

Veda verkkopistoke pistorasiasta aina ennen laitteen puhdistamista
ja huoltoa.

Tee vain kdyttdohjeessa kuvatut huoltotydt.

Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettei laitteessa, liitanta-
johdossa, jatkojohdossa ja pistotulpassa ole vaurioita eikad niissé
ole tapahtunut muutoksia. Viallisia osia saa korjata vain alan
ammattilainen.

Jos imuteho heikkenee:: Pélynimurin kdynnistaminen. Sulje
kdmmenelld suulakkeen tai imuletkun aukko. Paina kolme kertaa
suodattimen puhdistusnuppia. Syntyva ilmavirta puhdistaa polyt
suodatinelementin lamelleista.

Pida moottorin ilmanottoaukot puhtaina.

Poly ja lika on poistettava laitteesta. Kahva on pidettdva puhtaana,
kuivana ja dljyttomand tai rasvattomana. Puhdistusaineet ja liuot-
timet vahingoittava muoveja ja muita eristavid osia, minka vuoksi
laite puhdistetaan vain miedolla saippualla ja kostealla liinalla. Ald
kayta koskaan syttyvid liuottimia laitteen ldhelld.

Al koskaan ruiskuta vetta pélynimurin yldosaan: henkildvahinko-
jen ja oikosulunvaara.

Kaytd ainoastaan Milwaukee lisatarvikkeita ja Milwaukee varaosia.
Mikali jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa

ota yhteys johonkin Milwaukee palvelupisteistd (kts. listamme
takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista)

Tarvittaessa voit pyytda laitteen rdjahdyspiirustuksen ilmoittaen
konetyypin ja tyyppikilvessa olevan kuusinumeroisen luvun
huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.
Varastointi: Varastoi laite kuivassa ja jadtymiseltd suojatussa
paikassa.

A

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Irrota aina pistotulppa seindkoskettimesta ennen konee-
seen tehtdvid toimempiteitd.

Lue kdyttoohjeet huolelleisesti, ennen koneen kdynni-
stamistd.

/| Huolehdi riittavastd tuuletuksesta.

Lisdlaite - Ei sisélly vakiovarustukseen, saatavana
Ilsaterwkkeena
pdlyjen imurointiin, joiden raja-arvot ovat yli

o biunia

ﬁ Sahkolalttena ei saa havittad yhdessa kotitalousjatteiden
—

kanssa.Sahko- ja elektroniset laitteet tulee keratd erik-
seen ja toimittaa kierratysliikkeeseen ymparistoystavalli-
std hdvittdmistd varten.Pyyda paikallisilta viranomaisilta
tai alan kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierrdtyspisteista
ja kerdyspaikoista.

CE-merkki

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Vakuutamme yksinvastuullisesti, ettd kohdassa ,Tekniset tiedot”
kuvattu tuote vastaa kaikkia sitd koskevid direktiivien 2011/65/
EU (RoHs), 2004/108/EY, 2006/42/EY maarayksia sekd seuraavia
harmonisoituja standardisoivia asiakirjoja:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v I/

Alexander Krug / Managing Director
Valtuutettu kokoamaan tekniset dokumentit.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

33




EL

TEXNIKA LTOIXEIA AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

IYITHMA ANOMAKPYNIHX IKONHX

Ap1Bpo¢ mapaywyng 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

OvVopaoTIKA 10X0G Py, 1000 W 1000 W

Pevpa aépog 3600 1/min 3600 1/min
216 m’/h 216 m*/h

Ymonieon 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Xwpnukoétnta:

Doyeio 2461 24,61

Y1aBepd owpatidla 211 211

Yypo 181 181

Emgaveia piltpou 3000 cm? 3000 cm?

MpiCa ovokeung pey. 2600 W 2000 W

Katnyopia mpoatasiag (vypacia, okovn) 1P24 1P24

AidpeTpog owAva avappoenong 32mm 32mm

Bdpog obpgwva pe T dladikacia EPTA 01/2003 8kg 8kg

MAnpogopiec Bopipou/doviioewv

Tipéc pétpnong eSaxkpipwpévec kard EN 60704-1.

H obgwva pe Tnv kapmoAn A ektipnOeioa otadpn BopuBou Tou pnyaviipaTog avagépeTal oe:

21d0pn nyniki¢ mieong (Avaopdheia K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

00pupoc katd v Aertouvpyia (Avaspaleia K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Oopdte mpootacia akori¢ (wraomidec)!

YAikéc Tipéc kpadaopawv (dBpotapa dlavuopdtwv Tpiwv dievBiveswy) e§akpiBubnkav

oUpwva pe Tampotuma IS0 5349.

Tin exmoprmic dovioewv a, <15m/¢? <1,5m/s?

Avaopdhela K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ MPOEIAOMOIHIH!

DwaBaote 0Aeg Tig Ymodegeig aopaheiag ka Tig 0dnyieg.
Apéheleg katd T ThENON TWV TPOEIBOMOINTIKWY UTI0dEiewY
umopei va mpokaréaouv nhektpomAnia, Kivouvo mupkayldg f/kat
00Bapoug Tpavuatiopoug.

Ouhagre oAeg Tig mpocidomonTikéc umodeigeig kat 0dnyieg
ya kdBe peAhovTiki xprion.

Avti n ouokeun dev mpoopidetar yla dtopa
(oupmepapBavopévwy kat maidiwv) pe
TEPLOPIO|IEVEC OWHATIKEG, aloBnTrplec 1
TIVEDLATIKEC IKaVOTNTES 1} AOyw ENAEWPNg
Teipag Kat/f yvwoewv.

Tamabid va emtnpolvTal WoTe va
e§aopahioTei mwg dev maiCouv e T GUOKEUN.
Mupkayidg kat ékpnénc!

levikd Oev emrpémeTat va amoppognBolv
EUQAEKTEC 1) EKPNKTIKEC DIAAUTIKES OUOieC,
uypd omw¢ Bevdivn, Addt, owomveupa,
dlahutika kan e€aptipata (ypeQia petdMov,

0TayTn), mov éxouv pia Beppokpasia mavw
am6 60 °C, emedny umapyel kivduvog kpnéng
Kat mpkaytac!

H ouokeur| dev emrpénetat va xpnotpomoinbei
KOVTd 0€ E0QAEKTA a€PLa 1} EDPAEKTEC OUOiEC.

Mnv teivete moté 1o akpo@Uato, To AdaTixo
Tov owArjva mpog avBpwmoug 1 {wa.

XPHZH LYMOQNA ME TO ZKOMO NPOOPIZMOY

01 0uoKeVEG IOV TTEPLYpApOVTaL 0TI TapolaEs 0dnyieg ettoupyiag

€ivat KataAnheg

+ Katd\nho yia Tnv amoppo@nen oKoVNG Kat vypwv

« yla emayyeApatikn xpnon, my. oe Sevodoxeia, oxoheia,
VOOOKOJIE0, EpYO0TAOLA, KATAOTARATA, ypageia kat payalld

+ ylaT0 Slaywpiopd okOvNG Ue oprak TipR EkBeang peyalltepng
Twv 1 mg/m3 (tdén okovngL).

Anayopebetat n avappdenon Twv mapakdtw VNKwv:

+ OKOVEC EMKiVOLVEC yla TNV yEia

+ Kautd avTikeipeva (avappéva Totydpa, KavTpe, K.T.A.)

+ €0QAeKTa, EKPNKTIKG, EMBETIKA Uypd (Y. BevCivn, SlaluTika,
o0&€a, aAkahia, K.T.A.)

+ EDQNEKTEC, EKPNKTIKEG OKOVE (TL.Y. GKOVN payvnoiou i
ahoupviov, K.T.A.)

Kata tn diadikacia auth mpémet va tnpouvtal ot eBvikég Slatdgelc.
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LYNAEXH XTO HAEKTPIKO AIKTYO

Yuvdéete T 0UOKEUN POVO OE POVOPAOIKO EVAANAGOHEVO PEHA Kal
10vo 0NV TAoN SIKTOOU TTOV AVAPEPETaL 6TV Mvakida LoYvoc.

Ot mpiec 0ToUC E§WTEPIKOUG XWPOUC TPEMEL Vel €ival ESWMAOEVEC pE
Jikpoautépatoug dtakontes mpootaaiag (FI, RCD, PRCD). Autd amarrei
0 OXETIKOC KavovIopdg amd Ty NAEKTPIKY oag eykatdataon. NMpooégte
TIAPAKAA® auTO TO ONEI0 KATA T XPRON TNG GUOKEVIC Hag.

Ot guvdeapol Twv Kahwdiwv oUvEEong TN CUOKEVRG KAl TOU
NAEKTPIKOU SIKTUOL TPEMel TOUAAXL0TOV va TpooTatebovTal amd vepd
PeKaopol Kat va eival eomAopévol Pe mpoaTATEVTIKOUC aywyoug.
Yuvdéate Tn ouokeun oty mpida povo dtav ival
amevepyomonpévn.

0tav to kahwdto NAeKTPIKIC 60VOENC £xel umoaTel npid, mpémet
auTo yla TV amoguyi Kvdlvwy va avtikataetabei otnv unnpeoia
TEXVIKIG UTOOTAPIENG TENATWV.

YNOAEIZEIZ EPTAZIAZ

Aev kateuBovouy Tov aépa ota dwpdtia ave§éleykTa.

Mpw amé Ty avappoenan vypwv mpémeL va amoouvappohoynbei
evtehw( 0 odkog Giktpou Kat va eleyyBei emiong n Aettoupyia Tov
ONOTED. L€ MEPIMTWON MOV OXNHATIOTEL APPOC 1 Mou £§€NBEL LYPO,
OTAPATAOTE GpEoa TV epyacia kat adeldoTe To Soyeio akabapolwv.
Aev givat kataAnho yia Thv amoppd@nan vypwv e 1oxupl
dnuiovpyia appwv.

0tav xpnotponoleite T Aertoupyia Tou aveptoTh- pa,
Xpnotpomoleite mavta éva kaBapo owhiva. Avadeetat-up okovn
umopei va giva emikivéuva yia Ty vyeia. Mnv xpnotpomoleite
\ettoupyia Tov avepioTipa o€ KAELGTOUE XWPOUS.

Mdvo va xpnotpomoteite Tn Guokeun, av eivat og ABIKTN KatdoTaon.
Mnv xpnotpomoteite moté Ty nAekTpL- KN okolma av 1o @iktpo eivat
KATEOTPAPPEVO.

Amoppiyte ta oTotygia @iktpou, dkol GiNTpo Kat 6aKot amoppt,
OUPQWVA P TOUE EBVIKOUG KavoVIOHOUG.

LYNAEXIH HAEKTPIKHE ZYZKEYHX

H mpiCa tng ouoKeurg va xpnotpomolgital povo yia To 6komé mou
avagépeTal atnv 08nyia xprong. NMptv amd tv alvdeon kdmolag
ouoKevic oTnv mpila TG OUGKEVNC: AmievepyomolaTe Tov
avappo@nTripa. AmevepyomoloTe TV GUOKELT) ToU TPOKELTal va
ouvdedei MIPOZOXH! Ze mepintwyon oVvoeons AAAwV GUOKEVGV 0TNY

nipiCa Tou avappo@ntrpa, ANdBete umoyn oag Tig 0dnyiec Aettoupyiag c

TWV GUOKEVWY QUTQV 0w Kat Tig umodei§elc aopdheidg Toug.

LYNTHPHZH, KAOAPIZMOZX KAl EMIZKEYH

Mptv am6 Tovkabaptopd Kai Ty ouvTHPNON TG GUGKEVIG MpémeL va
amopakpuveTal to fuopal

M€ dyete povo Tiq epyaciec ouVTHPNONG IOV EPLYPAPOVTAL OTIC
odnyie¢ Aertoupyiac.

Mpwv am6 kdBe yprion eAéyxete T ouokeur, T0 kahwdio ouvdeong,
10 Kahad1o eméktaong (umahavéda) Kai o @I¢ yia Tuxov {npid
Katyipaven. AvaBETeTe TNV EMOKEVT TWV KATEOTPAPHEVWY
e§apTnudTwy povo o€ évav e1dIkeLPEVO TEKVIT.

e mepimtwon mou méoeLn amodoon avappognang: Evepyomoinon
avappo@ntipa. Me To épt KAEioTe Ta akpopuota fy TV o
owhiva avappdenone. Natiote TpeLC opéc 1o MARKTPO
evepyomoinang kabapiopol giktpou. To pelpa aépa mou
dnpovpyeitar amehevBepwvel Tic hapéeg aTotygiov giktpou amd T
GUOOWPEVPEVN OKOVN.

Aatnpeite mavtote TIC OYI0}EC E§aEPLONOL TG PNXavRAC KaBapég.
Agarpeite mdvTa Tn 0KV Kat T Bpopid amd tn GuoKeur.
Awatnpeite T xeipohapBi kaBapn, oTeyvi kai xwpic Addia katypaoa.
Npoiovta kabapiopou kat Siahuteq BAdnTouv Ta GuvOeTIKA UAIKA

Kat d\\a povwTika e§aptrpata, yia o Ayo autd kabapiete Ty
GUOKEUN e fimo oamolvi kat éva vypd mavi. Moté pn xpnotpomoleite
€0@AeKTOUC SLONUTEC KOVTA 0TN OUOKEVN.

Mnv Bpéxete moté Tomdvw pépog avappo@nTipa pe vepo: Kivduvog
yla TV aKePaIOTNTa aTOPWY, Kivouvog BpayuKuKAGpaTOC.
Xpnoworoteite pévo ageoovdp Milwaukee kat avioAakTikd
Milwaukee. E¢aptripata, mou ) aAhayn Toug Sev meptypagetar,
avTikaBlotwvTal o€ pia Texviki umoatApién tne Milwaukee (BAéme
QUANGSI0 £yyUnan/ B1euBUVaELC TEXVIKAG UTOGTAPIENG).

Y& mepimTwon mou To YPelaoTeiTe umopeite va mapayyeilete
\emTopepéc ox€510 TNC OUOKEVNC AvaYEPOVTAg Tov TUTIO Kal

Tov e€apn@lo aplBpd mov BpiokeTal 0T mvakida TERVIKOV
XAPAKTNPLOTIKGV amd T e§ummpétnon meAatwv 1 amevbeiag amd
v Techtronic Industries GmbH, dievBuvan Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

AmoBrikevon: AmoBnkeleTe T oUOKeR 0€ §npd XWPO Kat
TIPOOTATEVPEVN ATIO TTayETOUC.

A

A

(®F =4

®
EE

{6@ E€aptipata - Aev mepihapBavovral 6ta uhikd mapadoong,
| ouvioTolpevn mpoabkn amd To mpoypappa EEAPTNHATWY.

i

hd

NPOXOXH! MPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX!

Mpw amd kabe epyadia otn pnxavi Tpadte To i¢ amd Ty
mpica.

Napakahw Stapaote oxohaoTika Tic 0dnyiec xpriong mpv amo
v évapén Aettoupyiag.

Mepuviote oTe va umapyel eMapkng e€aepiopoc.

Y10 T0 S1aywpLop6 OKOVNG [E 0pLak TIpn €kBeang
peyahitepng Twv 1 mg/m3 (taén okovng L).
HAektpikd pnyavipata dev emtpémetat va amoppimtovtat
padi e Ta owkiaka amoppippata. HAeKTpIka kat nAekTpovika
pnxavipata culéyovat Eexwplota kat mapadidoval

Tpo¢ avakVkAwon pe Tpomo @Ak mpog To mepiBahhov oe
emiyeipnon eneSepyasiac amoppippdtwv.Evnpepwbeite amo Tig
TOTIKEC UTNPEDTEC I} amo EOIKEUPEVOUC ETTOPOUC OXETIKA e
KévTpa avakkAwonG Kat GuANoyr amoppIppdTwy.

E Iiua ouppdpewong CE

AHAQIH NIZTOTHTAL EK

An@vouyie urelBuva 0TL T0 MPOIOV MoV EPLypApETal 0To
Ke@ahato «Texvikd yapaotnpikd» eivar oupPatd pe Tig Satdde e
Kowotikiic 06nyiac 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EK, 2006/42/EK
Kl pE Ta akoAouBa evappoviopéva KavovioTIKG éyypaga:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23

Alexander Krug / Mﬁnaging Director
E€ouatodotnpévoc va ouvta&el Tov Texvik gdkeho.
Techtronic Industries GmbH

Max»Eith—StraBe 10, 71364 Winnenden, Germané
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Tiir

TEKNIK VERILER AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Emme sistemi

Uretim numarasi 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Girig giicii P, 1000 W 1000 W

Hava akimi 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Vakum 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Tutma kapasitesi::

Hazne 2461 2461

Kati cisim 11 211

Swvi 181 181

Filtre yiizeyi 3000 cm? 3000 cm?

Alet prizi max 2600 W 2000 W

Koruma sinifi (nem, toz) P24 1P24

Emme hortumu capi 32mm 32mm

Agirligrise EPTA-iiretici 01/2003e gore. 8kg 8kg

Giiriiltii/Vibrasyon bilgileri

Olgiim degerleri EN 60704-1 e gdre belirlenmektedir.

Aletin, frekansa bagimli uluslararasi ses basinci seviyesi degerlendirme egrisi A'ya gore tipik

gilriiltd seviyesi::

Ses basina seviyesi (Tolerans K=2dB(A)) 72dB (A) 72dB (A)

Calisma sesi (Tolerans K=2dB(A)) 64dBA) 64dBA)

Koruyucu kulakhk kullanin!

Toplam titresim dederi (i yoniin vektor toplami) IS0 5349'e gore belirlenmektedir:

titresim emisyon degeria, <15m/¢? <1,5m/s?

Tolerans K= 1m/s? 1m/s?

E UYARI!

Giivenlikle ilgili biitiin aciklamalari.

Aciklanan uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara
neden olunabilir.

Biitiin uyarilan ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
iizere saklayin.

talaslan, kiil) emdirilemez; aksi takdirde patla-
ma ve yangin tehlikesi ortaya ¢ikar!

Bu alet alevlenebilir gaz ve benzeri malzeme-
lerin yakininda kullanilamaz.

Memeyi, hortumu veya boruyu insanlara ve

hayvaniara dogrultmaym.

Bu cihaz (¢ocuklar da dahil olmak iizere)
fiziksel ve ruhsal rahatsizigi bulunan ve
etkilenen kisiler ve cihaz hakkinda deneyimi
ve/veya bilgisi bulunmayan kisiler tarafindan
kullamilamaz. Istisnai durumlar ise.

Cocuklarin cihaz ile oynamamalarini teminen,
denetim altinda bulundurulmasi gerekir.

Yangin ve patlama tehlikesi!

Bu aletle genel olarak benzin, yag, alkol,
inceltici gibi yanici ve patlayict maddeler ve
sicakligi 60°Cnin iizerindeki parcalar (metal

Bu ipletme kylavuzunda tarif edilen cihazlar

« tozvesivilar emmek icin

- orn. oteller, okullar, hastaneler, fabrikalar, diikkanlar, biirolar ve
kiralyk ipletmeler gibi ticari yerlerde

«yayylma synyr dederi 1 mg/m3 iizerinde olan tozlaryn (toz
synyfy L) emilmesi icin kullanylmaya elveriplidir.

Apadydaki malzemelerin emdirilmesi uygun dedildir:

+ sadlida zararl tozlar

« sycak malzemeler (yanan izmaritler, sycak kiil vs.)

«yanabilir, patlayabilir, apyndyrycy syvylar (6rn. benzin, solvent-
ler, asitler, lavgalar vs.)

- yanabilir, patlayabilir tozlar (6rn. magnezyum, aliminyum
tozu vs.)

Bununla ilgili olarak ulusal yasa hiikiimleri dikkate alinacaktir.
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SEBEKE BAGLANTISI

Aleti sadece tek fazli alternatif akima ve tip etiketi izerinde belirti-
len sebeke gerilimine baglayn.

Acik havadaki prizler hatal akim koruma salteri (FI, RCD, PRCD) ile
donatilmig olmalidir. Bu, elektrik tesisatinizdaki bir zorunluluktur.
Liitfen aletimizi kullanirken bu hususa dikkat edin.

sebeke baglanti veya alet baglanti kuplajlar en azindan piiskiirtme
suyuna karsi korunmali ve koruyucu iletkenli olmalidir.

Aleti sadece kapali iken prize takin.

Sayet ag baglanti borusu hasar gormils ise, tehlikeleri engellemek
amaci ile miisteri servisi tarafindan degistirilmeledir.

CALISMA ACIKLAMALARI

Higbir kontrolsiiz odalarda havayi yonlendirmek.

Syvylaryn emilmesinden dnce prensip itibaryyla filtre torbasynyn
¢ykartylmasy ve pamandyranyn iplevinin kontrol edilmesi
gerekmektedir. Kopiik olupumunda ve syvy ¢yktydynda calypmaya
derhal ara veriniz ve pislik kabyny bopaltynyz.

Bu alet agini dl¢iide kopiiren sivilarin emdirilmesine uygun degildir.

Fan modu kullandiginizda, her zaman temiz bir tiip kullanin.
Karistinimis-up toz sagligi icin tehlikeli olabilir. Kapali odalarda
iifleyici kullanmayin.

Hasarsiz durumda ise sadece cihazi kullanin. Kesinlikle hasarli filtre
elemani ile emme islemi yapmayiniz.

Filtre elemanlari, filtre torbalar ve cuvallar atik, ulusal diizenleme-
lere uygun olarak atin.

ELEKTRONIK CIHAZLARYN BADLANMASY

Aletin prizi sadece aletin kullanim kilavuzunda belirtilen amaglarla
kullanilabilir.

Bir cihazyn fipi bu cihaz prizine takylmadan dnce:
Siipiirge kapatylmalydyr. Badlanacak olan cihaz kapatylmalydyr

DYKKAT! Cihaz prizine badlanmyp cihazlarda, ilgili ipletme kylavuz-
lary ve icindeki giivenlik bilgilerine dikkat edilmelidir.

BAKIM, TEMIZLIK VE ONARIM

Siipiirgeyi temizleme vebakima tabi tutma isleminden dnce, genel
olarak sebeke fisi cekilip prizden ¢ikariimalidir.

Sadece isletme kilavuzunda tarif edilen bakim calismalari uygu-
lanmalidir.

Her kullanimdan dnce alet, baglanti kablosu, uzatma kablosu ve
fisin hasarli olup olmadigini ve eskiyip eskimedigini kontrol edin.
Hasarli parcalari sadece uzmanina onartin.

Emme giicii azaldydynda:: Siipiirgenin calyptyrylmasy. Elinizle
enjektdr veya emme hortumu adzyny kapatynyz. Filtre temizleme
diidmesine ii¢ kez basynyz. Boylece olupan hava akymyndan
dolayy filtre elemanynyn lamelleri iizerine birikmip olan tozlar
temizlenmektedir.

Aletin havalandirma araliklarini daima temiz tutun.

Cihazi her zaman toz ve kirlerden temizleyin. Tutacak kolunu
temiz, kuru, sivi ve kati yaglardan arindirmis bir sekilde muhafaza
edin. Temizlik ve eriyik maddeleri, plastik maddeler ve diger izole
parcalariigin zararlidir, bu nedenle sadece yumusak bir sabun ve
nemlibezile cihazi temizleyin. Cihazin yakininda hichir zaman
yanici eriyik maddeleri bulundurmayin.

Emicinin distparcasina kesinlikle su piiskiirtiilmemelidir: Insanlar
icin tehlike, kisa devre tehlikesi.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek parcasi kullanin. Nasil
degistirilecedi aciklanmamis olan yapi parcalarini bir Milwauke
miisteri servisinde dedistirin (Garanti ve servis adresi brosiiriine
dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili ¢izimini, gii¢ levhasi iizerindeki ma-
kine modelini ve alti haneli rakami belirterek miisteri servisinizden
veya dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

Muhafaza: EdilmesiCihazi kuru ve dondan korunmus bir yerde
muhafaza ediniz.

SEMBOLLER

A
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DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir calisma yapmadan nce fisi prizden
cekin.

Liitfen aleti calistirmadan dnce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

Yeterli bir havalandirma saglayiniz.

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, nerilen tamam-

Iamalaraksesuarprogramlnda

olan tozlaryn (toz synyfy L) emilmesi icin
kullanylmaya elveriplidir.

Elektrikli cihazlarin evsel atiklarla birlikte bertaraf

edilmesi yasaktir.Elektrikli ve elektronik cihazlar ayrilarak

biriktirilmeli ve cevreye zarar vermeden bertaraf edilmele-

riicin bir atik degerlendirme tesisine gotiirilmelidirler.

—
Yerel makamlara veya saticiniza geri donisiim tesisleri ve
atik toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

c € CEisareti
CE UYGUNLUK BEYANI

Tek sorumlu olarak ,Teknik Veriler” boliimiinde tarif edilen diriiniin
2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EC, 2006/42/EC sayil direktifin ve
asagidaki harmonize temel belgelerin biitiin onemli hiikiimlerine
uygun oldugunu beyan etmekteyiz:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006-+A1:2009-+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v :/

Alexander Krug / Managing Director

Teknik evraklari hazirlamakla gorevlendirilmistir.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

yayylma synyr dederi 1 mg/m3 iizerinde
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TECHNICKA DATA AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Odsavaci systém

Vyrobni ¢islo 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Jmenovity prikon P, 1000W 1000 W

Proud vzduchu 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Podtlak 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Objem:

Néadoba 24,61 2461

Pevny odpad 11 211

Kapaliny 181 181

Povrch filtru 3000 cm? 3000 cm?

Max.pfipojitelny odbér 2600 W 2000W

Trida ochrany (vihkosti, prach) P24 1P24

Priimér saci hadice 32mm 32mm

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2003 8kg 8kg

Informace o hluku / vibracich

Naméfené hodnoty odpovidaji EN 60704-1.

V tfidé A posuzovand hladina hluku pfistroje cini typicky::

Hladina akustického tlaku (Kolisavost K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Provozni hluk (Kolisavost K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Pouzivejte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tii smérd) zjisténé ve smyslu IS0 5349.

Hodnota vibracnich emisia, <1,5m/s? <1,5m/s?

Kolisavost K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ VAROVANI!

Seznamte se se vemi bezpecnostnimi pokyny asiceis
pokyny.

Zanedbéni pii dodrzovani varovnych upozornéni a pokynd mohou

mit za ndsledek tder elektrickym proudem, poZar a ebo tézka
poranéni.

V3echna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

nez 60°C (kovové tisky, popel). Jinak hrozi
nebezpedi vybuchu a poZaru.

Stroj se nesmi pouzivat v blizkosti hoflavych
plyni a jinych latek.

Nemifit dyzou, hadici nebo trubici na lidi ani

virata.
Tento pfistroj neni urcen k pouzivani osobami

(v¢etné déti) s omezenymi télesnymi, smys-

lovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
osobami s nedostatecnymi zkusenostmi a/
nebo znalostmi.

Déti by mély byt pod dozorem, aby bylo
zajisténo, Ze si s pristrojem nebudou hrt.
Nebezpeti pozaru a vybuchu!
V3eobecné se nesmi odsavat zadné hoflavé

Pr|strOJe popsané v tomto navodu k obsluze jsou urceny:
k vysdvani suchého nehoflavého prachu a kapalin

« pro komer¢ni pouZiti, napf. v hotelovych zafizenich, $kolach, ne-
mocnicich, tovérnach, obchodech, kanceldfich a pronajimanych
prostordch

« kodlucovani prachovych substanci s expozi¢nimi limity vy33imi
nez 1 mg/m3 (tfida filtrace prachu L)

Vysdvat se nesméji tyto materidly:

+ zdravi Skodlivé prachové latky

+horké materidly (doutnajici cigarety, horky popel atd.)

«hoflavé, vybusné, agresivni kapaliny (napf. benzin, fedidla,
kyseliny, louhy atd.)

« hoflavé, vybuiné prachy (napi. hofcikovy a hlinikovy prach atd.)

a vybusné kapaliny jako jsou fedidla, benzin,
olej, alkohol, rozpoustédla a takeé ¢dsti teplejsi

Pfitom je tfeba dodrZovat piislusné narodni predpisy.



PRIPOJENI NA SIT Nikdyneostiikavejte horni dil vysavace vodou: nebezpeti irazu,
Pripojovat pouze na jednofazovy stfidavy elektricky proud a pouze nebezpeizatu.
na 2“']0‘,6' ngpétl' uveéené na §t|’t)ll<u. y P P Pouzivat vjhradné prisluSenstvi Milwaukee a nahradnidily
. e . Milwaukee. Dily jejichz vymény nebyla popséna, nechte vyménit v
Ve venkovnim prostFedi musi bjt zdsuvky vybaveny proudovym autorizovaném servisu (viz.“Zaruky / Seznam servisnich mist)
chranicem (FI, RCD, PRCD). Je to vyZadovano instalacnim predpisem

pro toto el.zafizeni. Dodrzujte ho pHi pouzivani tohoto nafadi, V ptipadé potieby si miizete v servisnim centru pro zakazniky nebo

piimo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

pros-|m.w . e P 71364 Winnenden, Némecko vyZadat schematicky nakres jednot-
Spoje pripojeni na sit nebo privodniho kabelu musi byt chrénény e il pristroje, kdyz uvedete typ pristroje a sestimistné éislo
alespon proti stfikajici vodé a musi byt opatfeny ochrannym na vjkonovém ititku
vodicem.. .

L . ) _— ) " Skladovani: Pristroj skladujte v suchu a chraiite pfed mrazem.
Pfivodni kabel zapojit do zasuvky jen pfi vypnutém stroji.
V pfipadé poskozeni pfivodniho kabelu je nutné nechat provést SYMBOLY
vyménu v zékaznickém servisu, aby se predeslo vzniku moznych ’ B
nebezpecnych situaci. A POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

PRACOVNI POKYNY A\ | Piedzahdjenim veskerych praci na stroji vytahnout

Nekontrolované Nemifte vzduchu do mistnosti. ©®--| sitovou zdstrcku ze zasuvky.

Predtim, neZ zatnete vysavat kapaliny, je nutno zasadné vyjmout Ped spusténam stroje si peclivé pro¢téte navod k

filtracni sdcek a pfezkouset funkci plovaku. Zacne-li se tvofit péna pouzivani.

nebo z vysavace vychdzet kapalina, ihned pieruste praci a vyprdzd-

néte zésobnik necistot. " | Postarejte se o dostatecné vétrani.

Nenivhodné pro odsévani silné pénivych kapalin. —

Poutzijete-li funkci ventilatoru, vzdy pouzivejte isté hadice. Micha E:Q{, Prisluenstvi neni soucdsti dodavky, viz program

up prach miize byt nebezpecné pro zdravi. Funkci ventilator U prislusenstvi.

nepouzivejte v uzavfenych mistnostech. v—ar—p kodlucovani prachovych substanci s expo-

Pouivejte piistroj pouze v pfipadé, e je v neposkozeném stavu. ’ IACTEL]  zicnimi limity vyssimi nez 1 mg/m3 (tfida

Nikdy nevysavejte s poskozenym iltracnim ¢lankem. . filtrace prachu L)

Ziikvidujte filtracnich prvki, filtracni sacky a tasky pro likvidaci v Elektricke pfistroje se nesmiikvidovat spolecnés

souladu s nérodnimi predpisy. odpadem z domdcnosti.Elektrické a elektronické pfistroje
je tieba shirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim

PRIPOJENI ELEKTRICKEHO SPOTREBICE podniku na ekologickou likvidaci.Na mistnich tfadech

Zastrcku a stroj pouzivat vyhradné pro Gcel uvedny v ndvodu k nebo u ya;eho specializgvapého prodejce se informujte na
recyklacni podniky a shérné dvory.

pouzivéni.

Pied zapojenim dalsiho pfistroje do pfistrojové zésuvky: c € Znatka CE

Vypnout vysavac. Vypnout pfipojovany pfistroj — .

POZOR! Je nutno dodriovat provozni navody pfistrojd zapojenych do Mkl EI L IRUEL, [UD):

piistrojové zasuvky a zde obsazené bezpecnostni pokyny. Vyhradné na vlastni zodpovédnost prohlasujeme, Ze se vyrobek

popsany v ,Technickych ddajich” shoduje se viemi relevantnimi

UDRZBA, CISTENI A OPRAVY predpisy smérnice 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/ES, 2006/42/ES a s

Predzahéjenim ¢isténi a Gdrzby pfistroje je zésadné nutno nasledujicimi harmonizovanymi normativnimi dokumenty:
vytédhnout sitovou zdstrcku ze zasuvky. EN 60335-1:2012

Providait takové tdrsbaiské prace, které ¢ EN 60335-2-69:2012

omto provoznimndvod, e POPRIEE BN 55014-1:2006 +A12009+A22011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:21
Pfed kazdym pouZzitim pfekontrolujte stroj, kabel, prodluZovaci EN 2?300—3—29:3006 +A1:g(())09 +A2:20(;)089

kabel i zstrcky, zda nenesou stopy poskozeni nebo starnuti. EN 61000-3-3:2008
Poskozené soucdstky dejte opravit pouze odbornikovi. ’
Pokud dojde k poklesu saciho vykonu:: Zapnuti vysavace. Otvor c €
hubice nebo saci hadice uzaviete dlani ruky. Trikrt za sebou Winnenden, 2014-05-23
stisknéte tlacitko pro spusténi ¢isténi filtru. Takto generovanym
proudem vzduchu dojde k ocisténi lamel filtracniho ¢lanku od Ve
ulpéného prachu. ;‘%}d‘ Lﬁl /

v e

Vétraci $térbiny ndfadi udrzujeme stdle Cisté.

Priibézné stirejte z pfistroje prach a necistoty. Rukojet udrzujte v i- -
stoté, suchou a bez olejovych nebo tukovjch skvn. Cistici pripravky Alexander Krug / Managing Director .
arozpoustédla skodi uméljm hmotém a jingm izolovanym diliim,  ZPInomocnén k sestavovani technickyich podkladd.
proto Cistéte pfistroj pouze jemnym mydlem a vihkym hadrem. Techtronic Industries GmbH

Nikdy nepouZivejte hoflavé rozpoustédla v blizkosti pfistroje. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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TECHNICKE UDAJE AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Odsavaci systém

Vyrobné cislo 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Menovity prikon P, 1000W 1000 W

Prietokové mnozstvo vzduchu 3600 I/min 3600 1/min
216 m’/h 216 m*/h

Podtlak 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Objem::

Nédrz 24,61 2461

Pevné ¢astice 11 211

Kvapalina 181 181

Plocha filtra 3000 cm? 3000 cm?

Pristrojovd zdsuvka max. 2600 W 2000W

Zascitni razred (vlhkosti, prach) 1P24 1P24

Priemer sacieho potrubia 32mm 32mm

Hmotnost podla vykondvacieho predpisu EPTA 01/2003 8kg 8kg

Informécia o hluku / vibraciach

Namerané hodnoty urcené v stilade s EN 60704-1.

V triede A posudzovand hladina hluku pristroja ¢ini typicky::

Hladina akustického tlaku (Kolisavost K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB(A)

Prevadzkovy hluk (Kolisavost K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Pouzivajte ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii (vektorovy sucet troch smerov) zistené v zmysle IS0 5349.

Hodnota vibracnjch emisii a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Kolisavost K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ POZOR!

Zoznamte sa so vSetkymi bezpecnostnymi pokynmi.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujiicom texte mozZe mat'za nasledok zasah
elektrickym pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice poutzitie.

takom pripade hrozi nebezpecenstvo vybuchu
a poziaru!

Pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vznieti-
vych plynov a latok.

Dyzu, hadicu alebo rdru nesmerovat na ludi

alebo zveraté.

Tento pristroj nie je urceny k pouzivaniu
osobami (vcitane deti) s obmedzenymi teles-
nymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schop-
nostami alebo osobami s nedostatocnymi
skdsenostami a/alebo znalostami.

Deti by mali byt pod dozorom, aby bolo zais-
tené, Ze sa s pristrojom nebuda hrat.

Nebezpecenstvo poziaru a vybuchu!
V3eobecne nesma byt nasavané Ziadne
horlavé a vybusné rozpustadla, tekutiny ako
benzin, olej, alkohol, riedidlo a Ziadne Castice

POUZITIE PODLA PREDPISOV

V tomto prevadzkovom ndvode popisané spotrebice sa hodia:

+ Spotrebic sa hodik nasdvaniu suchych, nehorlavych prachov a
tekutin.

« pre Zivnostenské nasadenie, napr. v hoteloch, Skoldch, nemocni-
ciach, tovariach, obchodoch, kanceldridch a na vypoZiciavanie.

+ kodsavaniu akéhokolvek prachu s expozi¢nou hrani¢nou
hodnotou vécsou ako 1 mg/m3 (trieda prachu L)

Nasledujtce latky sa nesma vysévat:

« zdraviu Skodlivé prachy

+ hortice materidly (tlejtce cigarety, hortci popol, atd.)

«horlavé, vybusné a agresivne tekutiny (napr. benzin, riedidld,
kyseliny, ldhy, atd.)

« horlavé, explozivne a pradné (napr. horcikovy a hlinikovy prach,
atd)

(kOVOVé triesky, p0p0|) St@p'OtOU nad 60 oc; v Pritom je treba dodrziavat prislusné narodné predpisy.

Slovensky
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SIETOVA PRIPOJKA

Pripdjat len na jednofazovy striedavy prid a na sietové napétie
uvedené na Stitku o vykonnosti.

Zasuvky vo vonkajsom prostredi musia byt vybavené ochrannym
spinacom proti prudovym ndrazom (FI, RCD, PRCD). Toto je
instalacny predpis na Vase elektrické zariadenie. Venujte prosim
tomuto pozornost pri pouzivani nasho pristroja.

Spojky sietovych alebo pristrojovych pripojovacich kdblov musia
byt odolné aspon voci postriekaniu vodou a musia byt vybavené
ochrannym vodicom.

Do zésuvky pripdjat len vypnuty pristroj.

V pripade poskodenia privodného kabla je nutné tento nechat
vymenit zdkaznickym servisom, aby se predislo riziku moznych
nebezpecenstiev.

NAPOTKI ZA DELO

Nemierte vzduch do miestnosti v nekontrolovane.

Pred vysévanim tekutin sa musi zasadne odstranit filtracné vrece

a skontrolovat funkcia plavaku. Pri vytvarani peny, alebo pri vys-
tlpeni tekuti ny z vysavaca okamZite preruste pracu a vyprazdnite
odpadovi nddobu.

Nie je vhodny na nasavanie silno peniacich tekutin.

Prach zdvihol-up méze byt nebezpecné pre zdravie. MieSa-up prach
moze byt nebezpecné pre zdravie. NepouZivajte funkciu ventiltora
v uzavretych miestnostiach.

Pouzivajte pristroj iba v pripade, Ze je v neposkodenom stave. Nikdy
nevysdvajte s poskodenym filtraénym elementom.

Irusit filtracny element, filtracné vrecia a vrecia na smeti v silade s
vnutrosttnymi pravnymi predpismi.

PRIPOJENIE SPOTREBICA

Zasuvka na pristroji sa smie pouzivat len na tcely stanovené
navodom na poufZitie.

Pred pripojenim spotrebica na zasuvku na pristroji:

Vypnite vysavac. Vypnite pripdjany spotrebic.

POZOR! Pri spotrebicoch pripojenych na zasuvku na pristroji sa mu-
sia dodrziavat bezpecnostné predpisy uvedené v ich prevédzkovych
ndvodoch.

UDRZBA, CISTENIE A OPRAVNE PRACE NA SPOTREBICI

Pred cistenima tdrzbou spotrebica zdsadne vytiahnite zastrcku
spotrebica zo zasuvky.

Prevadzajte iba tie Gdrzbarske prace, ktoré si popisané v tomto
prevddzkovom ndvode.

Pred kazdym pouZitim skontrolovat pristroj, pripojovaci kabel,
predlZovaci kdbel a zastrcku, ¢i nedoslo k poskodeniu alebo zostar-
nutiu. Poskodené Casti nechat opravit odbornikom.

Ak sa znizi vikonnost vysavania:: Vysavac zapnut. Rukou uzavriet
saciu dyzu alebo hadicu. Ovlddaci gombik precistenia filtra trikrat
stlacit. Lamely filtracného elementu budu ocistené vzduchovym
pridom od naneseného prachu.

Vetracie otvory udrzovat stale v Cistote.

PriebeZne stierajte z pristroja prach a necistoty. Rukovat udrzujte

v Cistote, suchd a bez olejovych alebo tukovych Skvin. Cistiace
pripravky a rozpistadla skodia umelym hmotédm a inym izolovanym
dielom, preto Cistite pristroj len jemnym mydlom a vihkou handrou.
Nikdy nepouzivajte horlavé rozpustadIa v blizkosti pristroja.

Vrchny diel vysévaca nikdynepostriekajte vodou: nebezpecenstvo
pre osoby, nebezpecenstvo krétkeho spojenia.

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee nahradné diely.
Slciastky bez ndvodu na vymenu treba dat vymenit'v jednom

z Milwaukee zdkaznickych centier (vid'brozdru Zaruka/Adresy
zékaznickych centier).

V pripade potreby si mozete v servisnom centre pre zékaznikov
alebo priamo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stra-
Be 10,71364 Winnenden, Nemecko, vyZiadat schematicky nakres
jednotlivych dielov pristroja pri uvedeni typu pristroja a Sestmiest-
neho ¢isla na vykonovom stitku.

Skladovanie: Spotrebic skladovat' v suchu, chréneny pred mrazom.

SYMBOLY

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vytiahnite zastrcku zo
zasuvky.

Pred prvym poufZitim pristroja si pozorne precitajte ndvod
na obsluhu.

/ Postarajte sa o dostatocné vetranie.

gﬁ@ Prislusenstvo - nie je sticastou Standardnej vybavy,
Y| odportcané doplnenie z programu prislusenstva.

V& 4
LEATHL
y & 4
vasho 3pecializovaného predajcu sa spytajte na recyklacné

—
podniky a zberné dvory.

€ matace

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhradne na vlastnt zodpovednost vyhlasujeme, Ze vyrobok
popisany v ,Technickych idajoch” sa zhoduje so vietkymi
relevantnymi predpismi smernice 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/
ES, 2006/42/ES a nasledujtcimi harmonizujtcimi normativnymi
dokumentmi:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v _f/

Alexander Krug / Managing Director
Splnomocneny zostavit technické podklady.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

k odsavaniu akéhokolvek prachu s expozicnou
hrani¢nou hodnotou va¢sou ako 1 mg/m3
(trieda prachu L)

Elektrické pristroje sa nesmd likvidovat spolu s odpadom

z domécnosti.Elektrické a elektronické pristroje treba
zbierat oddelene a odovzdat'ich v recyklacnom podniku
na ekologicku likvidéciu.Na miestnych Gradoch alebo u

Slovensky
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Pol

DANE TECHNICZNE AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Odpylacz

Numer produkcyjny 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Inamionowa moc wyjéciowa P, 1000 W 1000 W

Predkos¢ przeptywu powietrza 3600 1/min 3600 1/min
216 m*/h 216 m*/h

Podcisnienie 21kPa/210mbar | 21kPa/210 mbar

Pojemnos¢:

Pojemnik 2461 2461

(Czastki state 11 211

Ptyn 181 181

Powierzchnia filtra 3000 cm? 3000 cm?

Maksymalne odprowadzenie mocy 2600 W 2000W

Klasa ochronnosci (wilgo, pyh) 1P24 1P24

Srednica weza zasysajacego 32mm 32mm

Ciezar wg procedury EPTA 01/2003 8kg 8kg

Informacja dotyczaca szuméw/wibragji

Imierzone wartosci wyznaczono zgodnie z norma EN 60704-1.

Poziom szuméw urzadzenia oszacowany jako A wynosi typowo::

Poziom cisnienia akustycznego (Niepewnos¢ K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Hatas podczas pracy (Niepewnos¢ K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Nalezy uzywac ochroniaczy uszu!

Wartosci taczne drgari (suma wektorowa trzech kierunkdw) wyznaczone zgodnie z norma

150 5349

Wartos¢ emisji drgan a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Niepewnos¢ K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ OSTRZEZENIE!

Prosimy o przeczytanie wskazéwek bezpieczenistwai
zalecen, réwniez tych.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wska-
zowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.

A\ INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Urzadzenie nie jest przeznaczone do tego,

aby byto uzytkowane przez osoby (facznie z
dziecmi) o ograniczonej zdolnosci psychicznej,
czuciowej lub z niedostatecznym doswiadcze-
niem lub wiedza.

Nalezy pilnowac dzieci, aby wykluczy¢ mozli-
wosc ich zabawy z tym urzadzeniem.
Nebezpeti pozaru a vybuchu!

Nie wlewac do urzadzenia zadnych palnych
czy wybuchowych rozpuszczalnikéw ani
ptyndw, takich jak benzyna, olej, alkohol, roz-
cienczalniki, ani tez materiatéw statych, takich

jak opitki metali lub popi6t o temperaturze
wyzszej niz 60°C - w przeciwnym razie moze
dojs¢ do wybuchu lub pozaru!

Urzadzenia nie wolno uzywac w poblizu
gazow lub innych substandji palnych.

Nie kierowac dyszy, weza ani rury na ludzi ani
Zwierzeta.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Urzadzenia opisane w niniejszej instrukgji obstugi s3 przeznaczone:

+ 53 do zasysania suchych, niepalnych pytéw i cieczy

+ do profesjonalnego zastosowania, np. w hotelach, szkotach,
szpitalach, fabrykach, sklepach, biurach i wypozyczalniach

+ do separacji pytu o dopuszczalnej wartosci czasu oddziatywania
powyzej 1 mg/m3 (klasa pytu L)

Odkurzacz nie jest przeznaczony do zbierania:
« pylyszkodliwe dla zdrowia

« goracych materiatow (zarzace sie niedopatki, goracy popictitp.)

+ palnych, wybuchowych, agresywnych cieczy (np. benzyna,
rozpuszczalniki, kwasy, tugiitp.)

« palnych, wybuchowych pytéw (np. pyt magnezowy, aluminiowy
itp)

Musza by¢ przy tym przestrzegane ustalenia obowiazujace w

danym kraju.
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PODEACZENIE DO SIECI

Silnik narzedzia przystosowany jest wytacznie do jednofazowego
pradu zmiennego o napieciu sieciowym podanym na tabliczce
znamionowe;.

Urzadzenia pracujace w wielu réznych miejscach, w tym poza
pomieszczeniami zamknietymi, nalezy podtaczac poprzez ochronny
(FI, RCD, PRCD) wytacznik udarowy.

Przedtuzacze do sieci zasilajacej musza posiadac przynajmniej
zabezpieczenie przed rozpylong woda i musza zawierac przewdd
uziemienia.

Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka upewnic sig, czy urzadzenie
jest wyfaczone.

W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajacego, winien on by¢
wymieniony przez warsztat serwisowy, aby unikna¢ zagrozen.

WSKAZOWKI DOTYCZACE UZYTKOWANIA

Nie bezposrednio powietrza do pomieszczen w sposéb niekon-
trolowany.

Przed rozpoczeciem odsysania cieczy nalezy zasadniczo wyjac filtr
workowy utylizacyjny i sprawdzi¢ dziatanie ptywaka. W przypadku
tworzenia sie piany lub wyciekania ptynu natychmiast zakoriczy¢
prace i opréznic zbiornik.

Nie nadaje sie do zbierania ptynéw tworzacych obfita piane.

Podczas korzystania z funkcja dmuchawy, nalezy zawsze uzywac
pewien czysty waz. Pyt miesza up moga by¢ niebezpieczne dla
zdrowia. Nie nalezy uzywac funkcji dmuchawy w pomieszczeniach
zamknigtych.

Urzadzenie nalezy uzywac tylko, jesli jest w nienaruszonym
stanie. Nigdy nie uruchamiac odkurzacza z uszkodzonym wktadem
filtracyjnym. Odrzuci¢ wktad filtracyjny, worki filtracyjne i worki
utylizacyjny zgodnie z przepisami krajowymi.

PODLACZANIE ELEKTRONARZEDZIA

Gniazdo wtyczki znajdujace sie na urzadzeniu moze by¢ uzywane
wyfacznie w celach okreslonych w instrukgji obstugi. Przed
podtaczeniem dodatkowego urzadzenia do gniazda wtykowego na
odkurzaczu: Wytaczy¢ odkurzacz. Wytaczy¢ podtaczane urzadzenie
UWAGA! Nalezy przestrzega¢ instrukcji obstugi i zawartych w niej
wskazowek bezpieczeristwa dla urzadzen podfaczonych do gniazda
wtykowego na odkurzaczu.

KONSERWACJA, CZYSZCZENIE | NAPRAWA

Przed przystapieniemdo czyszczenia lub konserwacji urzadzenia
nalezy wyjac wtyczke z gniazdka sieciowego.

Wykonywac tylko te prace konserwacyjne, ktére opisane sa w
instrukcji obstugi.

Przed rozpoczeciem pracy sprawdzi¢, czy na elektronarzedziu,
kablu i wtyczce nie ma oznak uszkodzen lub zmeczenia materiatu.
Naprawy moga by¢ przeprowadzane wytacznie przez upowaznio-
nych Przedstawicieli Serwisu.

W razie spadku mocy ssania:: WHaczanie odkurzacza. Zastoni¢
dtonia otwor ssawki i weza ssacego. Wcisnac trzy razy guzik
uruchamiajacy funkeje oczyszczania filtra. Powstajacy w ten
sposéb prad powietrza oczyszcza ptytki wktadu filtracyjnego z
nagromadzonego pytu.

Otwory wentylacyjne elektronarzedzia musza by¢ zawsze drozne.
Usuwac zawsze pyti zanieczyszczenia z przyrzadu. Uchwyt
utrzymywac zawsze w stanie czystym, suchym i wolnym od oleju lub
smaru. Srodki czyszczace i rozpuszczalniki dziataja niekorzystnie na
tworzywa sztuczne i inne czesci izolujace, dlatego tez przyrzad nalezy
myc¢ tylko wilgotna $ciereczka nasaczona tagodnym mydtem. Nigdy
nie nalezy uzywac palnych rozpuszczalnikdw w poblizu przyrzadu.

Nie wolnospryskiwac woda pokrywy odkurzacza: Niebezpieczenst-
wo porazenia pradem, niebezpieczeristwozwarcia.

Uzywac tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego Milwaukee i
czesci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba byto wymienic czesd,
ktdre nie zostaty opisane, nalezy skontaktowac sie z przedsta-
wicielem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adresow punktéw
ustugowych/gwarancyjnych).

W razie potrzeby mozna zaméwic rysunek urzadzenia w roztozeniu
na czesci podajac typ maszyny oraz szesciopozycyjny numer na
tabliczce znamionowej w Punkcie Obstugi Klienta lub bezposred-
nio w firmie Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

Sktadowanie: Przechowywac urzadzenie w suchym i zabezpieczo-
nym przed mrozem miejscu.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac zwiazanych z

| elektronarzedziem nalezy wyjac wtyczke z gniazdka.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapozna¢
sie uwaznie z treécig instrukgji.

Zadbac o wystarczajaca wentylacje.

.| Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.

P do separacji pytu o dopuszczalnej wartosci czasu
ﬁ AL '« oddziatywania powyzej 1 mg/m3 (klasa pytu L)
Urzadzenia elektryczne nie moga by¢ usuwane razem z
odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.Urzadzenia
elektrycznei elektroniczne nalezy gromadzic oddzielnie i w celu
usuwania ich do odpadéw zgodnie z wymaganiami srodowiska
naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa utylizacyjnego.Prosze
zasiegna¢informaji o centrach recyklingowych i punktach zbio-
rczych u wiadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

C € mace
DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Oswiadczamy na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢, ze produkt
opisany w punkcie ,Dane techniczne” jest zgodny ze wszystkimi
istotnymi przepisami Dyrektywy 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/WE,
2006/42/WE oraz z nastepujacymi zharmonizowanymi dokument-
ami normatywnymi:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
v I/

Alexander Krug / Managing Director
Upetnomocniony do zestawienia danych technicznych
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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Mag

MUSZAKI ADATOK AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Ipari porszivo

Gydrtasi szdm 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Névleges teljesitményfelvétel P, 1000 W 1000 W

Alégaramlas mértéke 3600 1/min 3600 1/min
216 m*/h 216 m*/h

Vakuum 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Kapacités:

Tartaly %61 2,61

Szilérd 11 211

Folyékony 181 181

Sziirg feliilet 3000 cm? 3000 cm?

Maximum leadott teljesitmény 2600 W 2000W

Védelmi osztaly (nedvesség, por) 1P24 1P24

Szivészdj dtméré 32mm 32mm

Sdly a 01/2003 EPTA-eljérds szerint. 8kg 8kg

Zaj-/Vibracié-informacio

Akozolt értékek megfelelnek az EN 60704-1 szabvanynak.

Akésziilék munkahelyi zajszintje tipikusan::

Hangnyomds szint (bizonytalansag K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB(A)

Munkazaj (bizonytalansdg K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Hallasvédé eszkoz hasznalata ajanlott!

Osszesitett rezgésértékek (harom irany vektorialis 6sszege) az IS0 5349-nek megfelelgen

meghatdrozva.

rezegésemisszié érték a, <1,5m/s? <1,5m/s?

bizonytalansag K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ FIGYELMEZTETES!

Olvasson el minden biztonsagi utmutatast és utasitast.

A kovetkezdkben leirt el6irdsok betartdsdnak elmulasztdsa dra-
miitésekhez, tlizhtz és/vagy slyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan Grizze meg ezeket
azeldirasokat.

tlizveszély allhat fent!

A gép haszndlata nem engedélyezett gyuléko-
ny gdzok és anyagok kozelében.

Ne forditsa a szivdszdjat, toml6t, vagy csovet

A KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK ember vagy dllat felé.

A késziiléket nem korlatozott fizikai, érzéks-
zervi vagy szellemi képességekkel rendelkez,
ill. tapasztalattal és/vagy ismeretekkel nem
rendelkezd személyek (beleértve a gyermeke-
ket is) dltali hasznalatra tervezték.

A gyermekeket feliigyelni kell annak biz-
tositdsara, hogy ne jatszanak a késziilékkel.

Tiiz- és robbanasveszély!

Soha ne szivjon fel a gépbe sem semmilyen
gyulékony és robbanékony anyagot, sem a ko-
vetkez6ket: benzin, olaj, alkohol, higitok vagy
kis részek (pl.: fém tomitések, vagy hamu)
ami 60 C foknal melegebb lehet - robbands és

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az lizemeltetési utasitashan leirt késziilékek alkalmazhatok

« porés folyadékok felszivasara

« ipari célokra, pl. széllodékban, iskolakban, korhazakban,
gyarakban, iizletekben, irodakban és bérelt iizletekben

+1mg/m3 -nél magasabb expozicids hatarértékii por el-
kiilonitésére (L por-osztaly).

Aberendezéssel az aldbbi anyagokat nem szabad szivni:

+  egészségkdrositd porok

- forrd anyagok (izz6 cigaretta, forré hamu stb.)

« éghetd, robbanékony, agressziv folyadékok (pl. benzin, oldds-
zer, savak, ligok stb.)

« éghetd, robbanékony porok (pl. magnézium-, aluminiumpor
sth.)

Ilyenkor be kell tartani az adott orszdg ide vonatkozd rendelke-
zéseit.
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A sziyéberen_dezés fe!s(i része:tsq_h_a ne spriccelje le vizzel - ez

Akésziilék kizardlag eqyfazisu valt6aramrol és az adattablan veszélyezteti a személyeket é rovidzdriatot okoz.

megadott fesziiltségen izemeltethets. Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pétalkatrészeket sza-
bad hasznélni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve,

cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (Idsd Garancia/Ugyfélszolgalat

cimei kiadvanyt).

Igény esetén a késziilékrdl robbantott rajz kérhetd a géptipus és a

teljesitménycimként taldlhaté hatjegy(i szdm megaddsdval az On

p p I vevdszolgalatanal, vagy kbzvetleniil a Techtronic Industries GmbH-

vizpermet ellen, és legyen foldeltis. tol a Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Németorszag cimen.

Mieltt aram ald helyezia gépet, gydzdjon megrola, hogya gép  q4y14: A keésziléket szarazon és fagymentesen tarolja.

ki van kapcsolva. "
Ha a hdlézati csatlakozévezeték megsériilt, akkor a veszélyezteté- SZIMBOLUMOK

Szabadban a dugaljat hibadram-véddkapcsoldval kell ellatni. Az
elektromos késziilékek iizembehelyezési tmutatésa ezt kitelezéen
eldirja (FI, RCD, PRCD). Ugyeljen erre az elektromos kéziszerszamok
haszndlatakor is.

A hélézati hosszabbit6 vezeték védett kell hogy legyen minimum

sek elkeriilésére azt ligyfélszolgalati hely altal kell kicseréltetni. ] )
. - . A FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!
A HASZNALATRA VONATKOZO UTMUTATASOK
Nem kozvetlen a fujt levegét a szobdban. /\ | Bérmilyen jelleg(i karbantartds vagy javitds el6tt a

Afolyadékok felszivasa elétt alapvetden el kell tévolitani a sziirgz- (2=~ késziiléket dramtalanitani kell.

sdkot/artalmatlanitdsra szolgdld zsakot, és ellendrizni kell az dsz6t. Kérjiik alaposan olvassa el a tajékoztatot mieltt a gépet
Habképzddés vagy folyadékszivargds esetén a munkat azonnal hasznalja.

abba kell hagyni és a piszoktartalyt ki kell iiriteni.
Nem alkalmas nagy habot képzd folyadékok felszivasara. " | Megfeleld szell6zésrél kell gondoskodni.

A fuivd funkci6 hasznalatakor mindig hasznaljon egy tiszta toml. Por —— ) o
rigott fel lehet veszélyes az egészségre. Ne haszndlja a ventildtor E’ﬁ{, Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek a

zért terek. U] késziilékhez mellékelve, kiilon lehet megrendelni.
Csak hasznalja a késziiléket, ha az ép dllapotban van. Sohase szivjon »—a» = 1mg/m3-nél magasabb expoziciés

sériilt sztirgelemmel. " IACTEL]  hatarértékii por elkiilonitésére (L por-

g P " g @& 2 osztaly).
Dobja ki a sz(ird elemek, sziiré zsakok és rtalmatlanitasra szolgalé y). o
25k nemzeti szabélyozéssal dsszhangban. Az elektromos eszkozoket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyiitt drtalmatlanitani.Az elektromos és
AZ ELEKTROMOS KESZULEK CSATLAKOZTATASA elektronikus eszkozoket szelektiven kell gy(ijteni, és

. par PrT——— ; azokat kornyezetbarat drtalmatlanitas céljabol hulladék-
A gép dugaszold aljzata csak a haszndlati utasitéshan foglal célokra hasznosits tizemben kellleadni.A helyi hatéségoknl vagy

haszndlhat6. o szakkereskedgjénél téjékozédjon a hulladékudvarokrol és
Akésziiléknek a késziilék dugaszoldaljzatéba torténd bedugdsa gyjtshelyekrdl.

elétt: .
Kapcsolja le a szivoberendezést. Kapcsolja le a csatlakoztatando C E CE-jelolés
késziiléket

FIGYELEM! A késziilék csatlakozdaljzatdra csatlakoztatott kés- CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

ziilékeknél ligyeljen azok kezelési utasitaséra és az abban taldlhato  Egyediili feleldsséggel kijelentjiik, hogy a ,Miiszaki Adatok”
biztonsagi utasitasokra. alatt leirt termék a 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EK, 2006/42/EK
irdnyelvek minden relevéns elgirdsanak, ill. az alabbi harmonzalt

APOLAS, TISZTITAS ES KARBANTARTAS normativ dokumentumoknak megfelel:

A késziiléktisztitdsa és javitdsa eldtt a halozati dugaszt mindenkor ~ EN60335-1:2012

ki kell htzni! EN 60335-2-69:2012

Csak olvan karbantartdsi munkit vé Lamelyakezelési  ENS5014-1:2006-+A1:2009+A2:2011
Eiaition o vy MUMKAL VEGELZEN €, AMEL @ KEZEIESE y 55014.2:1997 + A1:2001 + A2:2008

T, con ., EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
Hasznélat el6tt a késziiléket, halozati csatlakozé- és hoszab- EN 61000-3-3:2008

bitékabeleket, valamint a csatlakozddugét sériilés és esetleges
elhasznalddds szempontjabdl feliil kell vizsgalni és sziikség esetén c €
szakemberrel meg kell javittatni. Winnenden, 2014-05-23

Ha csokken a szivoteljesitmény:: A szivéberendezés bekapcsoldsa.
Zarja le kézzel a fiivé- vagy szivonyildst. Nyomja meg hdromszor a Sl
sziirGtisztité mikodtetdgombjat. A szlirGelem lamelldit az ekkor /%)dl L{
keletkez légaram a rdjuk rakédott portdl megtisztitja. v e

A késziilék szell6z6nyilasait mindig tisztan kell tartani. /
A port és szennyezédéseket mindig el kell tavolitani a késziilékrol. Alexander Krug / Managing Director

A fogantyiit tisztan, szérazon, valamint olajtdl és zsirtol mentesen  MUszaki dokumentdcid dsszedllitésra felhatalmazva
kell tartani. A tisztit6- és olddszerek kérosak a méianyagokra és mds - Techtronic Industries GmbH

szigeteld részekre, ezért csak gyenge szappannal és nedves ruhdval ~ Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
tisztitsa a késziiléket. Soha ne haszndljon éghetd olddszereket a

késziilék kozelében.
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TEHNICNI PODATKI AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Odsesavanje
Proizvodna Stevilka 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999
Nazivna sprejemna moc P,,, 1000 W 1000 W
zracni tok 3600 1/min 3600 I/min
216 m*/h 216 m*/h
Podtlak 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar
Prostornina:
Posoda 2461 24,61
Trdno telo 211 211
Tekocina 181 181
Povrsina filtra 3000 cm? 3000 cm?
Vticnica aparata maks. 2600 W 2000 W
Trieda ochrany (vlage, prah) P24 1P24
Premer sesalne cevi 32mm 32mm
TeZa po EPTA-proceduri 01/2003 8kg 8kg
Informacije o hrupnosti/vibracijah
Vrednosti merjenja ugotovljene ustrezno z EN 60704-1.
Raven hrupnosti naprave ovrednotena z A, znada tipicno::
Nivo zvocnega tlaka (Nevarnost K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)
Hrup pri delu (Nevarnost K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)
Nosite zascito za sluh!
Skupna vibracijska vrednost (Vektorska vsota treh smeri) dolocena ustrezno IS0 5349.
Vibracijska vrednost emisija, <1,5m/s? <1,5m/s?
Nevarnost K= 1m/s? 1m/s?
A 0POZORILO! - . protnem primeru preti nevarnost eksplozije!
Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. o . .
Napak,flzahr;di neupoﬁtevalng(a s,rgo,dag1 navedenih OL)IQZOf:(I in | Naprava se ne sme uporabljati v bliZini vnetlji-
;ggl?;hbz 0 povzrodijo elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne vih pIinov in substanc.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje §0be g|bke cevi ali cevine usmerjajte proti
$e potrebovali. I T
ljudem ali Zivalim.

Ta napra\_’avm_n"jlmemena upor‘ablls S.tl'alll .. Sesalci, ki so opisani v tem navodilu za uporabo, so primerni
oseb (vkljucujo¢ otroke) z omejenimi fizicnimi, - z searjepahuintelotn

o A aynimi = AT «zagospodarsko uporabo, npr. v hotelih, Solah, bolniSnicah,
SEI’IZOI’ICI’.IImI al‘l‘ qUS?ynanI ‘Zmo_g_IJIVO_StmI aII tovgarngh, trgovingh, pisarnpah in trgovinah, ki izposojajo istilne
s pomanjkankljivimi izkuSnjami in/ali znanji naprave )
razen « zalocevanje .prahu“z ekspozicijsko mejno vrednostjo vecjo od 1

: mg/m3 (klasifikacija prahu — razred L).

Otroke je potrebno nadzorovati, da se zagoto- Sesatine smetesledec materalov:

R . . zdravlu nevaren prah
vi, dasez napravo ne bodo |gra||. « vroci materiali (tlece cigarete, vroci pepel itd.)

V nasprotnem primeru preti nevarnost - Egg;ﬂzei:gisg:gz;vne,agresivnetekoiine (npr.bencin, topila,
eksplozije! - gorljive, eksplozivne vrste prahu (npr. magnezijev prah,

Na splo3no se ne smejo vsesavati nikakrsna aluminijev prahitd.)

eksplozivna topiIa, tekotine kot bencin, olje, Pri tem je potrebno upostevati drzavne dolocbe.

alkohol, razredcilo in majhni deli (kovinski

drobci, pepel), s temperaturo nad 60 °C; v nas-
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OMREZNI PRIKLJUCEK Po potrebi je mogoce pri vasem servisnem mestu ali neposredno
Prikliuci faznii iéni tok i ” pri Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Win-

n Jucltelzqmo naeno aZ""'ZT(.e";(’J[,tq IN'5amo na omrezno nenden, Germany, naro¢iti eksplozijsko risbo naprave ob navedbi
napetost, ki je oznacena na tipski ploscidi. tipa stroja in na tablici navedene Sestmestne Stevilke.

Vticnice v zunanjem podrocju morajo biti opremljene z za3¢itnimi Kladi¢cenie: Stroi odlogi h
stikali za okvarni tok (Fl, RCD, PRCD). To zahteva instalacijski predpis gm?i;ffaenqje?tmj odlozite na suhem mest, zaScitenem pred

za vaso elektricno napravo. Prosimo, da to pri uporabi nase naprave
pastevate | smou

Povezave omreznega prikljucka morajo biti najmanj zai¢itene proti ,

brizgajoci vodi in opremljene z zas¢itnim vodom. POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!
Napravo priklopite na vti¢nico samo v izklopljenem stanju.

V kolikor je vodnik omreZnega prikljucka poskodovan, je le tega v

Pred vsemi deli na stroju izvlecite vtikac iz vticnice.

izogib ogroZenosti, potrebno nadomestiti s strani servisne sluzbe. o=
. @ Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
PRACOVNE POKYNY za uporabo.
Previdno neposredno zrak v prostorih.
Pred sesanjem tekocin se mora filtrska vretka a odpadke nacelno odstra- q Poskrbite za zadostno prezracevanje.

niti, preveriti se mora funkcija plovca. Ce se pojavi pena ali Ce izteka ) o
tekocina takoj konajte z delom ter izpraznite posodo za umazanijo. gﬁ@ Oprema — ni vsebovana v ohsegu dobave, priporoceno

Ni primerno za sesanje tekocin, ki se mo¢no penijo. | dopolniloiz programa opreme.

Ko funkcijo puhalo, vedno uporabite ¢isto cev Mesa up prah lahko r— 2 7aloCevanje prahu z ekspozicijsko mejno
nevarna za zdravje. Fan nacin ne uporabljajte v zaprtih prostorih. ﬁ. E vrednostjo vejo od 1 mg/ms3 (klasifikacija

Napravo uporabljajte samo, ¢e je v brezhibnem stanju. Nikoli ne , prahu - razred ).

sesajte s poskodovanim filtrskim elementon. Elektri¢nih naprav ni dovoljeno odstranjevati skupaj z

. . " . ; gospodinjskimi odpadki.Elektricne in elektronske naprave
Zavrzite filtrskih elementov, filter vrecke in Vrece, v skladu z je potrebno zbirati loceno in za okolju prijazno odstranitev,

nacionalnimi predpisi. oddati podjetju za reciklazo.Pri krajevnem uradu ali vasem
strokovnem prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
PRIKLJUCITEV ELEKTRICNE NAPRAVE dvorigt in zbirnih mest.
Vti¢nica na aparatu se sme uporabljati samo v namene, ki so
navedeni v navodilu za uporabo. c € CE-znak

Pred vtikanjem neke naprave v vticnico: CE-1ZJAVA O KONFORMNOSTI

Odklopite sesalec. Odklopite napravo, ki jo Zelite prikljuciti " P o

P b kiso orikliucene na vtiénici e potrebn VIgstmodgovorngsu |ZJavIJamo,da se pqd ,{Tehnlcp[podatlgl
POZOR! Pri napravah, ki so priklj a JE potrebno. opisan proizvod ujema z vsemi relevantnimi predpisi smernice
upostevati njihovo navodilo za uporaboin varnostne napote, ki o 2011/65/E (RoHs), 2004/108/ES, 2006/42/ES in's sledeimi harmo-

vnavodilu za uporabo. niziranimi normativnimi dokumenti:
VZDRZEVANJE, CISCENJE IN POPRAVILO EN 60335-1:2012
P — PPN P EN 60335-2-69:2012
Pred ¢i¢enjem in vzdrzevanjemje naceloma potrebno izvleci EN 55014-1:2006--A1:2009+A2:2011
elektricni viic. EN 55014-2:1997 -+ A1:2001 + A2:2008
Izvajajte samo tista vzdrZevalna dela, ki so opisana v navodilu za EN 61000-3-2:2006-+A1:2009+A2:2009
uporabo. EN 61000-3-3:2008

Pred vsako uporabo kontrolirajte napravo, prikljucni kabel, kabel
za podaljsek in vtikac glede poskodb in obrabe. Poskrbite, da c €
poskodovane dele popravi izkljucno strokovnjak. Winnenden, 2014-05-23

Ko moc sesanja popusca:: Vklop sesalca. Z dlanjo zaprite odprtino

Sob ali sesalne cevi. Trikrat pritisnite stikalni gumb za ociScenje / % LZ v
filtra. Lamele filtrskega elementa se z zra¢nim tokom, ki pri tem / /
nastaja, oistijo nanesenega prahu. v I/

Pazite na to, da so prezracevalne reze stroja vedno Ciste. Alexander Krug / Managing Director

Prah in necistoce vsakokrat odstranite iz naprave. Rocaj vzdrzujte  Pooblasten za izdelavo spisov tehni¢ne dokumentacije.
Cist, suh in olja ali masti prost. Cistilna sredstva in razredcila so Techtronic Industries GmbH

Skodljiva za umetne mase in ostale izolirajoce dele, zaradi tega Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
napravo Cistite zgolj z blagim milom invlazno krpo. V bliZini naprave ’ !

nikdar ne uporabljajte gorljivih razredcil.

Igornjega dela sesalca nikoli ne poskropite z vodo:nevarnost za

osebe, nevarnost kratkega stika.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee nadomestne

dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, za-

menjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upo3tevajte broSuro Garancija

aslovi servisnih sluzb).

%!



TEHNICKI PODACI AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Usisni sustav

Broj proizvodnje 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Snaga nominalnog prijema P,,, 1000W 1000 W

Strujanje zraka 3600 1/min 3600 1/min
216 m’/h 216 m*/h

Snizeni tlak 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Zapremina::

Rezervoar: 2461 24,61

(vrsto tijelo 211 211

Tekucina 181 181

Povriina filtera: 3000 cm? 3000 cm?

Uticnica aparata max. 2600 W 2000 W

Klasa zastite (vlaga, prasina) P24 1P24

Promjer usisnog crijeva 32mm 32mm

TeZina po EPTA-proceduri 01/2003 8kg 8kg

Informacije o buci/vibracijama

Mjerne vrijednosti utvrdjene odgovarajuce EN 60704-1.

A-ocijenjeni nivo buke aparata iznosi tipicno::

nivo pritiska zvuka (Nesigurnost K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Radna buka (Nesigurnost K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Nositi zastitu sluha!

Ukupne vrijednosti vibracije (Vektor suma tri smjera) su odmjerene odgovarajuce IS0 5349

Vrijednost emisije vibracije a, <15m/s? <15m/s?

Nesigurnost K= 1m/s? 1m/s?

E UPOZORENIE!

Procitajte sigurnosne upute i uputnice.

Ako se ne bi potivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, poZar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

opasnost od eksplozije i pozara!

Uredaj se ne smije upotrebljavati u blizini
zapaljivih plinova i supstancija.

Sapnicu, gumenu cijev ili cijev ne usmjeravati

premajudimai zvotinjam.

Ovaj aparat nije odreden za koristenje od

PROPISNA UPOTREBA

strane osoba (ukljucivsi djecu) sa ogranicenim  Uredaji opisni u ovi uputama su prikladni

fizickim, sensorkim ili duSevnim spobnostima
ili zbog manjkavog iskustva i/ili znanja.

Djeca se moraju nadzirati kako bi se osiguralo,
da se ne igraju sa ovim aparatom.

Vatra i opasnost od eksplozije!

Generalno se ne smiju usisavati nikakva
zapaljiva ili eksplozivna otapala, tekucine kao
benzin, ulje, alkohol, razrijedivacii nikakvi
dijelovi (metalne strugotine, pepeo), sa
jednom temperaturom od preko 60 °C; postoji

+ zausisavanje suhe, nezapaljive pradine i tekucina.

+zakomercijalnu uporabu npr. u hotelima, $kolama, bolnicama,
tvornicama, trgovinama, uredima i lokalima

+ zaodvajanje svake vrste prasine s ekspozicijskim granicnim
vrijednostima ve¢im od 1 mg/m3, (klasa prasine L)

Ne smiju se usisavati sljedeci materijali:
prasina opasha za zdravlje

« vruci materijali (zapaljene cigarete, vru¢ pepeo, itd.)

« zapaljive, eksplozivne, agresivne tekucine (npr. benzin, otopine,
kiseline, luZine, itd.)

- zapaljive, eksplozivne prasine (npr. magnezijski, aluminijski
prah)

Pri tome se moraju postivati nacionalne odredbe.



PRIKLJUCAK NA MREZU Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove.
TR ’ P -~ Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod

Prikljuciti samo na jednofaznu naizmjenicnu struju i samo nanapon - jeqne og Milwaukee servisni sluzbi (postivati brosuru Garancija/
struje naveden na plocici snage. Adrese servisa).
Uticnice na vanjskom podrucju moraju biti opremljene zaStitnim — pg ygtrepise crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje podatka
p_(ek_idaéin_la 2 pogreénu struju_(FI, ROD, PRCD). To zavhtj.eva in§§ala— 0 ti[[))u strojai Eestzﬁa%enkastojg broja ﬂa plocici snage mf)ig
cijski propis za elektricne uredaje. Molimo da ovo postujete prilikom - ;¢ra5iti ko vageq servisaili direktno kod Techtronic Industries
upotrebe naeg aparata. GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Njemacka.

Kvacila vodova prikljucka mreze li uredaja moraju biti zasticeni Skladistenje: Stroj odlozite na suhom mjestu zasticenom od
barem protiv Strcajuce vode i opremljeni zastitom za vod. smrzavanja.

Uredaj prikljuciti na uti¢nicu samo kada je iskljucen. _
Ako je mrezni prikljucni vod oStecen, ovaj se mora zamijeniti od
strane servisa, kako bi se izhjegla ugroZavanja.

RADNE UPUTE

Ne usmjeravajte zrak u sobama nekontrolirano.

Prije usisavanja tekucina potrebno je nacelno maknuti vrecicu filtra

za otpad i provjeriti funkcionalnost plovka. U sluaju nastanka pjene

ili curenja tekucine odmah prekinuti posao i isprazniti spremnik za

necistoce.

Nije prikladno za usisavanje jako pjenu3avih tekucina.

Kada koristite rad ventilatora, uvijek koristite Cistu cijev. MijeSa-up

prasine mogu biti opasni za zdravlje. Nemojte koristiti funkcija u

zatvorenom prostoru.

Aparat koristite samo ako je u neostecenom stanju. Nikada ne - za odvajanje svake vrste prasine s ekspozi-

usisavati s oétecenim filtra. ijskim granicnim vrijednostima vecim od

Bacite filtar elemenata, filtar vrecice i vrecice za otpad, u skladu s 1mg/ms3, (Kasa prasine L) L.
E Elektricni uredaji se ne smiju zbrinjavati skupa sa ku¢nim
—

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije radova na stroju izvudi utikac iz uticnice.

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

Pobrunuti se za dovoljno provjetravanje.

M@

gﬁ@ Oprema - u opsegu isporuke nije sadrZana, preporucena
1 dopuna iz promgrama opreme.

nacionalnim propisima. , 05 o A L -
smecem.Elektricni uredaji se moraju skupljati odvojeno
PRIKLJUCENJE ELEKTROUREDAJA i predati na zbrinjavanje primjereno okolidu jednom od po-
o . - S ‘ gona za iskoriscavanje.Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili
Uticnica na uredaju se smije upotrebljavati samo u svrhe, koje su kod struénog trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
utvrdene u uputama o upotrebi. mjesta skupljanja.

Prije ukljucivanja nekog uredaja u uticnici uredaja: Oznaka-CE
Iskljuciti usisavac. Iskljuciti uredaj koji se prikljucuje Znaka

OPVRIf.Z! Za Hredaje koji su prikIjuEer)i na utjEnicu pogrebnc')je CE-1ZJAVA KONFORMNOSTI

postivati njihove upute za rukovanje i u njima sadrzane sigurnosne e —— "

napomene. Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da je proizvod opisan pod
,Tehnicki podaci”, sukladan sa svim relevantnim propisima smjer-

ODRZAVANJE, CISCENJE | POPRAVAK nice 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EC, 2006/42/EC i sa slijedecim
T — P —— harmoniziranim normativnim dokumentima:
Prije ¢iScenja iodrzavanja uredaja nacelno izvudi utika¢ iz uti¢nice. EN 60335-1:2012
Obavljati samo one radove odrZavanja koji su opisani u uputama EN 60335-2-69:2012

zarukovanje. EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
Prije svake upotrebe uredaj, prikljucni kabel, produzni kabel i EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
utikac provjeriti u svezi o3tecenja i starenja. O3tecene dijelove dati ~ EN 61000-3-2:2006-+A1:2009+A2:2009
popraviti od strane stru¢njaka. EN 61000-3-3:2008

Ako dode do slabljenja usisavanja:: Ukljucivanje usisavaca. Dlanom
zatvorite otvor sapnice ili usisne cijevi. Pritisnite dugme za ¢iSéenje c €
filtra tri puta. Na taj se nacin nastaje strujanje zraka koje Cisti Winnenden, 2014-05-23
lamele filtar elementa od nasloZene prasine.
Proreze za prozraivanje stroja uvijek drZati Cistima. / % LZ Y
Prasinu i prijavstinu uvijek odstraniti s uredaja. Rucku drzati Cistom, f /
suhom i bez ulja ili masnoca. Sredstva za CiScenje i otapala su /
Stetna za plastiku i druge izolirajuce dijelove, stoga uredaj Cistiti Alexander Krug / Managing Director
samo blagim sapunom i jednom vlaznom krpom. Nemojte nikada (¢t za formiranje tehnicke dokumentacije.
upotrebljavati goriva otapala u blizini uredaja. . )

Techtronic Industries GmbH

Gornji dio usisavaca nikada ne prskati vodom:opasnost za ljude, Max-Eyth-StraRe 10. 71364 Winnenden. German
opasnost od kratkog spoja. y ! ! y
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TEHNISKIE DATI AS 2250 ELCP AS 2-250 ELCP
Puteklu savacejs

Izlaides numurs 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999
Nominala atdota jauda P,,, 1000 W 1000 W
Gaisa plisma 3600 1/min 3600 1/min
216 m*/h 216 m*/h
Pazeminats spiediens 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar
Tilpums::
Trauks 2461 2461
Cietkermenis 211 211
Skidrums 181 181
Filtra laukums 3000 cm? 3000 cm?
Instrumentu kontaktligza maks. 2600 W 2000W
Aizsardzibas klase (mitrums, putekli) 1P24 1P24
Puteklusicéja piesléguma caurules diametrs 32mm 32mm
Svars atbilsto3i EPTA -Procedure 01/2003 8kg 8kg
TrokSnu un vibraciju informacija
Vértibas, kas noteiktas saskana ar EN 60704-1.
A novértétas aparataras skanas limenis ir::
trok$na spiediena limenis (Nedrosiba K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)
Darba trok$pu limenis (Nedro3iba K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)
Nésat troksna slapétaju!
Svarstibu kopéja vértiba (Tris virzienu vektoru summa) tiek noteikta atbilstosi IS0 5349.
svarstibu emisijas vértiba a, <1,5m/s? <1,5m/s?
Nedro3iba K= 1m/s? 1m/s?
ﬂ_ UzManBw! . pelnus), kuru temperatra parsniedz 60°C;
Izlasiet visu drosibas instrukciju un lietosanas pamacibu . P
Klat. eksplozijas un ugunsgréka iespejamiba.
Seit sniegto drosibas noteikumu un noradijumu neievéro3ana var = ; anli 1 Aa
izraisit aizdeg3anos un but par céloni elektriskajam triecienam vai Instru.men_tu.nedn‘kst lietot Vl_egll dEQOSU gazu
nopietnam savainojumam. und citu kImISkO vielu tuvuma.
Pécizlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai Vlme s . -
izmantosanai. Sprauslu, $|uteni un cauruli nevérst pret

clvekiem un dzivniekiem.
STierice nav paredzéta personam (ieskaitot

a : ¥o1z ielraia Sini lietosanas instrukcija aprakstitas iekartas ir piemérotas
bernus) ar ierobezotam ﬁZISkaJam' manu +Masina ir paredzéta sausu, nedegosu putek|u un Skidrumu

vai garigajam spéjam, vai trakumiem un/vai uzsikianai.***

H S H 3 « profesionalai lietosanai, piem., viesnicas, skolas, slimnicas,
nepleredzeju5|em IIetOtaJIem' fabrikas, veikalos, birojos un nomas veikalos

Berni jéuzrauga un jépatur redzesloké, laivini - PputekluatdaliSanaiar ekspozicijas robezvertibu lielaku par 1

. totu ierici rotal3 mg/m3 (puteklu klase L)
neizmantotu ierici rotalam. Ar puteklu siicju nedrikst sikt Sadus materialus:

Uguns un spradzienbistamiba! » - veselibu apdraudosus puteklus -

2 _ - _ . + karstus materialus (dego3as cigaretes, karsti pelni utt.),
Vlspar nedrikst uzsukneét nekadas Vlegll de- -+ uzliesmojosus, spradzienbistamus, agresivus skidrumus (piem.,
gosas vai eksplozivas kimiskas Skistviels, tadus ~ benzins,skidinataji skabes, sarmiutt), -
31 - _ H . «uzliesmojosus, spradzienbistamus putek|us (piem., magnija vai
Skidrumus ka benzinu, ellu, alkoholu, kimiskos  aluminija putekii utt).

§I§|d|nataus un priek§metus (metala skaidas, Seitirjaievéro nacionalas likumdozanas priekiraksti.

&



TIKLA PIESLEGUMS

Pieslégt tikai vienpola mainstravas tiklam un tikai sprieqgumam, kas
noradits uz jaudas panela.

Kontaktligzdam, kas atrodas arpus telpam jabat aprikotam ar
automatiskiem drosinatajslédziem, kas nostrada, ja stravas plisma
radusies (FI, RCD, PRCD) bojajumi. To pieprasa jisu elektroiekartas
instalacijas noteikumi. Ladzu, to nemt vara, izmantojot miisu
instrumentus.

Tikla piesléguma un instrumentu piesléguma vadu savienojumiem
jabat aizsargatiem vismaz pret lietus tdeni un aprikotiem ar
aizsargvadu.

Instrumentu pieslégt kontaktligzdai tikai izslégta stavokli.

JaSis iekartas barosanas vads ir bojats, to drikst nomainit tikai
raZotaja noteiktaja remonta darbnica, lai izvairitos no bistamam
situacijam.

DARBA NORADIJUMI

Nelaujiet gaisa uz nomalajam telpam nekontroléta veida.

Masina ir paredzéta sausu, nedegosu puteklu un kidrumu
uzsikSanai.

Nav piemérots stipri putojosa Skidruma uzsiknésanai.

Kad jis izmantojat putéju, vienmér izmantojiettiru caurules. le-
spéra augsu putekli var bat bistami veselibai. Nelietojiet ventilatora
slégtas telpas.

Lietot ierici tikai tad, ja tas ir nebojats stavokli. lerici nedrikst lietot,
jairbojats filtra elements.

Atcelt filtra elements, filtra maisi un netirumu savaksanas maisi ar
valsts tiesibu aktiem.

ELEKTROIERICU PIESLEGSANA

Kontaktligzdu, ar ko ir aprikots instruments, drikst izmantot tikai
saskana ar lietoSanas pamaciba minétajiem mérkiem.

Pirms instrumenta iesprausanas ierices ligzda.

Jaizsledz putek|u siicéjs. Pievienojamam instrumentam jabat
izslegtam.

UZMANIBU! Jaievéro ekspluatacijas instrukcijas un drosibas noradi-
jumi attieciba uz ierices ligzda pievienojamiem instrumentiem.

TEHNISKA APKOPE, TIRISANA UN LABOSANA

Pirms ierices tiriSanas un tehniskasapkopes vienmér jaizvelk
kontaktdaksa no kontaktrozetes.

Javeic tikai ekspluatacijas instrukcija aprakstita tehniska apkope.
Pirms katras Instrumenta lieto3anas parbaudit, vai nav bojats pie-
vienojuma kabelis, pagarinajuma kabelis un kontaktdaksa. Bojatas
detalas drikst remontét tikai specialisti.

Ja siksanas jauda samazinas:: Putek|u sticéja ieslégSana. Ar

delnu janosledz uzgalis vai iesuk3anas 3|utenes atvere. Tris reizes
janospiez poga filtra attiri3anas sakSanai. Gaisa plisma attiris filtra
elementa ribas no pielipusajiem putekliem.

Vajag vienmér uzmanit, lai bitu tiras dzeséSanas atveres.

Notiriet no iekartas puteklus un citus gruzus. Uzturiet iekartas rok-
turi tiru, sausu un netaukainu. lekartas tirisanai izmantojiet maigas
ziepes un mitru lupatinu, jo dazi tirianas lidzeki un Skidinataji ir
kaitigi plastmasas un citam izolétam dalam. lekartas tuvuma nekad

Nedrikst pielaut Gdens uzsmidzinasanu uzputeklu siicéja augidalas:
bistamiba cilvékiem vaiissléguma risks.

lzmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
Milwaukee rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina
nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu apkalposanas
servisiem. (Skat. brosiru ,Garantija/klientu apkalpoSanas serviss”.)
Péc pieprasijuma, Jusu Klientu apkalpo3anas centra vai pie Techno-
tronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraB3e 10, 71364 Winnenden,
Vacija, ir iespejams sanemt iekartas montazas raséjumu, ieprieks
noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas atrodas uz datu
plaksnites un sastav no sesiem simboliem.

Uzglabasana: Uzglabat sausa un no sala aizsargata vieta.

A

A

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms jebkadiem darbiem, kas attiecas uz masinas apkopi,
masinu noteikti vajag atvienot no kontaktligzdas.

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lietosanas
pamacibu.

Nodrosinat pietiekamu ventilaciju.

(eF =4
<4 Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
Qﬁa ieteicamas papildus komplektacijas detalas no piederumu
programmas.
o 4 TEanai i 3
puteklu atdalianai ar ekspozicijas robez-
fi- TS0
Elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkri-
tumiem.Elektriskas un elektroniskas iekartas ir jasavac
atseviski un janodod parstrades uznémumam, kas no tam
atbrivosies dabai draudziga veida.MekIgjiet otrreizéjas
parstrades poligonus un savak3anas punktus vietéjas
c € CE markéjums
ATBILSTIBA CE NORMAM
Més apliecinam, ka produkts, kura tehniskie parametri aprakstiti
Ltehnisko datu lapa”, pilniba atbilst prasibam saskana ar direktivam
2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EK, 2006/42/EK un attiecigajiem
EN 60335-1:2012
EN 60335-2-69:2012
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
c € Winnenden, 2014-05-23
v e
Alexander Krug / Managing Director
Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sastadisana.
Techtronic Industries GmbH

vértibu lielaku par 1 mg/m3 (putek|u klase L)
—
parvaldes iestadés vai pie preces pardevéja.
harmonizétajiem normativajiem dokumentiem:
EN 61000-3-3:2008
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

&




Liet

TECHNINIAI DUOMENYS AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP
Nusiurbimo sistema

Produkto numeris 4474 8101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999
Vardiné imamoji galia P,,, 1000 W 1000 W
0ro sroveé 3600 I/min 3600 1/min
216 m’/h 216 m*/h
manometrinis slégis 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar
talpa::
konteineris 2461 24,61
kieti kanai 211 211
skystis 181 181
filtry plotas 3000 cm? 3000 cm?
prietaiso lizdas maks. 2600 W 2000 W
Apsaugos klasé (drégmé, dulkés) P24 1P24
siurbimo Zarnos skersmuo 32mm 32mm
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01 tyrimy metodika. 8kg 8kg
Informacija apie triukSma/vibracija
Vertés matuotos pagal EN 60704-1.
|vertintas A jrenginio keliamo triukSmo lygis dazniausiai sudaro::
Garso slégio lygis (Paklaida K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)
TriukSmas veikimo metu (Paklaida K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)
Nesioti klausos apsaugines priemones!
Bendroji svyravimy reikimé (trijy krypciy vektoriy suma), nustatyta remiantis IS0 5349.
Vibravimy emisijos reikimé a, <1,5m/s? <1,5m/s?
Paklaida K= 1m/s? 1m/s?
N oeusio Prietaisa naudoti netoli degiy dujy ir medZia-

Perskaitykite visas saugumo pastabas ir nurodymus. v
Jei nepaisysite 7emiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali - gU draudZiama.

trenkti elektros smiigis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susiZaloti Py ; v T
arba suzaloti kitus asmens. Antgalio, Zarnos ir vamzdZio nekreipkite j

I3saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir Zmones ar gyvﬂnus.

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS Sioje naudojiqu instr}lkcijoje apraéyvt.us prietaisus tinka naudoti
Sis prietaisas néra skirtas naudotis asmenims - Sausymedziagysiurbimas, Skysciysiurbimas
s, . . C e e + pramonés srityje, pvz., vieSbuciuose, mokyklose, ligoninése,
(jSkaltant vaikus), kU”l{ fiziniai, jutiminiai ar fabrikuose, parduotuvése, biuruose ir nuomojamose patalpose

iniai AliMai ihoti i i+ siurbti dulkéms, kuriy ribiné sprogumo verté didesné nei 1 mg/
protiniai sugebejimai yra riboti, ar kurie neturi

tirti / Ve e m3 (,L" dulkiy klasé)
patirties ir/ar ziniy. Negalima siurbti Siy medziagy:

Vaikus reikéty prizidréti, kad buty uZtikrinta, - svekataikenkiandiosdulkes =~ o

A ietai saidsi . kargtq medqagq(rukstapqq diqareciy, karstq.pelepq!rt.t.),

J0g Jie Su prietalsu nezaldzia. - degiy, spfogu;|.re:gtr)esyvmskysclq(pvz., benzino, tirpikliy,
. . . rigsciy, Sarmyir t.t.);

Galsrg‘lr sprpglmo pgvo;us! . «degiy, sprogiy dulkiy (pvz., magnio, aliuminio dulkiy ir t.t.).

Draudziama siurbti degius ir sprogius Siuo klausimu turi bati laikomasi nacionaliniy reikalavimy.

tirpiklius, tokius skysCius kaip benzing, alyva,

alkoholj, skiediklius, bei daiktus (metalo

drozles, pelenus), karstesnius nei 60 °C, nes tai

kelia gaisro ir sprogimo pavojy!
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ELEKTROS TINKLO JUNGTIS Esant poreikiui, nurodzius masinos modelj ir Sesiazenklj numer;j,

e — TSI IR esant] ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo centre arba
Jungti tik prie vienfazés kintamos elektros srovés ir tik j specifikacijy tiesiogiai ,Techtronic Industries GmbH” Max-Eyth-Str. 10, 71364

Ient;léje nurod);ttl)sEjtamp":)‘-‘lel‘""S :"kl@ J Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti ispléstinj prietaiso brézinj.
Lauke esantys el. lizdai turi bati su gedimo srovés isjungikliais. Tai liavimas: ini laikvki ie vietoie pliusingi
nurodyta Jusy elektros jrenginio instaliacijos taisyklése (Fl, RCD, f:;%i:g:&m:lrengml alkykite sausoje vietoje pliusineje
PRCD). Atsizvelkite j tai, naudodami prietaisa. _
Maitinimo laido ar prietaiso maitinimo laido kiStukinés jungtys turi SIMBOLIAI

bti apsaugotos bent jau nuo taskymo ir turéti apsauginj laida.
| elektros tinklg junkite tik i$jungta prietaisa.

Jeigu pateiktas Sio prietaiso laidas yra pazeistas, jj keisti gali
tik gamintojo nurodytos remonto dirbtuvés, kad bity iSvengta

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Pries atlikdami bet kokius jrenginyje, iStraukite i$ lizdo
kistuka.

[ =
@ Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaitykite

pavojingy situacijy.
DARBO NUORODOS jo naudojimo instrukcija.
Ne pisti org nekontroliuojamas badu. )
Pries siurbiant skyscius svarbiausi aiq ir jsitikinti, kad veikia pli- " | Batinas pakankamas ventiliavimas.

duras. Jei susidaro putos arba iSteka skystis, iSkart nustokite siurbe ) o . )
ir i$pilkite nesvarumy rinktuvo turinj. gﬁ@ Priedas —Nejeina tlgklmo kom_plektacuq, rekomenduoja-
Netinka stipriai putojandiy skysiy susiurbimui. '] mas papildymas i$ priedy asortimento.
Kai naudojate piistuvas, visada naudokite $vary vamzdj. Maisomas siurbti dulkéms, kuriy ribiné sprogumo verte NP
virsy dulkés gali biiti pavojingos sveikatai. Nenaudokite pitimo ﬁ. E didesné nei 1 mg/m3 (,L" dulkiy klasé)
funkaijos dirbti uzdarose patalpose. E Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis

—

Prietaisa naudokite tik jei jis yra nepaZeista buklés. Niekada atliekomis.Batina risiuoti elektros ir elektroninius prie-
nesiurbkite su pazeistu filtru. taisus ir atiduoti  atlieky perdirbimo centra, kad jie buty

Pasalinti filtro elementas, filtro maiSeliai ir Siuksliy maisai iS Ut'I'ZUOt.' netersiant gplmko;.lnformaq;os apie pgrdlrblmo
evakuacijos pagal nacionalinius teisés aktus centrus ir atlieky surinkimo jstaigas teiraukités vietos

istaigoje arba prekybininko.
ELEKTRINIO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Prietaise esantj lizda galima naudoti tik naudojimo instrukcijoje

nurodytiems tikslams. CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

N

CE Zenklas

Prie$ prijungdami kita jrankj j siurblio lizda: Remiantis bendrais atsakomybés reikalavimais pareiskiame, jog
ISjunkite siurblj. ISjunkite jungiama jrankj. skyriuje , Techniniai duomenys” aprasytas produktas atitinka visus
DEMESIO! Kai j siurblio lizda jungiate kita prietaisa, laikykités jo toliau pateikty juridiniy direktyvy reikalavimus: 2011/65/EU (RoHs),
naudojimo instrukcjos i joe pateikty saugos nurodymy.  2004/108/E8, 2006/42/EB i itus s jomis susijusius norminius

' dokumentus:

PRIEZIURA, VALYMAS IR REMONTAS EN 60335-1:2012

Prieé atliﬁkan?prietaist{ vil}lmq ir prieiiﬂrq,. batina i§t[au}kti ki§tl.1.kq. En gg%ﬁj_gg()zgj—,zl\12009+ 42201
Galite atlikti tik tuos prieZitros darbus, kurie yra aprasyti naudojimo  py 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

instrukcijoje. EN 61000-3-2:2006-+A1:2009-+A2:2009
Kiekviena karta prie$ naudojima patikrinkite, ar ant prietaiso, EN 61000-3-3:2008

maitinimo kabelio, prailginimo kabelio ir kiStuko nematyti
pazeidimy ar senéjimo poZymiy. Sugedusias dalis leiskite taisyti tik c €
spedialistams. Winnenden, 2014-05-23
Sumazéjus siurbimo galiai: Siurblio jjungimas. Delnu uzdenkite
antgalio arba Zarnos anga. Tris kartus paspauskite filtro valymo gal-
vute. Sitaip susidariusi oro srové nuvalys ant filtruojamojo elemento LZ
ploksteliy nusédusias dulkes. 4 e
|renginio védinimo angos visada turi biti Svarios.

Nuo prietaiso nuolat valykite dulkes ir ne3varumus. Rankena turi
bti Svari, sausa ir nesutepta alyva ar tepalu. Valymo priemonés ; )
ir tirpikliai kenkia plastmasei ir izoliuojancioms detalems, todél Techtronic Industries GmbH

prietaisa valydami naudokite tik $velny muila ir drégna pasluoste. ~ Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
Niekada nesinaudokite degiais tirpikliais bidami salia prietaiso.

VirSutine siurblio dalj saugokite nuo aptaskymovandeniu: pavojus

asmenims, trumpo jungimo pavojus.

Naudokite tik ,Milwaukee” priedus ir ,Milwaukee” atsargines dalis.

Dalis, kuriy keitimas neapradytas, leidziama keisti tik , Milwaukee”

klienty aptarnavimo skyriams (zr. garantija/klienty aptarnavimo

skyriy adresus brogidroje).
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Alexander Krug / Managing Director
|galiotas parengti techninius dokumentus.



TEHNILISED ANDMED AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Tolmu viljavedu

Tootmisnumber 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Nimitarbimine P, 1000 W 1000 W

Ohuvool 3600 |/min 3600 I/min
216 m*/h 216 m*/h

Alarohk 21kPa /210 mbar | 21kPa/210 mbar

Mahutavus::

Mahuti 24,61 2461

Tahke keha 211 211

Vedelik 181 181

Filtripind 3000 cm? 3000 cm?

Seadme pistikupesa maks 2600 W 2000 W

Kaitseklass (niiskus, tolm) P24 1P24

Imivooliku ldbimoat 32mm 32mm

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2003 8kg 8kg

Miira/vibratsiooni andmed

Madtevddrtused on kindlaks tehtud vastavalt normile EN 60704-1.

Seadme tiiiipiline hinnanguline (miiratase::

Helirohutase (Maaramatus K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB(A)

Miiratase (Maaramatus K=2dB(A)) 64dBA) 64 dBA)

Kandke kaitseks karvaklappe!

Vibratsiooni koguvdartus (kolme suuna vektorsumma) mdddetud IS0 5349 jérgi.

Vibratsiooni emissiooni vadrtus a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Madramatus K= 1m/s? 1m/s?

E TAHELEPANU!

Lugege koik ohutusnouanded ja juhendid labi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks vdib olla elektrilodk,
tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke kdik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.

Seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks
fiilisiliste, sensoorsete voi vaimsete puuetega
isikutele (lapsed kaas arvatud) voi isikutele,
kellel puuduvad kogemused ja teadised sead-
me kasutamiseks.

Lapsed peavad olema jarelevalve all, et nad
seadmega ei mangiks.

Tulekahju- ja plahvatusoht!
Pohimatteliselt ei tohi imada tuleohtlikke ega
plahvatusohtlikke lahusteid ning vedelikke,
nagu bensiin, dli, alkohol, vedeldid, samuti ei
tohi imeda osi (metall-laaste, tuhka) tempe-

ratuuriga iile 60 °C; muidu piisib plahvatus- ja
tuleoht!

Seadet ei tohi kasutada siittivate gaaside ja
ainete ldhedal.

Arge suunake diiiisi, voolikut ega toru inime-
stele ega loomadele.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Selles kasutusjuhendis kirjeldatud seade sobib

+ tolmu ja vedelike sisseimemiseks

- toostuslikuks kasutamiseks, naiteks hotellides, koolides,
haiglates, kauplustes, biiroodes ja rendiettevotetes.

+ tolmu eemaldamiseks, mille ekspositsiooni piirvédrtus on iile 1
mg/m3 (tolmuklass L)

Imeda ei tohi jargmisi materjale:
tervistkahjustavaid tolme

« kuumi materjale (hddguvaid sigarette, kuuma tuhka jne.)

« siittivaid, plahvatusohtlikke, agressiivseid vedelikke (nt.
bensiini, lahusteid, happeid, aluseid jne.)

« siittivaid, plahvatusohtlikke tolmusid (nt. magneesiumi-,
alumiiniumitolmu jne.)

Seejuures tuleb jargida riigisiseseid maarusi.

&



VORKU UHENDAMINE Vajadusel saab nouda seadme plahvatusjoonise vdimsussildil
i — ™ — oleva masinatiiiibi ja kuuekohalise numbri alusel klienditeenin-
Uhendage ainult iihefaasilise vahelduvvooluga ning ainult andme- duspunktist vi vahetult firmalt Techtronic Industries GmbH,

sildil drandidatud vorgupingega. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Vélitingimustes asuvad pistikupesad peavad olema varustatud Ladustamine: Hoidke seadet kuivas ja jadvaba.

rikkevoolukaitseliilititega (Fl, RCD, PRCD). Seda noutakse Teie -

elektriseadme installeerimiseeskirjas. Palun pidage sellest meie SUMBOLID

seadme kasutamisel kinni.
Vérgu vdi seadme iihendusjuhtmete ihenduskohad peavad olema A ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!
vahemalt pritsmekindlad ning varustatud kaitseredeliga.
Uhendage seade pistikupessa ainult vilja lilitatult. A Enne kdiki toid masina kallal timmake pistik pistikupesast
Kui seadme vorguiihendusjuhe on kahjustatud, voib seda O] vilja.

vahetada ainult tootja poolt volitatud parandus, et véltida ohtlikke Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
situatsioone. hoolikalt labi.

TOOJUHISED ‘| Hoolitsege piisava ventilatsiooni eest.

Mitte 6hu ruumis otse kontrollimatu viisil. —

Enne vedelike imemist tuleb filtrikott eemaldada ja kontrollida g@; Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav téiendus

ujuki. Vahu tekkimisel vai vedeliku lekkimise korral tuleb t66 4| onsaadaval tarvikute programmis.

viivitamatult peatada ja mustuseanum tiihjendada. yr——a 4 . ; P
r tolmu eemaldamiseks, mille ekspositsiooni

Ei sobi tugevalt vahutavate vedelike imamiseks. E. E piirvartus on iile 1 mg/m3 (tolmuklass L)

puhurit funktsioon kinnises ruumis. giga.Elektrilised ja elektroonilised seadmed tuleb eraldi
Seadme ainult kasutamist, kui see on kahjustamata seisundis. Arge kokku koguda ning keskkonnasdbralikuks utiliseerimiseks
kasutage tolmuimejat, kui selle filter on kahjustunud. vastavas kaitlusettevottes dra anda.Kiisige kohalikest

Eemalda filter element, kotid ja sealt priigikotidkotid evakueerimi- Eéideva.test alzrtl%titlfs:]\tlﬁigdallsimﬁﬂjalt ktlusjaamade ja
ne vastavalt siseriiklikele eeskirjadele. 0gumispunkide kofta jarele.

- C € cEmin
ELEKTRISEADME UHENDAMINE
Seadmel olevat pistikupesa tohib kasutada ainult kasutamisjuhen- E VASTAVUSAVALDUS

Segada-up tolm véivad olla ohtlikud tervisele. Arge kasutage E Elektriseadmeid ei tohi utiliseerida koos majapidamisprii-
L |

dis kindlaksmédratud otstarveteks. Me deklareerime ainuisikuliselt vastutades, et 1digus ,Tehnilised
Enne mdne seadme iihendamist seadme pistikusse: andmed"” kirjeldatud toode vastab direktiivide 2011/65/EU (RoHs),
Liilitage tolmuimeja vlja. Liilitage ihendatav seade vélja. 2004/108/EU, 2006/42/EU kdigile olulisele tahtsusega eeskirjadele

TAHELEPANU! Seadme pistikupessa ihendatud seadmete puhul jar- Ning jérgmistele harmoniseeritud normatiivsetele dokumentidele:
gida nende kasutusjuhendeid ning neis sisalduvaid ohutuseeskirju. ~ EN 60335-1:2012
EN 60335-2-69:2012

HOOLDUS, PUHASTAMINE JA REMONT EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

Enne seadme puhastamist a hooldamist tuleb see alativooluvor-  EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
qusteemaldada, e e TEOOROT e 61000-3-2:2006-+41:2009-+A2:2009

Lébi tohib viia ainult kasutusjuhendis kirjeldatud hooldustdid. EN 61000-3-3:2008

Enne iga kasutamist kontrollige seadet, ihendusjuhtmeid, c €
pikendusjuhtmeid ja pistikuid, et poleks kahjustusi ega materjali Winnenden, 2014-05-23
vasimist. Kahjustatud osi laske parandada ainult spetsialistil.

Kui imemisvoimsus vaheneb:: Tolmuimeja sisseliilitamine. Kdega | s
diidisi- voi imemisvooliku ava sulgeda. Filtri puhastamise kdivitus- / L{
nuppu kolm korda vajutada. Filtrilamellid puhastatakse tekkiva 4 _,f”
dhuvoolu abil.

Hoidke masina dhutuspilud alati puhtad.

Piihki tolm ja praht seademest. Hoia selle kdepidemeid puhtad, . .
kuivad ja 6li- v6i rasvavabad. Seadme puhastamiseks kasuta ainult ~ 1echtronic Industries GmbH

drnat seepi ja niisket lapikest, kuna teatud puhastusvahendid ja Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
lahustid on plastmassile ja teistele isoleeritud osadele kahjulikud.

Mitte kunagi dra kasuta kergsiittivaid lahusteid seadmete juures.

Tolmuimeja iilaosa ei tohi kunagi veega pihustada: tekib ohtinime-

stele, liihiiihenduse oht.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi. De-

tailid, mille vdljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada

Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake brosiiiri garantii /

klienditeeninduste aadressid).
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Alexander Krug / Managing Director
On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.



PYC

TEXHUYECKWE AAHHBIE AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

YcTpoicTBO ANA nbineyaaneHuns

CepuiiHblit Homep u3genua 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

HomuHanbHan BbIXoAHAA MOLHOCTb P, 1000 W 1000 W

Pacxoz Bo3ayxa 3600 |/min 3600 [/min
216 m*/h 216m*/h

Bakyym 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

06bem:

KowTeitHep (n) 2461 24,61

Teepaple oTxo4bl (1) 211 211

Xuakue otxoabl (n) 181 181

MoBepXxHOCTb GunbTpa 3000 cm? 3000 cm?

MakcumanbHoe notpebneHue sHeprim 2600 W 2000 W

Knacc 3awutbl (BNaXHOCTb, Mbib) 1P24 P24

JlnameTp Lwnaura nbineoTcoca 32mm 32mm

Bec cornacto npouenype EPTA 01/2003 8kg 8kg

WNHdopmauua no wymam/subpauumn

3HaueHnA 3amepAnuUCh B COOTBETCTBIM co cTaHAapTom EN 60704-1.

YpoBeHb Lyma npubopa, onpeseneHHblii no nokasarento A, 06bluHo cocTaBAseT:

YpoBeHb 3BykoBoro aBnenua (HebesonacHoctb K=2dB(A)) 72dB (A) 72dB (A)

Lllym npu pabote (Hebe3onacHocTs K=2dB(A)) 64 dBA) 64 dBA)

Monb3yiiTecb npucnocobneHnaAmn Ana 3awuTbi Clyxa.

061ye 3HaueHA BUOPaLMM (BEKTOPHAA CyMMa TPex HanpaBneHuii) onpeseneHbl B

cooTBeTcTBUN €150 5349.

3HayeHue BUOPUNOHHOM SMUCCUN @, <1,5m/s? <1,5m/s?

He6e3onacHocTb K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ BHUMAHME!

03HaKoMbTeCb CO BCeMM YKa3aHNAMM N0 6e30nacHoCTh n
MHCTPYKUNAMY, B TOM YNCNE CUHCTPYKLMAMU.

YnyuieHns, AonyLUeHHble npu coBK0AEHM YKazaHNii
MHCTPYKLWiA N0 TeXHUKe 6e30MacHOCTI, MOTYT CTanb NPUYMHOI
INeKTPUYECKOTO MOPaeHNA, N0XKapa U TAXENbIX TPaBM.
CoxpaHsaiiTe 3TW MHCTPYKLMM W YKa3aHUA AnA byayuiero
MCnoNb30BaHmA.

[JlaHHbIi npubop He NpeHa3HaueH Ans
NCNoNb30BaHUA NLAMK (BKNKOYas JeTeit) ¢
OrpaHNYEeHHbIMI PU3NYECKIMIU, CEHCOPHBIMNA
WM YMCTBEHHBIMM CNOCOBHOCTAMM, a TakxKe
B U1yyae Hel0CTaTKa ONbITa /MNK 3HAHMIA.

Heo6xoanmo cneuTh 3a Tem, utobbl AeTn He
urpanu ¢ npubopom.

TaK KaK B TAKOM clly4ae ecTb
BePOATHOCTb B3PbIBa UM 3aropaHus!
Hukoraa He 3acacbiBaiiTe B MaLLIAHY
KaKue-nnbo BoCnnamMeHsILLIeCA Ui
B3pbIBOOMACHbIE PACTBOPUTENA USIA

XIAKOCTM, TaKMe KaK 6eH3uH, Macno,
CNUPT, PacTBOPUTENN UAN MaNeHbKKe
MeTanInyeckine Kycoukin uam nenen,
Temneparypa KoTopbIx MOXeT ObiTb
Bbilue 60°C, TaK KaK B TaKOM Cllyyae ecTb
BEPOATHOCTb B3pblBa WNK 3aropanma!
3anpelyeHo CNOb30BaHe UHCTPYMEHTa
BONM3Y N1ErKOBOCMNAMEHALLIXCA
MaTepuanos 1 OrHeoMmacHbIX ra3o..

He HanpasnaliTe conno, WwnaHr unm Tpyby Ha
NIOJEN UNN XKUBOTHBIX.
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NCNOJIb30BAHME

MpuBedeHHbIE B HACTOALLEM PYKOBOACTBE N0 SKCMNYaTaLum

MbINECoChl MPUroAHLI

« U5 BCACbIBAHUA NbUIM U KUAKMX BELLECTB

« ANA UCNONb30BAHMA B IPOMbILLNIEHHOM CEKTOPE, Hanpumep: B
TOCTUHULAX, WKonax, 60nbHULAX, Ha GabpuKax, B MarasuHax,
0dUCax M NPOKATHBIX MYHKTaX.

« A yoaneHus nbinu ¢ NpeenbHbIMU 3HaueHuAMU > 1 Mr/m3
(knaccnbinm L).

MbiNecocom Hesb3A youparb CeayioLue Marepuanbi:

+ OMacHyI0 ANA 350POBbA Nbib

« ropauve Matepuanbl (TretoLLme CUrapeTsl, ropauyio 3oy U T.4.)

« TOptoYMe, B3PbIBOONACHbIE, arPECCUBHBIE XUAKOCTH (Hanpumep
6€H31H, PaCTBOPUTENM, KICTIOTbI, LWeNoUN 1 T.4.)

+ rOpiouyto, B3pbIBOONACHYIO Nbib (HANPUMEP MarHueByio,
anoOMIUHUEBYHO Nbisb U T.4.)

Mpu 3Tom criepyeT cobniofaTh HaLMOHaNbHbIe NpeAnucaHus.

NOAKNIOYEHUE K NIEKTPOCETH

Moakniovaiite TONbKO K 0)1H0¢33HOI7I CeTU NEPEMEHHOr0 TOKa 1
TONIbKO C HaNpAXeHNeM, yKasaHHbIM Ha Tabnuuke CIaHHbIMU.

IneKTPONPUBOPbI, UCONb3YEMble BO MHOTVIX PA3inyHbIX MECTaX,

B TOM UNCIE HA OTKPLITOM BO3AYXE, AOMKHbI NOAKNI0UATLCA Yepe3
YCTPOICTBO, MPEA0TBPALLAIOLLEE PE3KOE MOBbILIEHHUE HAMPAXKEHUA
(FI, RCD, PRCD).

YAnMHUTENIbHbIE KABeNM JOMKHDI IMETb 3aLLUTY 0T BOAbI 1 UMETb
NPOBOZ 3a3eMJIEHNA.

I'Iepen BKNIOYEHNEM BUNIKU B PO3ETKY y6e;|mec1>, UYTO MalllHa
BbIK/I0Y€Ha.

ﬂpl/l noBpexaeHun Kabena ceTeBOro NUTaHNA Bo 36exaHue
€03J1aHNA ONacHoI Tyauuu Heobxoaumo OﬁpaTMTbCﬂ B
PEMOHTHYI0 MaCTEPCKYI0 ANA €r0 3aMeHbI.

YKA3AHMNA NO PABOTE

He HanpaBnsiiTe BO34yX B KOMHaTax B HEKOHTPONMPYEMbIM
o06bpasom.

Nepez BcacbiBaHUeM XUAKOCTeil HE06X04UMO NPUHLMNMANBHO
YAANUTb GUABTP-MELLOK ANA YAANEHUA U NPOBEPUTH paboTy
nonnaeka. Mpu 06pa30BaHuI NeHbl UK BbIX0AE XKUAKOCTH
HeMeZNeHHO NPeKpaTUTb PaboTy U 0MOPOXKHUTL EMKOCTb.

He noaxoauT AnA BCacbiBaHUA XnaKoCTeil, 06pasytoLmx 6onbiuyio
neHy.

Mpu ncnonb3oBaHuM B03- ByX0AyBKY, BCETAia MCONb3YiiTe UNCTbIN
Tpy6Ky. MbiNb NOAHAN BBEPX MOXET ObITb ONACHBIM A1 340POBbA.
He ncnonb3yiite BEeHTUAATOP B 3aKPbITbIX NOMELLEHNUAX.
Vicnonb3yiite npubop TONbKO €M OH HAXOAUTCA B COXPAHHOCTH.
3anpeLLaeTca MCNonb3oBaThb Nbine- COC, eCU GUALTP NOBPEXAEH.
OTmeHuTb OUAbTPYIoLLMIE 3nemeHT, Mewku-GunbTpbl n Mewku
ANA Mycopa U3 3BaKyaLui B COOT- BETCTBUY C HALMOHANbHbIMY
npaBuiamm.

NOACOEAUHUTD INEKTPOYCTPOMCTBO

LlirencenbHan po3eTka Ha UHCTPyMeHTe MOXeET ObiTb
1CN0Nb30BaHa TONbKO ANA ONUCAHHBIX B MHCTPYKLMN
NpUMeHeHuiA.

I'Iepep, NOAKNOYEHUEM NblNecoca K po3eTke ceTu:
BbikniounTb nbinecoc. BoikniounTb noakouaemoe yCTp0I7I(TBO.

BHUMAHWE! Cobniopatb pyKOBOACTBO N0 IKCMAYaTALMM 1
npuBeZeHHble B HeM yKa3aHus No 6e30nacHoCTI Ans YCTPOiACTB,
MOAKNI0YaEMbIX K PO3€TKe Nbinecoca.

TEXHUYECKOE O6CNYMWUBAHUE, YBOPKA U PEMOHT

lepes npoBeeHMeM 0YUCTKIN PEMOHTA NpUbopa i
3ameHoligeTaneil npubop cnepyer BbIkNUMTH.B npubopax,
paboTatLLyX 0T ceTi,CNIeAyeT BbIHYTb U3 PO3eTKN
CeTeBOILUTEKepHbIi pazbem.

Haxoaawweca nog HanpaXeHuem aetanu B BerHeI7I Yactun
nbinecoca.

llepep BKNOYEHNEM NPOBEPLTE MHCTPYMEHT, Kabenb v BUMIKY

Ha NpesMeT NOBPEXAEHMI UMW YCTanoCcTn MaTepuana. PemoHT
MOXET NPOM3BOAUTHCA TONBKO YNONHOMOUEHHbIMM (epPBUCHBIMIA
Opranusaumamu.

Ecnm MoLHOCTb BcacbiBaHMA CHINKAETCA:: BKMlounTh nbinecoc.
3aKpbITb J1a/0HbI0 0TBEPCTIE COMNA MW BCACIBAOLLErO LUNAHTA.
HaxaTb KHOMKY ANA ouncTKn unbTpa Tpu pasa. B pesynbrate
3TOr0 NNACTUHKN GUALTPYIOLLETO INEMEHTA OUNLLAKTCA OT
0CeBLLelT Ha HIX MbINK 33 CYeT CO3AAI0LLEroCA NOTOKA BO3JyXa.

Bcerna gepxute oxnaxaaniume 0TBePCTUS YACTHIMM.

Ypanaiite nbinb v rpasb cnpubopa. PykoATKy AepxuTe YUCTON,
CYXOiA, a TaKKe OUMLLEHHOI OT Macna M cmMasku. Yuctawme
Cpe/CTBa U pacTBOPUTENN NOBPEXAAIOT MNACTUK U Apyrie
n3onupyloLLme feTanu, no3Tomy npubop cneayeT oumiLaTh TONbKO
MbINIOM 1 BaXHOI TpANKOIA. HuKoraa He ncnonb3yiite roptouve
pacTBopuTenu noban3octv ot npubopa.

Hu B Koem Cnyyae He MbITb BEPXHIOI0 YaCTb Mbinecoca CTpyeit
BO/bl. ONAc-HOCTb ANA AL, PUCK U KOPOTKOE 3aMblKaHMUe.

Monb3yitTech akceccyapamm 1 3anacHbimm yactammn Milwaukee.
B cnyyae BO3HMKHOBEHMA HEOGXOAMMOCTY B 3aMeHe, KoTopas He
6bina onucana, 0bpaLLaitTech B OAUH 13 CEPBUCHBIX LIEHTPOB N0
06CNyX1BaHNI0 NeKTpoUHCTpyMeHToB Milwaukee (cm. cncok
CepBUCHbIX OpraHu3aLyii).

Tpu HeobXxoAUMOCTH, Y CePBUCHOI CNYXObI MW HENOCPEACTBEHHO
y upmbl Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,

71364, ButHerzeH, fepMaHna, MOXHO 3anpocuThb cHopoYHbIit
YepTex yCTPOiCTBa, CO0BLLMB €ro TUM U LeCTU3HAYHDIA HOMep,
YKa3aHHblii Ha GupmeHHoN Tabnmuke.

XpaHeHue: XpaHuTb MaLLMHY B CYXOM 1 3aLLMLLEHHOM OT MOPO3a
MecTe.
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CUMBOJIbI DEKNAPALKA 0 COOTBETCTBUU CTAHAAPTAM EC

A

BHYMAHWE! NPENYNPEXEHVE! OMACHOCTB!

A

(®F 2

I'Iepen BbINONHEHMEM KaKUX-NM6O pa60T no
06(J1y)KVIBaHVIIO VHCTpYMEHTa BCeraa BblHUMaiATe BUNKY

Al e

U3 PO3ETKM.

MNoxanyiicTa, BHUIMATENbHO MPOUTUTE UHCTPYKLIMIO MO
UCNONb30BaHMI0 Nepes Hauanom nobbIx onepavmii ¢
WUHCTPYMEHTOM.

06ecneybTe JOCTATOYHYI0 BEHTURALMIO.

MpUHAANEXHOCTI - B CTaHZAPTHYI0 KOMMNIEKTALMIO He
BXO/IUT, NOCTABAAETCA B KAYECTBE [J0NONHUTENbHOIA
MIPUHAANEXHOCT,

y & 4
r AT ANA yAaneHna nbiau ¢ npedenbHbIMU
E. E 3HaueHnamm > 1 mr/m3 (knacc noim L).

>4

neKTpuYeckue yCTpOlCTBA HENb3A YTUAU3UPOBATL
BMecTe ¢ 6bITOBbIM MyCOPOM. INeKTpUYecKime n
INeKTPOHHbIE YCTPOICTBA CNeAYeT CobupaTb 0TAENbHO
U CAaBaTb B CMELMANU3UPOBaHHYI0 yTUAU3UPYIOLLIYHO
KoMMaHMio ANA YTUAM3aLWUN B COOTBETCTBIN C HOPMAMK
0XpaHbl OKpyaloLueii cpesbl.(BefieHNA 0 LiEHTpax
BTOPUYHOY NepepaboTKiM v NyHKTaX c6opa MOXHO
MONYYUTb B MECTHDIX OPraHax BACTU UiHt y Ballero
CneLunanu3upoBaHHoro aunepa.

3nak CE

HauioHanbHwi 3HaK BignoBigHoCTi YkpaiHu

Pycckmit

(CepTudukata o COOTBETCTBUM

No. RU C-DE.ME77.8.01493

Cpok AeiicTBUA cepTUdUKaTa O COOTBETCTBUN

no 11.05.2019

000 «LleHTp no cepTuduKaLyn CTaHZAPTU3ALIMM U CUCTEM
KauectBa 3NeKTPO-MaLLMHOCTPOUTENbHOI NPOAYKLUI»
141400, PO, MockoBckas 06nacTb, I. XUMKM,

Yn. NlenuHrpagckas, 29

Mbl 3aABnAem nog cobCTBEHHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
U3/eNKe, ONMCaHHOE B pa3jene ,TexHuueckue XxapakTepucTukm®,
CO0TBETCTBYET BCEM BaXHbIM NPeANMCAHNAM [IUpeKTuBLI
2011/65/EU ([lnpexTnsa 06 orpaHuueHnM npuMeHeH!A OnacHbIX
BELLECTB B INEKTPUYECKUX 1 3NEKTPOHHbIX npubopax), 2004/108/
EC, 2006/42/EC v npuBeAeHHbIM fanee rapMOHU3MPOBaHHBIM
HOPMATUBHbIM JOKYMEHTaM:

EN 60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23
},‘7@ "y
v :/

Alexander Krug / Managing Director

YNoNHOMOUeH Ha CoCTaBMIeHve TEXHUYECKOI IOKyMeHTaLM.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany




TEXHUYECKW AAHHU AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

MpaxoynaButenHa cuctema

lpon3BoacTBeH Homep 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

HomuHanHa KoHCyMMpaHa MOLLHOCT Py, 1000W 1000 W

Bb3pyLueH notok 3600 1/min 3600 1/min
216 m’/h 216 m*/h

MogHansraxe 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Bmectumocr::

PesepBoap 2461 24,61

Tebpao TAN0 211 211

Teuoct 181 181

MoBBPXHOCT Ha GunTbpa 3000 cm? 3000 cm?

KoHTaKT Ha ypesa MaKc. 2600 W 2000 W

MpeanasHo cTbKno (Bnara, npax) 1P24 P24

JInameTbp Ha CMyKaTenHua Mapkyy 32mm 32mm

Terno cbrnacto npouenypara EPTA 01/2003 8kg 8kg

WNHdopmauna 3a wyma/Bubpauunre

/13mepeHuTe cTo/HOCTY ca nonyyenu cbobpasto EN 60704-1.

OLEHEeHOTO € A HMBO Ha LIYMa Ha YPeAa e CbOTBETHO::

HuBo Ha 3BykoBa MowHocT (HecurypHoct K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Pa6oten wym (Hecuryproct K=2dB(A)) 64 dBA) 64dBA)

[la ce Hocu NpeANa3sHo cpepCTBO 3a CnyXa!

06wyuTe CTOIHOCTM Ha BUOPaLMMTE (BEKTOPHA CYMa Ha TPU NOCOKM) Ca ONpefeneHu B

cboTBeTcTBue 150 5349.

CToiHOCT Ha emucuM Ha BUBpaunnTe a, <1,5m/s? <1,5m/s?

HecurypHoct K= 1m/s? 1m/s?

ﬂ BHUMAHMUE!

Mpouyetete ykasaHuATa 3a 6e3onacHocT M cbBeTUTE
Hecna3saHeTo Ha NpUBeieHUTe NO-40MNY yka3aHus Moxe Aa
[0Befie 10 TOKOB yaap, noxap Wnmm TeXKk1 Tpasmm.

ChbxpaHsBaifiTe Te3y ykasaHus Ha CUrypHO MACTO.

YpenbT Aa He ce u3non3ga 6a13o Ao
Bb3NNaMeHUMU ra30Be 1 BeLLecTBa.
He HacouBaliTe At03aTa, MapKyua uiu
Tpb6aTta KbM X0pa Un XKUBOTHI.

A CNEUUANTHM YKA3AHMA 3A BE3ONACHOCT WU3NON3BAHE N0 NPEAHA3HAYEHUE

To3u ypeZ He e NpefHa3HaueH 3a ynotpeba
0T NLA (BKMKOUNTENHO L) C OrPaHIYEHN
dU31MYeCKI, CEH30PHIN U YMCTBEHM
CMOCOOHOCTY AN C HEAOCTATHYEH ONUT U/UNK
0e3 no3HaHuA.

He ocTassiiTe feuara 6e3 Haj3op, 3a Aa cTe
CUTYPHIA, Ye He CV UTpasT C ypesa.

OrbH 1 ONACHOCT OT eKcnno3us!

Mo npuHLMN He 611Ba Aa e 3aCMyKBaT ropuMK
UM N30y XNMBI PasTBOPUTENM, TEYHOCTU
KaTo OeH3uH, Macs1o, ankoxon, paspeauTen

1 fpebHN YacTy (MeTanHu CTpyKKM, nenen)
cTemnepatypa Hag 60 °C; uMa onacHoCT 0T
n3byxsaHe n noxap!

OnucaHuTe B ToBa PbKOBOACTBO 3a €KCN0ATALMA Ypeay

nonxonnmm 33
33 3aCMyKBaHe Ha NPaxoo6pa3Hil BELLECTBA U TEYHOCTU

«  NpoMuLLneHa ynoTpeba, Hanpumep B XoTenH, yuuamLLa,
60nHMLK, GabpUKK, MarasuHm, odpuc u Ap. nopobHM
nomeLLeHus.

* 32 0TACTIAHE Ha MPaX € EKCNOSUUNOHHA TPaHIIH CTOIHOCT
no-ronama ot 1 Mr/m® (knac Ha unctota L).

He TpA6Ba Aa 6bAaT 3aCMyKBaHY CNefHUTE BUAOBE MaTepuany:
0MacHy 3a 3ApaBeTo NpaxoobpasHu BelecTa

+  ropeLy MaTepuany (3ananenu uurapu, ropeila nenen u ap.)

+ TOPUMM, EKCNNIO3MBHY, arPeCUBHYN TEYHOCTH (Hanpumep
6€eH31H, pazpepuTen, KUcenuHu, Conv u ap.)

+ FOpUMI, €KCNO3WBHI Npaxo06pa3Hu BewecTBa (Hanpumep
MarHesues, anyMUHUeB npax 1 ap.)

Mpu ToBa TpA6Ba Aa ce CbbNIoAaBAT HALMOHANHUTE NPeANNCaHNA.
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EJl. 3AXPAHBAHE

llace (Bbp3Ba (amo KbM €LlH0¢a3€H NPOMEHNNB TOK 1 CaMO KbM
MpEeX0B0 HanpeXeHune, N0COYEHO Ha 3aBOACKaTa Tabenka.

KoHTaKTUTe BbB BBHLIHUTE YUacTbLM TpA6BA Aa 6bAAT
060pyABaHN CbC 3aLUUTHY NPEKCBAYN 3a yTeueH Tok (Fl,
RCD, PRCD). ToBa n3uckBa npeAnmMcaHneTo 3a MHCTanupaHe
3a eneKTpUyecKara Hctanaums. Mons cnasgaiiTe ToBa npu
13non3BaHe Ha Bawma ypen.

KynnyHrute 3a cBbp3BaHe Ha MpexoBI Kaben u
NPUCHEAVHUTENHI Kabenn Ha ypeauTe TpA6Ba 4a GbaT 3aLMTEHN
Haii-ManKoTo CpelLty BOAHM NPbCKIA U 42 6bAAT CHaBAEHN CbC
3aLUNTEH NPOBOAHUK.

(BprBaI?ITE ypena KbM KOHTAaKTa Camo B U3KJTIOUEHO CbCTOAHUE.

Ako 3axpaHBawmAT kaben e nopeseH, To CblUMAT TpA6Ba Aa 6bae
CMEHEH B CepBY3 C LieN NPeA0TBPaTABAHE Ha ONACHOCTH.

YKA3AHUA 3A PABOTA

He HacouBaliTe Bb3AyXa B CTal N0 HEKOHTPONIMPYEM HaUMH.

Npeau 3acMyKBaHe Ha TEYHOCTY MO NPUHLMN TpA6Ba Aa
OTCTPaHWUTE PbKaBHUA GUATBP/UYBaNa 33 OTNALBLM.
lpenopbyBa ce U3MN0ON3BaHETO HA OTAENEH GUATDPEH eneMeHT
unm Guatpupaio cuto. lpu 0bpasyBaHe Ha NAHa BegHara
npeycTaHoBeTe paboTa v M3npasHeTe pe3epBoapa 3a MbPCOTUA.

He e noaxopswa 3a 3aCMYKBaHe Ha NEHNUBU TEYHOCTU.

Korato u3non3sate pyHKLuATa Ha BEHTUNATOPA, BUHATW
13N0N13BailTe McTa Mapkyy. Pa3bbpkea-Harope npax Moxe Aa
6b/ie onacHo 3a 3apaseTo. He B3puBY 3non3gaHe GyHKLNA B
OrpaHuyeHIn NPOCTPAHCTBA.

M3non3gaiite ypeaa camo ako T4 € B HeBpeAUM CbcToAHue. Hukora
He U3Mo/3BaliTe MPaxocMykauka- Ta ako GUATHP e NoBpeseH.

I3xBbpnete GUATHPHY enemeHTH, GUATBPHI YyBanu v YyBanu 3a
0TNaZbLM CbIMACHO HALMOHANHK- Te pa3nopesou.

CBbP3BAHE HA ENEKTPOYPEJIA

KoHTakTbT Ha ypesa Moxe Jia ce M3noN3Ba Camo 3a Lienue,
onpezeneHn B yMbTBaHETO 33 eKCNoaTaLuA.

Mpean BKNOUBaHE Ha Ypes B KOHTAKTA Ha eNeKTpUYeckaTa Mpexa:
3knioyete npaxocmykaukata. M3kntoyeTe noanexawyua Ha
(Bbp3BaHe ypes.

BHUMAHWE! Mpu cBbp3aHn KbM KOHTaKTa enekTpoypeam
(b6ntopaBaiiTe pbKOBOACTBATA MM 3 ynoTpe6a U cnasBaiite
CbAbpXKALYWTE Ce B TAX yKa3aHuA 3a 6e3onacHocT.

NoAAPBXKKA, MOYUCTBAHE U PEMOHT

BuHaru u3BageTe Lien-cena 0T MpexaTa, npeau NOYNCTBAHE U
TNOAAPBKKA Ha ypenu.

/13nbnHeTe camo noAAbpKaLLa paboTa, KOMTO Ca ONUCAHN B Ta3u
nHdopmaLua.

Mpean BCAKO U3n0n3BaHe NPOBEPETE 3a NOBPE/IA U CTapeeHe
ypena, (Bbp3BalLnA kaben, yabmkuTeNnHna kaben v wencena.
MoBpeaeHuTE YacTH 1a ce PEMOHTUPAT CAMO OT CMELMANNCT.

KoraTo mowHoCTTa Ha 3acMyKBaHe Hamanee:: 3knioyeTe
npaxocmykaukata. Cnoxete naKTa cit BbpXy 0TBOpa Ha Ato3aTa 1
3acMyKBaLLyA MapKyy. HaTuckeTe 3 mbTi 6yToHa 3a 3ajelicTBaHe
Ha NOYNCTBaHETO Ha punTbpa. llamenute Ha GUATLPHUA enemeHT
61BaT NOYNCTBAHY OT Bb3HUKHANATa Bb3AYLLIHA CTPYA.

BeHTMNaUMOHHNTE WANLM HA MaLLKHATa Aa e noAABPKAT BUHArN
qncTi.

BuHarv oTcTpaHABaiiTe npaxa u MbpCoTMATA OT ypesa. [ipbxTe
PBKOXBATKaTa YMCTa, CyXa U 06e3ma3HeHa. MouncTaalumTe
CPEACTBA U pa3peAUTeNUTE Ca BPEAHY 3a NNACTMAcUTe U ApyruTe
W30MMPALLY YACTH, 3aTOBA NOUNCTBAIATE Ypeaa aMo C MeK canyH i
kbpna. Hukora He u3non3saiite ropALm paspeauteny B 6ausoct
Ho ypena.

Jla He ce BOAV B rOpHaTa YacT Ha CyKLMOONACHOCT 3a XopaTa: pUck
0T KbCO CbeauHeHMue.

[la ce n3non3sart camo akcecoapu Ha Milwaukee v pe3epBHu yacTin
Ha Milwaukee. EnemeHTy, unsTa nogmsaHa He e onucaua, a ce
NajaT 3a noAMAHa B cepBu3 Ha Milwaukee (BuxTe bpowypara
,JapaHumA n appecy Ha cepausm).

Mpu HeobXxoAUMOCT MOXeTe Aa NoUCKATe (XeMa Ha enemeHTUTe
Ha ypefia Npyu NocouBaHe Ha 0603HaueHMe Ha MaLLMHaTa U
WecTuMOpeHNs HoMep Ha TabenkaTa 3a TeXHUUECKI AHHN OT
Bawna cepsu3 unu gupekTHo Ha Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, lepmatus.

CbxpaHenue: CbXpanABaiiTe ypea Cyx v 3aLuuTeH 0T 3aMpb3BaHe.
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BHUMAHME! NPEAYNPEXAEHWE! OMACHOCT

lpeau KakBuTo 1 Aa e paboTu no MalunHaTa u3BageTe
LLencena oT KOHTaKTa.

Mpean nyckaHe Ha ypeAa B AeiiCTBIE MONA NpoyeTeTe
BHUMATENHO UHCTPYKLMATA 33 U3NON3BaHe.

Ocurypete fo6pa BeHTUNALNA.

Akcecoapy - He ce cbbpxaT B 06ema Ha J0CTaBKaTa,
NpenopbuBaHo JOMbIIHEHNe 0T Nporpamarta 3a
aKcecoapu.

)¢

32 OTeNAHe Ha NpaXx C eKCMo3NLMOHHa
rPaHUYHa CTOIRHOCT MO-TonAMa OT 1 Mr/m?
(knac Ha uncrotal).

Enektpuueckute ypeau He TpabBa Aa ce U3XBbPAAT
3aefiHo ¢ 6uToBNTE OTNAABLY.EnekTpuueckoTo n
€NeKTPOHHOTO 060pyABaHe TpAGBA Aa ce cbbupat
pa3fienHo U ia ce NpefaBat Ha C1yx6uTe 3a
PELMKIVPaHe Ha 0TNabLVTE CTIOPes U3UCKBaHUATA 33
ona3BaHe Ha oKoNHata cpefa.Mdopmupaiite ce npu
MeCTHUTe CyX61 UK Npu MeCTHUTE CeLManu3upanm
THProBLY 0THOCHO MeCTaTa 3a CbOUpaHe v LieHTpoBeTe
33 peLiuKknmMpaHe Ha 0TNagbLY.

c € CE-3HaK

Nrapckm
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CE - AEKNAPALUA 3A CHOTBETCTBME

3asBABaMe Noj COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye OMUCAHUAT B
,TeXHUYeCKN laHHN" NPOAYKT CbOTBETCTBA HA BCUYKN BaXHU
pa3nopen6u Ha aupektusa 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/
EO, 2006/42/EQ, KaKTo ¥ Ha BCMYKM CneBaLLM HOPMATUBHY
LOKYMEHTY BbB a3 BPb3Ka.

EN60335-1:2012

EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 61000-3-2:2006-+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

c € Winnenden, 2014-05-23

Alexander Krug / Managing Director
YMbAHOMOLLEH 33 CbCTABAHE HA TEXHMYECKATa AOKYMeHTALMA

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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DATE TEHNICE AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP

Aspirator industrial

Numér productie 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Putere nominald de iegire P,,, 1000 W 1000 W

(antitate de aer suflat 3600 I/min 3600 I/min
216 m’/h 216 m*/h

Vid 21kPa /210 mbar | 21kPa/210 mbar

Capacitate:

Recipient 2461 24,61

Solid 211 211

Lichid 181 181

Suprafata filtrare 3000 cm? 3000 cm?

Putere maxima de evacuare 2600 W 2000W

(lasa de protectie (umiditate, praf) P24 1P24

Diametru furtun aspirare. 32mm 32mm

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2003" 8kg 8kg

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valori mdsurate determinate conform EN 60704-1.

Nivelul de zgomot evaluat cu A al aparatului este tipic de::

Nivelul presiunii sonore (Incertitudine K=2dB(A)) 72dB(A) 72dB (A)

Nivel zgomot pe timpul lucrului (Incertitudine K=2dB(A)) 64 dBA) 64 dBA)

Purtati casti de protectie

Valorile totale de oscilatie (suma vectorialX pe trei directii) determinate conform normei

150 5349.

Valoarea emisiei de oscilatii a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Incertitudine K= 1m/s? 1m/s?

E AVERTISMENT!

Cititi toate avizele de siguranta si indicatiile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate
provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Nu se permite utilizarea aparatului in vecina-
tatea gazelor sau substantelor inflamabile.
Nu indreptati duza, furtunul sau tubul spre
oameni sau animale.

A\ INSTRUCTIUNI DE SECURITATE CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Acest aparat nu este destinat folosirii de catre
persoane (inclusiv copii) cu abilitati psihice,

senzorice sau mentale limitate sau fara experi- -

entd si/sau fdra cunostintele necesare.

Copiii trebuie supravegheati pentru a asigura
faptul ca ei nu se joacd cu aparatul.

De incendiu si pericol de explozie!

Nu aspirati niciodatd in aparat solventi infla-

mabili sau explozivi, sau lichide ca petrol, ulei,

alcool, diluanti sau particule mici ( pilitura
metalicd sau cenusa) care pot fi mai calde
decat 60°C-in caz contrar apare pericolul de
explozie sau incendiu.

Aparatele descrise in aceste instructiuni de functionare sunt

adecvate

« pentru aspirarea prafului i a lichidelor

pentru utilizarea profesionald, de ex. in hoteluri, scoli, spitale,

fabrici, magazine, birouri i unitdti comerciale inchiriate.

«  pentru separarea de praf cu o valoare limita de expunere mai
mare de 1 mg/m3 (clasa de praf L).

Urmatoarele materiale nu au voie s fie aspirate:
- praf ddundtor pentru sanatate

- materiale fierbinti (tigari care ard mocnit, cenusa fierbinte, etc.)

«lichide inflamabile, explozive, agresive (de ex. benzing, solventi,
acizi, baze, etc.)

- tipuri de praf inflamabile, explozive (de ex. praf de magneziu,
praf de aluminiu, etc.)

Se vor respecta dispozitiile si reglementarile nationale in materie.

Romania
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ALIMENTARE DE LA RE]'EA apropierea aparatului.
Conectati numaila priza de curent alternativ monofazat sinumaila  NU deapa de pe partea superioara aaspiratie: Pericol pentru
tensiunea specificata pe placuta indicatoare. persoan, "“‘f' de scur“t ‘.'rf”'t- o )
Aparatele utilizate in multe locatii diferite inclusiv in aer liber Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Daca unele

trebuie conectate printr-un disjunctor (Fl, RCD, PRCD) care previne  din componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite, v
comutarea. rugam contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezi lista

. I . - . noastra pentru service / garanti
Cablurile de alimentare prelungitoare trebuie sa fie cel putin Dac solicita de L dvs. d .
protejate de ap3 si s3 aiba fir de impamantare. acd este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service pentru

T L clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe
f\mgura;l—va ca aparatul este oprit, Inainte de conectare . 10, 71364 Winnenden, Germania un desen descompus al aparatului
In cazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie  prin indicarea tipului de aparat si a numarului cu sase cifre de pe
inlocuit de catre serviciul de service al producatorului pentruase  tablita indicatoare.

evitasituafiile periculoase. Depozitare: Depozitati aparatul uscat si protejat contra inghetului.

INDICATII DE LUCRU SIMBOLURI

Nici un aer in camere intr-un mod necontrolat.

Tnainte de aspirarea de lichide trebuie principial indeprtat sacul
de filtrare/sacul pentru indepartarea impuritatilor. Se recomanda
utilizarea unui element de filtrare separat sau a unei site de
filtrare. In cazul formadrii de spuma, incetati imediat lucrul si goliti

OB~
recipientul de impuritati. @

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Intotdeauna scoatetj stecarul din priza inainte de a
efectua interventii la masina.

Va rugam cititi cu atentie instructiunile inainte de pornirea

Nu este indicat pentru curdtarea lichidelor care formeazd spuma

masinii
abundenta.
Atunci cand se utilizeaza functia de ventilator, folositi intotdeauna | Asigurati o ventilatie indestulatoare.
un furtun curat. Praful starnit-up pot fi periculoase pentru sanatate. ==
Nu utilizati functie de suflanta in spatii inchise. g€¢; Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul standard ,
Utilizati numai dispozitivul daca este in stare perfect. Nu folositi de 4 disponibil ca accesoriu

aspirator in cazul in care filtrul este deteriorat. >—a— pentrusepararea de praf cu o valoare limits
Seindeparteaza de elemente de filtrare, saci de filtrare si saci ’ IACTEIL]  de expunere mai mare de 1mg/m3 (clasa
y & 4

pentruindepartarea impuritdtilor in conformitate cu reglementari- deprafl).

le nationale. ﬁ Aruncarea aparatelor electrice la gunoiul menajer este
interzisa.Echipamentele electrice si electronice trebuie

colectate separat si predate la un centru de reciclare si

Prizele de pe aparat pot fi folosite numai in scopurile definite in eliminare a degeurilor, pentru a fi eliminate ecologic.

instructiunile de utilizare. Interesati-va la autoritatile locale sau la comerciantul dvs.

Inainte de introducerea unui aparat in priza pentru aparate: g: igre(c“tielllrt:te unde se afld centre de reciclare s puncte
Se deconecteazd aspiratorul. Se deconecteaza aparatul ce urmeaza :

aseracorda. c E Marcaj CE

ATENTIE! La aparatele racordate la priza aparatului trebuie respec-

tate instructiunile de utilizare ale acestora si indicatiile continute DECLARATIE DE CONFORMITATE

privind siguranta. Declardm pe propria raspundere ci produsul descris la , Date

> tehnice” este in concordantd cu toate prevederile legale relevante
ale Directivei 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/CE, 2006/42/CE si cu
Intotdeauna deconectati de la reteauaprincipald priza inainte de urmatoarele norme armonizate:
curdtare si intrefinere a aparatele. EN 60335-1:2012
Numai intretinere de lucru, care, in instructiunile de operare. EN 60335-2-69:2012

inainte de utilizare verificati masina, cablul i stecarul pentruorice  EN 35014-1:2006-+A1:2009+A2:2011
defectiuni sau uzurs a materialului. Reparatiile trebuie efectuate N 55014-2:1997 + AT:2001 + A2:2008

numai de catre agentii de service autorizati. EN 61000-3-2:2006-+A1:2009+A2:2009
< . e T EN 61000-3-3:2008

Dacd scade puterea de aspirare:: Porniti aspiratorul. Inchideti cu

palma deschiderea duzei sau capatul furtunului de aspirare. Apasati c €

de trei ori butonul pentru curdtirea filtrului. Lamelele elementului : e

filtrant se curatd de praful depus datoritd curentului de aer astfel Winnenden, 2014-05-23

format. /]

Fantele de aerisire ale masinii trebuie sa fie mentinute libere tot ;‘%ﬁd& aﬁl

timpul v e

Indepartati permanent praful si murddria de pe aparat. Pastrati ’

manerul curat, uscat si lipsit de ulei sau unsoare. Detergentii si Alexander Krug / Managing Director

solventii dauneaza materialelor plastice si celorlalte componente  Imputernicit sa elaboreze documentatia tehnica.
izolatoare, deci nu curatati aparatul decat cu un sapun usor si Techtronic Industries GmbH

cu o lavetd umezitd. Nu folositi niciodata solventi inflamabili in Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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TEXHUWYKN NOAATOLU AS 2-250 ELCP AS 2-250 ELCP
CucTeMm 3a BCMyKyBatbe

Mpou3BopeH 6poj 44748101... 44749101...
...000001-999999 | ...000001-999999

Onpepenen BHec P, 1000 W 1000 W

BpeaHocTi Ha MpoTOK Ha BO3AYX 3600 |/min 3600 1/min
216 m’/h 216m*/h

Bakyym 21kPa/210 mbar | 21kPa/210 mbar

Kanauutert:

Cap 24,61 24,61

LiBpcTu matepun 211 211

TeyHoct 181 181

MoBpuMHa Ha dunTepot 3000 cm? 3000 cm?

MakcumanHa MOKHOCT Ha ? 2600 W 2000W

3awTmuTHa Knaca (BnaxHocr, MpatunHa) P24 P24

[lnjameTap Ha BLUMYYBaUKo LipeBo 32mm 32mm

TexwHa cnopep ENTA-npouepypata 01/2003 8kg 8kg

NHdopmaumja 3a 6ywaBata/Bubpauuute

3mepeHuTe BpeHOCTH Ce oapeaeHH cornacHo cranaapaot EN 60704-1.

A-0LieHeTOTO HIBO Ha ByyaBa Ha anapaToT TUMMYHO U3HeCyBa::

HuBo Ha 3ByueH nputucok. (Hecuryproct K=2dB(A)) 72dB (A) 72dB (A)

Hugo Ha byyasa (HecurypHoct K=2dB(A)) 64 dBA) 64dBA)

HocTe WTUTHUK 32 ywn.

BKynHv BubpaLmcku BpesHoCTY (BEKTOPCKY 361p Ha TPUTE HACOKM) NPECMETaHM COracHo

150 5349.

Bubpaumcka emucrona BpeaHocT a, <1,5m/s? <1,5m/s?

Hecuryphoct K= 1m/s? 1m/s?

A MPEAYNPEAYBAHE! 600C, BO CNPOTMBHO NOCTON ONACHOCT 0/

MpounTtajre rn cute 6e36eAHOCHN yNaTCTBa M MHCTPYKLMK. .

3abopaBatbe Ha NOUNTYBatLETO Ha be3beAHOCHNTe ynaTcTBa U €Kcnnosnjan n0>Kap|

VHCTPYKLUM MOXAT A2 NPeAU3BUKaaT eflekTpuueH yaap, noxapu/  He e J103BOJIEHO /1A Ce KOPUCTIA HanpaBaTa
NN TELKY NOBPeAy. 6

CouyBajre ru cute 6e36eJHOCHM yNaTCTBa M MHCTPYKLNK 32 BO 0N1311HA Ha 3anannBu racosi uamn

BO WAHUHA. CyncraHumn.

He ro anepyaaire apaor, upegoro i

OBOJ YPELL HE € HaMeHeT 3a ynoTpe6a o CTpaHa  UEBKATa KOH Nyfe M X1BOTHM.

42 AL (B 4yBj  2eL) o orpare

¢M3I/NKVI, CEH30PHN 1NN MEHTANHK €nocobHocTy AnapatoT Koj To € ONULIAH BO 0BA YNaTCTBO 3 ynoTpe6a e

W/ CO HEI0CTATOK Ha UCKYCTBO 1 /i ”°r;’§eB'c‘;;KyBarbe —
HE0CTATOK Ha 3HAEHbE. ﬂ'euaTa Tpeﬁa Ad 6MﬂaT - 3aMHAYCTpUCKa ynoTpeba Ha np. Bo nabopaTopuu, xotenu,

noj Haa30p 3a ia 6I/I,£|ETe CUTYPHW, feKa TUE He yunauwTa, 6onHuLM, Gabpuku, npofaBHULY, G1poa v 3aKynHU

Wrpaar co anapartor. ge"@"“ fiporopuu.
+ 0/3BOjyBatbe Ha NPaB CO eKCMO3ULYCKA FPAHYHA BPEAHOCT 04
BO CMPOTUBHO NOCTOU OMACHOCT O noronemo 0 1 mr/m’(knaca wa npas L).
eKen noguja 7] |10)|(ap! He cmear aa ce BcMyKyBaat cieqHuTe Matepujan:
; + NPaLLNHI ONACHN N0 3APaBjeTo;
Hukoralu He (TaBajTe BO MallHaTa . mgumm matepujanu (Llﬁlllleapjlll LITO T/IEAT, XKELWKa Nenen UTH.)
3ananineu pactBopu, Win TeYHOCT Kako « 3aNanvBi, eKCMNO3UBHM, arPeCMBHIA TEYHOCTH (Ha NpUMep

66H3V|H, Maco, ankoxon, pa3penyBaqM, W 6eH3uH, pa3pesyBauu, KucenuHu, 6asm utH.)
* 3ananuu, eKCNI03UBHU NpaLInHK (Ha npumep marHesnymoBa,

Manu enoBu (Kako MeTanHu AenoBu Unu anyMUHMYMOBa NpALLHa HTH.)
nenen) Kou Moxar Aa 6uaat notonm of Bo Toj norneg cuTe perynatiey Bo 3emjata Mopa Aa 6ugar.
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TNABHY BPCKM BNIaXHa Kpna. ngoram He ynoTpebyBajTe 3ananuBy CpeACTBa 3a
- a3peflyBatbe BO 6/U31HA Ha anaparor.
[la ce cnou camo 3a efHa da3a AC o CTPYjHOTO KOO 1 Camo Ha Paspeay P

TTIABHUOT HANOH HABEZEH Ha NN0YKaTa. TopHuoT fen 3a BCMYKYBatb€e HUKOTraLl He cmee ia ce ucnpcka co

Ve Te KoM c& KOpYCTaT Ha MHOFY pa3AwsHi ToKaLiM BO/1; MOCTOW OMACHOCT 3 JINLIA, OMACHOCT O} KPaToK Croj.
BKAy4yBajKIl ¥ OTBOPEH MPOCTOp MOPa Aa BaT N0BP3aHH 32 Kopuctete camo Milwaukee gopatoum v pesepsHu enosu.
CTpyja npeky Hanpagara 3a nogpsysatve (F, RCD, PRCD). [loKonKy Hekou 0ff KOMMOHEHTUTE KOU He Ce OnuLIaHK Tpeba

ﬂ 6 ) 6 n1a 6upat 3ameHetn, Be Monume KOHTaKTUpajTe rv cepBUCHUTE
POAOMKHIt KaONM Ha rNABHAOT MOPAAT HajManky Aa OnAaT areHTi Ha Milwaukee (KoncynTupajre ja nucrata Ha agpecy).
3alUTUTEHM Off PCKatbe Ha BOJA U 1 COAPXKAT 3a3eMjyBatbe.

6 . _ TipunoTpe6a Moxe Aa ce No6apa eKCNNO3MOHEH LpTeX Ha
VIRET CATYPHYI €K MaLLIUHaTa & CKITyeHa Npei faja BRIYWMTEBOCTDYA. - ananatoT co Hase/1yBatbe Ha MaLLMHCKMOT THM M WeCTOLMdPEHIOT

[loKoAIKy NpKAY4UOT MPEeH BOJ € OLUTETEH, BO TOj CNy4aj 6poj Ha Tabnuukarta co yuuHoKoT unu Bo Balata KopucHnuka
T0j MOpa Aa GuAe 3aMeHeT 07 CyX6aTa 3a KNUeHTH 3apajm cnyx6a unu aupekTHo Kaj Techtronic Industries GmbH,
n36erHyBarbe 0nacHoCTH. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, [epmatuja.

Cknaguwretbe: Anapatot Tpe6a [la Ce yyBa BO CyBU yCnoBu
PAGOTHU YNATCTBA 3aWTMTEHO 04 3aMP3HYBatbe.
/13pyBHVMOT B03AYX He CMee HeKOHTPOAMPAHO Aa ce UCnyLuTa BO _
npocropuu. CUMBONH

Mpes BCMYKYBaHETO Ha TEUHOCTU HEOMXOAHO € A Ce OTCTPaHU
duntep-BpeKknukata/Bpekinykara 3a otnag. Brpapexuor nnosak A
O/JHOCHO LipeBOTO 33 HUBOTO Ha HAMOJHETOCT 3a OTpaHNuyBakbe
Ha HUBOTO Ha BO/ATa Pe/lOBHO a Ce YNCTY U KoHTponupa. Ce /\ | CeKorauu Kora npesemare akTUBHOCTY BP3 MalLINHATA
npenopauysa ynoTpe6aTa Ha oA eneH GUITep-enemeHT uau ©®~| ucknyyere ro kabenot o cTpyjara.

duntepcko curo. lpu co3naBarbe Ha NeHa, paboTaTa BefHaLL Aa ce @

BHUMAHWE! NPENYNPEAYBAISE! OMACHOCT!

Be monume npep Aa ja cTapTyBaTe MalunHaTa o6pHeTe

npeKmHe 1 caot UCNpasHm.
PEKIKE U CafoT fia (& cnpa3 BHUMaHIe Ha ynaTCTBaTa 3a ynotpeba.

He e norogHo 3a coﬁmparbe TEYHOCTN KoM NpaBaT MHOTY NeHa.

113nyByBatbe camo co uucTo LipeBo. PasneTaHaTa npatLivHa Moxe aa buge " | 06e36eneTe coofBeTHa BeHTUNALM]a.
onacHa no 3apajeTo. 3abpaHeTo U3ayByBatbe BO 3aTBOPEHU MpOCTOPUN. ==

Ypepor Moxe ia ceynoTpedyBa camo ako € BO TeXHYUKY MCpaBHa CocToj0a. ( Q HononkuTena onpema - He e BKnyueHa Bo CTaHAApAHATa, @
"

(ocTaBHMTe A€NI0BY Ha UATEPOT, GUNTep-BpeKUTe U BpeKkiTe 3a AOCTanHa € KaKko AOAATOK.
npaLLnKa ce GpnaaT BO COMMACHOCT CO HALMOHaNHUTE MPONUCH. A ——

0/1BOjyBatbE Ha MPB CO EKCMIO3ULYICKA rPaHYHa

y 4 BpeAHOCT 0 noronemo oA 1 Mr/M’(knaca Hanpas L).
MPUKNYYYBAIE HA ENEKTPO-AMAPATOT E EnekTpuyHuTe anapaty He Cmear aa ce pnar 3aefiHo o

L

MpuKkny4oKoT Ha HaNpaBaTa MoXe Aa e KOPUCTM CaMO 32 [TIOMALLIHMOT 0TNaA.EnekTpuyHuTE 1 eNeKTpoHCUTe anapatu
HameHaTa leHMpaHa BO NPUPAYHIKOT 3a ynoTpeba. Tpeba Aa ce cobupaaT 0AAENHO U f1a e OiHECAT BO COOABETHUOT

ﬂpe;l NpUKNyYyBatbe anapat BO yTUYHULATA: MOroH 3apaaun HUBHO ¢pnaH>e BO CKNaj (0 HayenaTa 3a 3aluTuTa
Wcknyuere ro BecmykyBayor. Mcknyyere ro anapator o Tpe6a aa Ha okonuHaTa MhopmupajTe ce Kaj Baluute MecTHi Cyx6u W
6VI)Z|,E NpUKNyyeH. Kaj CneLinjann3npaHnoT TproBCki NPETCTaBHUK, Kaje UMa TakBK

BHUMAHMWE! Kaj anapatu npuknyyeny Ha yTuuHuLaTa, MIOTOHM 32 PELIKN2Xa U COOUPHH CTaHML.

J1a Ce NOYMTYBAAT YNaTCTBOTO 3 yNoTpeba Ha anaparoT u c € CE-3HaK
6e36€JHOCHUTE YNATCTBA COAPKAHU BO HEro.

EY-BEKJIAPALINJA 3A COOBPA3HOCT
OAPXYBAIE, YUCTEE U NOMPABKA

Bo cBoja concTBeHa 0Ar0BOPHOCT M3jaByBaMe AeKa Mog , TexHuuKm
Mpea uncTerseTO M 0APXKYBAHETO HA aNAPATOT HauenHO TPEbaAd  nopatouw, oNULWAHMOT NpOM3BOA € BO CKNaJ CO CUTe PeeBaHTHM

(€ U3BaAN WITEKEPOT 04 CTPYyja. nponucu op perynatuara 2011/65/EU (RoHs), 2004/108/EC,

[la ce M3BeyBaaT Camo NOCTaNKuTe Ha OAPXKYBakbe KO WTO ce 2006/42/EC v cnefiHTE XapMOHU3MPAUKI HOPMATUBHIN JOKYMEHTH:
OMWLLAHI BO YNaTCTBOTO 33 ynoTpeba. EN 60335-1:2012

MNpea ynotpe6a npoBepeTe ja MawumHara, kabenort u npuknydokor  EN60335-2-69:2012

0/} 61N0 KaKBI OLITETYBatba UM 3aMOP Ha MaTepujanor. EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

MonpaskuTe Tpeba Aa bUAaT cNpoBesyBaHN NCKNYYUBO OF EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

0BNIACTeHI cepBuCeEpy. EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009

JloKonKy nonyLLITYMOKTa Ha BCMyKyBakbe: BKnyueTe ro BMyKyBauor. EN 61000-3-3:2008

(O NOBPLMHATa Ha PaKaTa 3aTBOpETe [0 0TBOPOT Ha MTa3HULIaTa Wil Ha

IPeBOTO 33 BCMyKyBatbe. [IpUTIICHETe FO TPHNaTU KONYeTo 3 aKTUBIpatbe )

33 UNCTerbe Ha PUATEPOT. [TpToa NaMeAUTE Ha GUATTEPOT Ce YACTaT Of) Winnenden, 2014-05-23
HacoBpaHaTa NpaLLIMHa co BO3YLLHOTO CTPYekHbe LUTO Ce CO3aBa.
BeHTunaumckmte 0TBOPI Ha MaLLMHaTa Mopa Aa 61aaT KOMNNeTHo ;%x& 4{
0TBOPEHM NOCTOjaHo. v y
MlacTojaHo OTCTpaHyBajTe NpaLLIMa U HEUNCTOTUJ2 04 ANAPATOT.  Alexander Krug / Managing Director

OnpxyBajTe ja paukara WuCTa, CyBa i 6e3 MaCTi uni Macno. OnonHOMOLLTEH 33 COCTABYBAtbE HA TEXHIYKATA AOKYMEHTaLM]a.
CpefcTBa 3a UUCTeHbe U PaspeayBatbe Ce WTETHU 110 NAACTUKNTE M Tachtronic Industries GmbH

ApYryt U30NMPaYKM A€NI0BM, 3aT0A YUCTETE CAMO CO HEXEH CANYH U  \av Evth StraBe 10, 71364 Winnenden, German
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RAEIRE AS 2-250 ELCP  AS 2-250 ELCP
R %45

£S5 4474 81 01... 447491 01...
...000001- ...000001-
999999 999999
BWAINE P, 1000 W 1000 W
i 3600 I/min 3600 I/min
216 m3/h 216 m3/h
BE 21 kPa /210 mbar | 21 kPa / 210 mbar
BE:
R 24,6 | 24,6 |
A 211 211
BRI 181 181
TEME TR 3000 cm? 3000 cm?
23 tEEER K 2600 W 2000 W
RIPEL () 1P24 1P24
REEK 32mm 32mm
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